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i hay un deporte que convoca pasiones en Ja- 
pón (por más que hayamos vísto Supercampeo: 
nes, Hungry Heart o cualquier otro anime de 

fútbol), ese deporte es sin duda alguna el béisbol, el 

cual llegó hasta allá durante la apertura de la era 

Taishó. Los más populares animes y mangas de de 

portes en Japón tienen como protagonista al deporte 

de la pelota y el bate, y equipos como los Gigantes 
son los que se lucen en los afiches de los cuartos de 
ss adolescentes, junto a beisbolistas japoneses como 

Masaichi Kaneda. Si a todo ese fanatismo por el "jue 

go de pelota” le agregamos a un grupo de colegíalas 

con personalidades distintas (típico) y lo presentamos 

en el año 14 de la era Taishd (1925), lo que vamos a 

tener es Taishó YakyU Musume, una peculiar historia 

de deporte y chicas guapas. 
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Taishó Yakyú Musume 
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Pero esta historia lama también la atención por estar 
ambientada en la breve era Taishó (1 

normalmente las historias "de época” japonesa tienen 
como escenario principal la era Mei la inmediata 
anterior, en donde aún era común encontrar samuráis 
y la resistencia al cambio era muy fuerte en la cultura 
Japonesa. En Japón es tradicional nombrar al periodo 
de regencia de un emperador como una era, y en ese 
sentido la era Taishó se llama así porque 

dor era Yoshihito Taishó, quien murió a los 

incluso, se asignan características de personalidad a 
las personas de acuerdo con la era en que nacieron 
En la actualidad, el emperador del Japón es Akinito, 
pero cuando muera su nombre será cambiado y su 
era pasará a llamarse Era Helsel, aunque ya se le 
conoce actualmente como tal 
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editorial 


¿La naranja mecánica? 


« En toda era, las autoridades son tentadas por los 
.encantos de la censura. Pero esperar que los niños 
crezcan saludables tapando las cosas desagrada- 
bles no es más que una ficción», Asi decía el editorial 
del dario japonés Ehime Shinbun el pasado 20 de 
marzo. El motivo fue una propuesta, lanzada a fines de 
febrero pasado por la Asamblea Metropolitana de Toldo, 
para someter a votación una inicitava titulada "Ordenan 
za Metropolitana de Tokio para el saludable desarrollo 
de los jóvenes”. Se trataba de una enmienda a la actual 
ley metropolitana de bienestar juvenil referente a la por- 
nografía infantil, que incluía "representaciones visuales 
sexualmente provocalivas* de personajes que “sonaran 
o aparentaran' ser menores de 18 años. Además de 
restringir las representaciones de “jóvenes no existen- 
tes", la enmienda también incluia cláusulas restrictivas 
del uso de Intemet por menores de edad a través de 
software y servicios de filrado en “net cafés” y teléfonos 
móviles, Por ell, el editorial del Enime Shinbun cont 
nuaba: «Es desafortunado que sólo podamos depender 
de “polticos no existentes” para ser lo suficientemente 
saludables para entender que hay una diferencia entre 
los estándares morales de lo bueno y lo malo y la impo- 
sición legal». 
Obviamente, esta enmienda tenía nombre propio: man- 
a y anime. Como era de esperarse, muchas voces de 
estas grandes industrias 5 del entretenimiento 
saleron a manifestarse, El creador Yoshitoshi Abe sinte- 
126 muchas de las opiniones de sus colegas al estimar 
que, tal como estaba planteada la norma, la distribución 
de obras con personajes no existentes, incluso aquellos 
representados como adultos, se podría restringir tan 
sólo por intuir que se trata de menores de edad. Basar- 
se en riteños tan subjetivos la convierte en una norma 
tan inconstitucional como rídicula. Abe considera que 
mostrar tanto las cosas buenas como las malas es con- 
Gición para un crecimiento sano, pues «encerrar a un 
niño en un cuarto esterilizado jamás lo conduciría a con- 
vertirse en un adulto normal. Los humanos, en algún 
punto del camino a la adultez, necesitamos conocer las 
cosas malas, y la única manera de diferenciarlo bueno 
de lo malo es que se nos permita aplicar nuestro razo- 
namiento a esta clase de material. Memorizar “esto es. 
bueno, esto es malo” a partr de un lbro de lexto no es 
tener discernimiento. Si no hubiera representaciones de 
lo melo, perderíamos los ejemplos necesarios para íns- 
truir alas personas en un entendimiento adecuado, y la 
base para diferenciarlo bueno de lo malo sería muy fo- 
ja. Una sociedad así se convertira en un cuarto esterik- 
zado, y el propósto de la libertad de expresión es, para 
mi, defendemos precisamente de eso. Por ello, por fa- 
vor piensen si quieren vivir en una sociedad que puede 
permitir esta clase de leyes sin resistencia alguna». Al 
final, la votación, programada para el 19 de marzo, se 


Pero no era un hecho aislado. Una semana después, la 
prefectura de Osaka anunció que estaba estudiando la 
situación de libros y materiales similares que presentan 
a jóvenes de menos de 18 años en actitudes sexuales, 
con el fin de determinar si era necesario regularos. El 
gobernador de Osaka especficó que se consideraba la 
regulación de las revistas para mujeres y el material de 
romances entre varones (yaoi, shónen al), en una medi- 
da similar a la anunciada poco antes en Tokio. Por otro 
lado, a inicios de abri, la policia de Fukuoka fue deman- 
dada por presionar a bodegas y bazares para retirar de 
sus estantes literatura relacionada con los yakuza, Se- 
gún el mangaka Manabu Miyazaki, 73 volúmenes de 
manga y tes revistas fueron retiradas de sus puntos de 
venta en diciembre del año pasado, incluyendo un man- 
ga suyo. El autor solicitó unos US$ 60.000 como repara- 
ción, mientras la policía arguyó haber actuado según 
una ordenanza para restringir la infuencia de los yaku- 
za. Y como tresita en la tora, a fines de marzo en los 
EE UL. un representante del estado de New Hampshire 
comentó en su página de Facebook que «el anime es 
un buen ejemplo de por qué dos bombas atómicas no 
tes». 


En líneas generales, pensamos que todo esto no es 
más que un pretexto para una nueva oleada conserva- 
dora. Tras unos pocos años de relativa paz, el manga y 
el anime vuelven a estar en el centro de las iras de los 
censores. Pero la censura, cuando va más allá de un 
intento de clasificación general para ser cada vez más 
especifica, no es más que la expresión de un grupete 
de acomplejados sedientos de poder, con mentalidades 
tan minúsculas que sólo se satisfacen con la sensación 
de decirte a los demás qué es bueno y qué no. 


Desde hace un tempo cambiamos la línea tradicional- 
mente descriptiva de esta revista por una más crítica, 
pues consideramos que era el momento de ejercer la 
opinión. Los recientes hechos no hacen más que damos 
la razón. De hecho, hemos sido muy criticos con modas 
como el Jolicon y las toneladas de “anime pajero” que 
ahora nos invaden. También estamos de acuerdo en 
que la pedofia, la pomografía nfanti y la explotación 
sexual de la mujer y los menores de edad son lacras 
bles de la sociedad. Sin embargo, vale la pena 
recalcar que hace muchos años, los investigadores 
sociales han establecido que la televisión puede reforzar 


la importancia del acto de elegir como fundamento de 
una educación social integral, buscar en las obras 
impresas o sudiovisuales la causa de problemas socia- 
les como los mencionados es propio de mentalidades 
ignorantes y mediocres, más interesadas en crear cort- 
nas de humo que en acometer soluciones de fondo. 


pospuso para junio y luego para seliembre próximo. El Director 
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MIN MEI SE MUDÓ AL SUR 

Tacna, 6 de noviembre de 2009 

Hola, amigos de Sugol. Hace bempo deseaba 
escríbiries, pero por diversos motivos no podía 
Los leo desde que estaba en la secundana. 
(¡cómo costaba juntar ms propras para com- 
prar su revsta!), y desde alí no he parado. 
Bueno, tal vez cuando por un tiempo se perdie- 
on y yo esta en la unwersidad sn recursos 
para compraria. Pero ahora que ya me solvento. 
económicamente, las cosas han cambiado. 
Hace poco la volví a ver y mi amor por la revis- 
ta SupÓ nuevamente A.eso se sumó la cao- 
bración en Tacna de un “halloween anime” en 
una discoteca, y por fin pude asistir con mi dis- 
traz de Min Mei para juntarme con la comunidad 
anime local (no pensé que fuéramos tantos) 
Bueno, después de contarles m hustoria. queria. 
hacerles unos pequeños pedidos. ¿Podrían ha- 
Biar sobre l "Salor Moon" ive acton que hubo 
hace pocos años en Japón? También me gus- 
taria que regresaran los suplementos “Tenkai- 
chi y “Margakán” que venian con “Masaka”. 
Eso es todo, y se despide ceseándoles mucho. 
éxito una seguidora a morir del anime. 

Lady Calizaya Aguilar minmay?81Ghotmad. com. 


Siempre es grato reencontramos con lealos 
seguidoras. Veremos 5 nuestro colaborador de 
la columa Tokusatsu Bene datos sobre el Ive 
action de Salor Moon. Por otro lado, los suple- 
mentos de manga nacional dejaron de salir por 
cuestión de costos y por alo buscamos ro- 

mar la ¡des con Mangakán como revista inde- 

penctente Sin embargo antes 08 contnuer con 
sa dea debemos establizar la continuidad de 
Sugol. Esperamos fener novedades pronto. De 
paso, nuestros saludos pora lodos los alícona- 
dos de Tecna, ojalá podamos volver por a. 


PEDIDOS DESDE EL NORTE 

Truflo, 15 de noviembre de 2009 

Hola, amgos, un grato saludo para todos usle- 
des Los especiales sobre “Naruto” y "Death 
Note" estuvieron geniales, y ni qué decir de los 
DVO, estupendos. No sé qué haria si me lega- 
1a a perder un solo número, ya que a partr del 
20 ls tengo todos. También conté con un poco 
de suerte y pude consegui las revistas B, 9 y 
18, caro que eso fue hace un par de años, pero 
no pierdo la fe en conseguir algunas más. 

Por otro lado, algunos meses atrás vi que por 
un canal de señal abierta pasaban un anima la- 
mado "Buck en busca del mundo cero”, donde 
los personajes tenían una especia de espirtu 
acompañante, unas cosas redondas con pies y 
manos (simiares a un humano), Quisiera saber 
si ese era el nombre original o fue puesto en al 
doblaje, y si el manga aún se sgue publicando, 
También v por alí una carátula de “Tengen 
Toppa Gurer-Laganr”. ¿Piensan hacer un es- 
pecal sobre este anime? También ll que pro- 
paran uno sobre “School Rumble”. ¿Lo sacarán 
¿ronto? Ah, y sobre la sección “Mangaka". ¿Ja 
plensan retomar? Desde el número 22 no ha 
vasto a aparecer, y me gustara que trataran 
obre Nobuhiro Vatsuki o quizá alguien más 
actual, como Hromu Arakawa. También quisiera 
pedites un especial sobre “Shaman King" con 
los perfies de los personajes y demás datos 
que nos interesa saber de nuesios animes 
favontos. También quisera que hablaran de 
"Suzumiya Harubi no Youtsu”, “Burst Angel y 
“Blood»”. En cuanto a Waldo, a ver cuándo le 
pone el ojo a “Bleach o “Naruto” 








Finalmente, muchas gracias a cada uno de 
ustedes por el gran empeño y esfuerzo que 
ponen en cado revista que editan. Cuando no 
estuderon hicieron mucha fa, pero ese lugar 
se lo ganaron y siempre estuvo esperándolos 
hasta su regreso. Y efectivamente, regresaron 
para deleite de todos nosotros que creimos que 
una revista como Sugo! no desaparecería así 
de fácil. Hoy son otros lempos. y espero todo lo 
mejor y que haya Sugo! para rato. Se los desea. 
un otaku que los seguirá hasta el final 

José A Cruz Roncal henshin_23278hctmal.com 


Sobre tu pregunta, 'Buchy en busca del mundo 
caro” se Hu originalmente “bak kun” y fue 
una adaptación de la histona del mismo nombre 
de la mangaka Ami Shbala. Los tomos recoplle- 
toros (tankOban) fueron seis el último de los 
cuales apareció en enero de 2001. El anima 
tuvo sólo una temporada de 26 episodos, entre 
octubre de 1999 y marzo de 2000. En los 
EEUU, el tul fue “Jbaku- kun: Tivelve World 
Story, en alusión a los doce mundos que el 
protagonista debe recorer para lograr sus obje- 
vos. Sobre fus demás pedidos, tenemos algu- 
os avances de varos de elos, sólo esperamos 
que los redactores completen algunas ideas y 
veamos la ocasión propicia para programarlo. 


VIVA EL ENCICLOPEDISMO 

La Oroya, 28 de noviembre de 2009 

Aún con ciertos alibajos, los he seguido desde 
que empezaron con esta aventura. De hecho, 
tengo la colección completa de sus revistas (los 
28 números, incluyendo la primera original) y 
varios productos relacionados. Ha sido dc, es 
Cie, pero también gratificante y divertdo. 
pues han compartido mucho de mi vida. Ya no 
oy el adolescente de 17 años que esperaba 
con ansias cada segundo domingo para ver un 
episodio más de “Evangelion”. Ahora soy un 
hombre de 29 años, que gracias a Us. apren- 
6 a amar y ásínutar del anime. Durante este 
empo, he vasto los camblos en la revista, tanto 
«en presentación como en contenido. Y he Bega 
do a la conclusión -muy personal. es cieto- de 
que las ediciones "monográficas” fueron las 
mejores, las que “devoraba” con mayor avidez e 
interés, Reloer aículos como los de “Evange- 
Sor”, 'Cowboy Bebop”, “Mononoke Hime", 
*GunBuste” o "Escafowe" resuta refrescante, 
y bien en esa época no traian DVD, para mi 
son las Sugol más preciadas 

Los titulos de los arículos eran ingeniosos, nos 
remitan a pelicula, lemas musicales u obras 
Merarias, mientras los articulos eran más sus- 
tonciosos, abundaban los datos y el proceso 
creativo, tenian excelentes infografías. Todo era 
muy didáctico y permitía que cada uno sacara 
su propia “nea”, su propia conclusión sobre 
qué ver y no ver. Además, resultaban muy 
entretenidos merced a la caldad de los redacto- 
res. Basta recordarlo bien redactado que esta- 
ba el resumen de manga de “Dragon Bal". que 
por momentos hacía que se me escarapelara l 
Cuerpo de la emoción, mientras imaginaba 
cómo serian las secuencias de imágenes. 
(unos años después logré vero cuando 
América TV lo emitó por señal abierta, y 
estuvo tan fenomenal como lo imaginaba) 
Ese era el principal motivo por el cual 
prefería a Sugol por sobre Dokan, Minami 
1 otr revista extranjera especializada en 
manga y anime de las que se importa 
ban en gran cantidad por esos años. 
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Los cambios, sn embargo, se dieron. Reajustes 
en el presupuesto y otros vatvenes (supongo 
Que quienes escribían en escs números busca 
ron otros horizontes, pues sus nombres ya no 
figuran en los crácitos) fueron modificando a 
Sugoi hasta el producto de edición limitada en 
que se ha convertdo hoy, No diré que la lectura 
de Sugol ya no me resulta entretenida, pues 
mentela, pero s diré que ya no me lena y sais» 
face como las anteriores, que estaban repletas 
de datos y comparaciones Útles. Tampoco pon- 
go en duda la capacidad de redacción de la pla- 
na actual, pero la Jorma de tratamiento o la pol; 
ia (qué homble paíabra) que asumieron para 
presentar los aríclos no termina de cuajar del 
todo (levo esperando desde el número 22. ya 
que el 21, como indicaron, se hizo con malerial 
preparado desde años atrás) 

En el Último número, ll una carta que lamó mi 
atoncón. Llevaba por tulo “¿Involución?” y tra: 
taba sobre la adaptación Ivo action hofywoo- 
dense de “Dragon Ball. Y si en esa carta se 
refió que no debió decicársele tanto espacio 
de la revisa al mencionado largometraje, dé 
ao parecido para la úlima revista y el artículo 
sobre la segunda película de “Transformers” 
que constó de cinco páginas. Diré en prnciplo 
que me parece excelente que un redactor tenga 
pasión por lo que escribe, pero de ahí a perder 
loda perspectiva, hay un abismo. No debe con: 
fundrse pasión con fanatismo. Es bueno amar 
lo que hacemos y escribir sobre lo que nos inte- 
resa, pero cegamos sin un ápce de reflexión 
ampoco me parece beneficioso, ni para el que 
scride, n para la revista, ni para el lector. El 
arco “Caiga quien caiga” va decayendo con- 
forme avanza la lectura, yal nal queda la sen- 
sación de que tanta pasada de franela es ine- 
cesaría. ¿0 en serio piensan que cualquiera de 
las dos películas de “Translomers” es siguiera 
medanamente regular? Y aqui no me refiero a 
que no se respetaron los dibujos en los que 
estaban basados, n esgrmo ideas como que 
Bumblabeee ya no es un Volkswagen escaraba- 
jo para pasar a ser un Camaro, etc, Pero como 
película no funciona en ningún momento, todo 
se ve articial y forzado, nunca gana en verosi- 
milita, no resulta creible en su propia recrear 
ón flmica (que es lo que alfin y al cabo busca 
toda obra de fcción), como lo logra por ejemplo 
*Distct Y (Nel Blomkamp, 2008) 

Pero tampoco nos engañemos. No vamos a 
pedirte a Michael Bay que sea un Eastwood, un 
Tarartno, un Burton (recuperado plenamente 
luego de su fafida versión de “Planet of he 
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Ages"), un Kubrick o un Scorcese. Ni siquiera 
un Nolan, por car a alguen relatamente 
actual y joven, o a John Favreau, encargado de 
“ron Mar” (lodos estadounidenses, por eso los 
comparo con Bay). Pero que tampoco nos ofan- 
da al creemos unos ignorantes de la rarratva 
audovsual 

Por todo lo anterer, pediría que si van tratar 
películas prescndiies, lo hagan someramente 
y no gasten espacio en elas. Por más "block- 
buste” que sean. Sé que lo principal de una 
revista es la cantidad de ventas, pero sí se pre- 
tende que Sugoi sea un espacio de comentarios 
confiables, faco favor se hacen al sacar artícu- 
los como el tratado neas arba. 

También pediría que no se otvden de los aticu- 
los monográficos. Les aseguro que siempre 
serán bien recibidos, pues en eso no hay mejor 
“ayuda que la de ás. que fran cuidadosa" 
mente la informacin y ofrecen datos precsos, 
relevantes y curiosos. 

También les pedría que siempre saquen la 
Ficha écnica de las producciones (me interesan 
bastante esos datos) y que regresen las secoo- 
nes “Japonés de manga" y “Mangaka”, donde 
hacian un anáísis de la técnica y temática de 
cada uno, 

Las sugería, por úlimo, que hagan un cuadro, 
medante el sistema de estelas, donde se 
incluyan los nombres de caca uno de Uds. y su 
¡modo de ver anime. Esto lo he visto en algunas 
revistas de cine como la española Fotogramas 
¿la nacional Godará. Asi conoceríamos quién 
recomienda cuál flo, y sabríamos con cul 
comentarista tenemos más empatía al momento 
de ver anime. 

Por último, gracias por la atención prestada. Sé 
que muchas veces no compartiremos algunas 
apreciaciones, lo que resulta por demás normal, 
pero Sugol es mi revista preferida y mi intención 
al escribis es que mejore 


Tu observación sobre la extensión delos artcu- 
los nos motvó a hacer un ranking de es ma- 
mos sobra la base de diversos cris de com- 
paración. Los resultados son interesantes, y los 
resumimos en un cuadro. En él sólo hemos 
consignado los ariculos más extensos. as deci, 
a part de nueve páginas. Ya que benes la gran 
Jortuna de contar con oda la colección de 
Sugo. pocrás comprobar los datos que presen. 
tamos a continuacin 


FE DE ERRATAS - SUGOI ¿$28 


¡Sección Novedades, artículo 


En la página 12, col mer 
A 
incluido en el DVD. 

En la rra de nd, tj linea, dice “Mak 
ret de contract , dice “Moka 

poo de cora segundo primero, 

(Jesús María, Lima) 


“El mundo de las bacterias” 


líneas 1 y 8 empesando de abaja, hay dos 


nombre correcto es “oryaas”, tal como figura en el 


El mismo error se ve en el DVD, César Ramos Mamani 






(Con el in de entregarla información más veraz, obsequiaremos una revista a quienes nos en- 








aquelas que 


o de ortografia, o aquelas que encuentren un eror poro no. 
[corrección. Si varios lectores descubren el mismo error, ganará aquel cuyo sobre tenga el 
correo de mayor antenoridad (o cuyo correo electónico tenga fecha más antigua). ura errata 
[enviada no aparece en esta sección, es porque ha sido descalficada. Y sí una errata aparece sín 
rm, es porque ha sido descubiera por el propio comté ediorial de la revista. 


Sólo necesitas escribir tu nombre, dirección y teléfono, además de indicar 


con precisión la 
la fala. Todos los 













la columna y la linea 


articulo donde: Ubicar 
ori roncados operas Eva cata 


ri 







an aora Lino 41 


0 tu correo electrónico a: 
Joven Detective Sugol 








en del manga y el anime en al Peri. Quizás lo hayamos sido 


hace tempo que nos bajamos. Po Último, nade es realmente el 
pps PA e y E 
pao po poems so comas IBAN TD MER LIAME 
En<biMH<o? nora 
Dare mo ga mina shiteru. keseya shinal.hizu wo 
dore kuraltsuzuku no? mO Iranai yo. 
Me pregunto si alguien sabe cuánto tiempo duran /las 
hendes que no ccatrizan, pues ya tuve suficiente de ollas 
MLS TD PODAVBA E 
MIDE BOMLTL AROMLO te 
Dare mo ga mina malteru  arasoi no nai. ibi wo 
Omoidashite yo 








ASE ORAR E 
BELATIMAL die 


Kono hateshinal hiroí seka ni o 
namida koraete bokura wa aruite 


pepino oi 


Vamos, ponte de pie como ses, despierta al león dormido 
Xx mañana 








75 —RIDORE 
> ENÍAAE 
DyIVDRNE 
YAO! ONEGA!! Daremo ga mina motteru hitokakera no al wo. 
Magdalena, Lima, 19 de febrero de 2010 ikunde mo nani hitotsu.umarenainda yo 

Un saludo cordial a todo el equipo de Sugo: Felamente, en m: ¡sonna no mó iranal yo 

str es fácil encontrar su revisa, pues muchos kioskos la ie- PM Todos pueden tener un fragmento de amor / mientras ol 
nen. Quería folios porel Trabajo que realizan, pues es muy 

bueno que una rea peruana hable scroll del animo, [94% POr el contrario, no dí dos y por eso es imecesano 
Respecto de su número 27, "D8-E” fue un bodro, sín mencionar AO MORO Ems 


de un programa de telovisión. Y en el 27, hay como dez refo- 
rencias (incluida una a Los Luthiers) 











que no aca cas vada que ver con larga. Nos que até a TE 
sen contra de los llve action, porque hay algunos muy 3 ES 
Com la pela aonesas d Dual No Y de “Bo a 


(ShinebI'), pero hay que admitir que los lve actions gringos 

dejan mucho que desear 

Pasando a otro tema, me gustaría que hicieran un especial 

sobre el yaoi. No es que ses una pervertida, pero el yaol como 
del anime no es nada del otro mundo, habrá perso» 

nas a quienes les disguste y otros a quienes no. Cabe mencio- 


No des vuelta atrás, mira hacía adelante / hasta que el 
Cuerpo se te haga pedazos / Sigamos vivos rumbo al futuro 
EVHMLTI FROMLDE- >> 
Omoidashite yo ima haha no nukumori wo 
Recordemos hoy el calor de nuestras madres 


AE IMERO econ a 
5 BITS 












Tomamos nota de tus pedidos. En cuanto ala gente que “con- 
funde las cosas y hace que esos femas sean aSQUErosos” ext 
te en todas partes. Son aquellos que loman algo pensado como 
distracción o entratenimento y lo convierten en el principio y 
Último de sus vidas. Por otro lado, quienes Banen una distrac- 
ción y Benen claro que sólo es aso, pueden disfrutar sanamente 
de o quese, Da modo que lao 0 l ent son 
e por si. Como casi oda creación humana, lo 
bsos 0 ab 0 0 al o qa E canto ll a 
el número 18 publicamos un buen articulo introductorio. Vere- 
mos de republicalo en nuestro portal (www sugolcom.pe). al 


publicado, 
se subgénero, y vamos a retomarlos muy pronto gracias a una. 
entusiasta colaboradora recientemente incorporada. 


Shinjitsu no Uta 
(Canción de la verdad) 







UNELLTERLO 


LORD? 5 LIA E 


sOz0 wa 

hatashite kono te ni oenai mono na no ka? 

Ahora y en el pasado, el Sol manchado de rojo lo ha llumi- 
'nado lodo 


¿Es lo que he imaginado en este crepúsculo 
más de lo que mis proples manos pueden sostener? 


bo 
3 










AS E 

BAD LH EL 

ROTO MOL 
MUERCLEELA 
ROW 0 LT 
Motto ima ió ni hadaka ni natte Eon vo aida dona lara mo 
kite yuku sube oshiete yo itami mo suka 
Honno sukoshi dake watashi wo yogoshite y A 
O yatte hitori Zutlo mukashi mita tenkú no shiro mi 
mawari wo nakushita to shite mo tsuka wa tadortsukeru 
Shinjtsu no uta wa hono mune ni nagare shinjtsu no uta wo michishirube ni shite 
Por favor, enséñame cómo vir más desnuda de lo que Sila etemidad sabe cuál oscuridad 

estoy ahora y cuándo el dolor se desvanecera 
Si me mencharas siquiera un poquito entonces de esa manera deberás mancharme 
entonces, aunque resultara herida Siempre he mirado el ayer y los castilos en el cielo, 
y perdiera todo a mi alrededor y cuando algún dia sea capaz de 
dea canción de la vedad urá a tovés de mi pecho esta canción de la verdad será mi guía 


Kimi ga Inai Mirai 


(Un futuro sin ti) 





> FORMES ES 


Shinjtsu no utagos yami ni hiblkasete. Itotsu mune ni chikau 
Todomaru koto wa nai arashi no naka de mo 
Kowa no rakuen made 





EA O 
ES REMOMS DO 


Mamoru bed mono nante nayamu made mo naku 


hitotsu shika nakatía Que nuestro cántico de la verdad resuene en la oscuridad 
Sakebigos no kodama muna shika hibita ¡como un voto en tu corazón 

fukal mor no oka nl Y que nunca se detenga, ni siquiera en medio de la tormenta, 
hasta legar al paraíso de la paz 





pelnerdepi lor ARES 


El espíritu no conoce la muerte 
pues se ha decretado que debe rondar por siempre 


ZORO 





Kimi to kakeru katai, kono sekal no hate mo 
nido lo kurikaeri wa shinai kara 





mito naraba yukera hashiru mugen kdo. 
KO o koete haruka tabi suru bokura owaranal yume yagale tadoritsukeru sa 

Un futuro sin tí es un futuro sin sentido Estoy decidida a lberarme contigo, y cuando el mundo acabe 
ya que no podríamos volver a hablamos ho volveremos a mirar para atrás 


El mundo que li y yo queremos es uno que no puede verse 
asi que vejemos más al del tempo y el espacio 


Mentras esté contigo huiré por la senda infinita 
y alcanzeré un día ese sueño interminable que seguimos 
juntos 


A 
Mat NIDIMAT 
ROW OMA 


Elen wo shireba donna kurayami mo 
¡Kami mo itsuka kiete: 
shinjtsu no uta wa kono mune ni nagare 








desvanecerá 
esta canción de la vendad furá a través de mi pecho 


borlsi Beni 
BADDLIEO E 





Motio ima ini watashi wo yogoshite 
honno sukoshi dake watashi wo yogoshite 


Ahora, mánchame más de lo que ya estoy. 
sólo mánchame siguiera un poquito 


ALOE E C 
Shinjtsu no uta wo michishirube ni shite 
Esta canción de la verdad será mí guia 





Arregk hi Kameda 
Intérprete: Do As Infinity 

Quinto tema de cier dela teleserie “Inuyasha” 
eps. 





JKú wo koete haruka tati suru bokura 
Un futuro sin tí es un futuro sin sentido 


ya que no podríamos volver a hablarnos 
El mundo que tú y yo queremos es uno que no puede verse 


Letra: Kyasu Morigulá, Tomiko Van y Kano Inoue 
Música: Katsumi Ónishi 

Intérprete Do AS 

Tema de apertura de a Ve leleserie 

“Inuyasha Kanl 





Dos hasta 


el infinito 


componer canciones pera una banda indie. Tras la rup- 
bura, Dal siguió componiendo canciones y mandó 
demos a más de 50 compañías disqueras en Japón. Un tiem- 
po después, fue contratado por el famoso sello Avex Trax 
para trabajar como composttor. Entre sus primeros trabajos. 
en Avex estaba componer canciones para Hitomi y la estrela 
Ayumi Hamasaki. Pero aún quería una banda. 
Entre los fans del grupo aún se discute cómo se reunieron 
todos los integrantes de DAI, pero hay varios puntos en 
común entre todas las versiones. Tomiko Van, la vocalista, 
dejó la preparatoria y estuvo trabajando en un bar, donde 
también cantaba, y ahi la conocieron unos ejecutivos de 
Avex. En ctra versión, ella se graduó y fue a Tokio a estudiar 
en un instituto de belleza. Otra versión, que parece una 
meca de ambas, es que volvió al colegio, obtuvo su diplo- 
ma y estudió modelaje en el Tokyo Modeling School o el Hair 
and Beauty. Entre tantos rumores, se decía que Avex ya 
había decidido una vocalista para el grupo, pero los ejecut 
vos que oyeron a Tomiko se decidieron por ela. Otra ver 
sión, casi oficial, es que se hicieron audiciones donde Tomiko 
fue elegida como vocalista y Ryo como guitarrista principal. 
La historia de Ryo es más sercila. Era miembro de la banda 
amateur indie "Pee-Ka-800” y en la audición iba a tener un 
pequeño segmento, pero terminó tocando tres canciones. Se 
ice que Tomiko cantó “Heart” en esa audición. 
Una vez reunidos los tres miembros principales, tuvieron 
varias presentaciones en vivo en Shibuya y otros lugares. 
Finalmente, el 29 de setiembre de 1999 sacan a la venta su 
primer single, "Tangerine Dream” (nombre de un famoso 
grupo alemán de jazz contemporáneo), con letras, música y 
arregíos de Dai Nagao. El single debutó en el puesto 58 del 
con y estuvo dos semanas, hasta vender un total de 6300 
copias. Luego de su debut, el grupo se presentó modesta- 
mente en varios clubes y programas de TW. 
Pasó poco tiempo para que la banda sacara su segundo sin 
le, "Hewrt, el 8 de diciembre de 1999. Esta vez, el single 
legó al puesto 56 del Oricon, se mantuvo dos semanas y 
:ndió más de 7000 coplas. Éntre su primer y segundo sin 
gles tuvieron un corto tour llamado "Free Live 100”, No hay 
mucha información, pero se dice que fue gratulto (en inglés, 
“tree”) e incluyó "street ves”, presentaciones en las calles 
más famosas de Japón. También fueron a Kumamoto, cludad 
natal de Tomo, y para celebrar su presentación número 
100 tocaron en el Shibuya Public Hal 
La banda inicia el 2000 con mucho éxito, pues su tercer sin- 
ge, “Oasis”, fue elegido como canción principal de los cos 
méticos Kanebo “Rouge” y marcó su primer Oricon top 30. 
single llegó al puesto 25 y vendió unas 76.600 coplas, más 
de dez veces lo que sus anteriores singles. Al poco tiempo, 
el 23 de febrero del 2000, aparece el que es considerado por 
sus fans como su primer hit, el single “Yesterday 8 Today”. 
Fue selecconado como tema principal del drama Misen Nen 
o Kar, de los populares actores Miño Nakayama y Taheshy 
Kaneshiro. También se incluyeron la canción “Raven” (usada 
como ending en la película de terror Uzumak') y un remix de 
"ass". Este fue Su primer single en entrar al top 10 del 
Oricon, estuvo en décimo puesto por más de nueve semanas 
y vendió 156,200 coplas. 
Después de sus primeros éxitos, el grupo ya estaba prepara- 
do para un álbum, que salió a la venta el 23 de marzo del 
2000. "Break of Dawn” es también el primer álbum donde 


Als de 1939, un inquieto Dal Nagao comenzó a 


Dal Nagao sale en la portada, e incluye las canciones princi 
pales del primer al cuarto single, así como "Welcome!”, tema 
de la campaña "Welcome To Tokyo”, El álbum alcanzó la ter- 
cera posición del Oricon, estuvo diez semanas en el ranking 
y vendió más de 319.970 copias. 

El 2 de agosto del 2000 sale a la venta su nuevo Single, 
“Rumble Fis”, usado como tema principal de la película 
Kamen Gakuen. El mismo single incluía "Summer Days' 

tema del drama OL Police. El single ocupó el puesto 20 del 
Oricon, estuvo en el ranking por cinco semanas y vendió un 
total de 37.000 copias. 

Para finales del 2000, DAI lanza "We Are”, su sexto single 
elegido como tema principal del comercial Kao "Sofina” (Kao 
es una marca de cosméticos a la cual DAL aportaría varias 
canciones en sus comerciales). Por su parte, la canción 
acompañante "Elen” fue tema del drama Seven's Face 
(vansmiido en el famoso canal WOWOW). Este single tam 
bién incluia "New World”, que sería la canción principal de su 
segundo álbum. El single venció más de 54,300 copias y 
estuvo en el puesto dieciséis por siete semanas. 

A fin de año, Dal Nagso decide retiarse de la banda. A 
pesar de ser el primer miembro de la banda, la cual recibió 
el nombre “Do As Infinity” como juego de palabras en honor 
a Dal, él ahora sólo apoyaria componiendo y produciendo 
sus canciones. Sin embargo, Dal volvería a aparecer en unas. 
pocas presentaciones en 2002 y 2005, 


Artistas favoritos: Tina Tunes, 

¡Soul 11 Soul, TLC 

[Dueña de una cautlvadora voz 

¡que la distingue en el mundo del 

)-pop. Empezó como modelo, 

[pero su afición por el canto pudo 

[más y decidió lr a la audición de DAL. Su bella apa- 
[encia y mejor voz decidieron su elección un par de 
[días después de la audición. 


Ryo Owatari 

Guitarra eléctrica, guitarra acústi- 

<a y vocalista de apoyo 

Nacimiento: 1971.04,01 

Lugar: Yokohama 

Altura: 180 cm 

Peso: 64 kg 

Artistas favoritos: Jimi Hendrix, 

Radio Head 

"Toca la guitarra como un demo- 

io”, dicen los fans. Pero además 
tiene un gran sentido del humor y mucha energía, que 
le permiten encender a las multitudes en las presenta- 
[ciones en vivo, 








[o[olo Ea 


Christopher O'Hara Okada 


Todo el éxito del 2000 le sirvió a la banda, ahora de dos 
miembros, pera comenzar bien el 2001. Su nuevo single, 
*Desire”, fue tema principal del comercial Kao "Sofina”, mien- 
tras “Holiday”, una de las canciones acompañantes, fue el 
tema del comercial “HiSOf” de Morinaga. Este sencillo ven: 
¿ió más de 145.400 copias, estuvo en sl octavo puesto del 
Oricon y se mantuvo alí por seis semanas. También marc? 
el debut del grupo en Music Station, considerado como uno 
de los mejores programas de música de la televisón japone- 
sa. Por alguna razón, Tomiko fue sola a representar a la 
banda. Esa presencia en el programa musical de más 
audiencia ayudó a que su siguiente álbum tuviera un gran 
éxto. 

"New World” empezó una tradición en Do As Infinky: el sin 
gle que elos sentían que era el más representativo ¡ba a 
tener relación con el nombre del álbum. Entonces, “New 
World”, incluida como canción de acompañamiento de su 
sexto Single, fue elegida como canción principal de este 
nuevo álbum. La versión del álbum tenía otra introducción y 
una nueva mezcla. Como dato extra, el álbum incluiría un 
remix de una de las canciones de sus primeros singles, 
“Wings”, en "versión 510”. Los futuros álbumes también 
inclurian versiones mejoradas de canciones de sus primeros 
singles. Este segundo álbum también fue el primer número 
uno de la banda, estuvo en esa posición por catorce sema: 
nas y vendió más de 353.660 copias. 


Nacimiento: 1971.03.28 

Lugar: Chiba 

Altura: 182 cm — Peso: 70kg 

Artistas favoritos: Led Zeppelin, 

Aerosmith, Natalle Imbruglia 

Lider original de la banda y uno de 

los compostores más talentosos de! 

la industria del J-pop. Contratado por Avex para com- 
poner para sus estrellas, nunca olvidó el sueño de una 
banda propia, así que formó DAI apenas Avex le dío la 
oportunidad. Luego decidió concentrarse en Amasía 
Landscape, su nuevo grupo, y siguió como productor 
y compositor de DAI hasta la disolución el 2005, 
cuando se volcó por completo a su trabajo con otros 
artistas del sello True Song Music. Pero los fans de 
DAL siempre lo recuerdan como el creador y responsa- 
ble de su trayectoria 


Seiji Kameda 

Productor y compositor Nacimiento: 1964.06.03 
Escribe letras en algunas canciones de DAL y funge 
como productor del grupo desde el 2000. Bajista de 
vocación, empezó su carrera como arreglista y pro- 
ductor en 1988, y desde entonces ha trabajado con 
docenas de artistas en su país. Ocasionalmente toca 
el bajo como músico de sesión. 





le, "Week", tema principal del drama Yome wa Mtsubosh/, 
El labo B, "Tsurezeru Naru Mama n/”, es una de las primeras 
canciones del guitarrista de la banda, Ryo Owatari, con la 
letra también escrita por él. El single debutó como número 
'acho del Oricon, estuvo ahí por seis semanas y vendió un 
total de 72.900 copias. 
En menos de un mes, la banda ya tenía su décimo single, 
*Fukal Mor!” Aparte de convertirse en una de las canciones 
más representativas de DAI, fue elegida como segundo 
ending del famoso anime Inuyasha. El lado E, "Tsubasa no 
Kekaku”, fue usado como tema del nuevo comercial de Kao 
“Ravenous”. El single vendió más de 173.600 copias tras 
debutar como número cinco del Oricon y estar en esa posr- 
¡ón por nueve semanas. 
Setiembre sería un mes importante para DAI, pues lanzaría 
un nuevo single, un nuevo DVD y un nuevo álbum. Primero 
sal su nuevo Single, "BOkensha Tech, cuya canción princt- 
pal fue usada en el nuevo comercial de Kao "New Hair Color 
Ravencus". El single vendió 86.800 copias y alcanzó el pues- 
10 siete del Oricon por siete semanas. 
A mediados del mismo mes sale a la venta su nuevo álbum, 
*Deep Forest”. En la tradición de su segundo album, el tulo 
del nuevo significa en inglés lo mismo que "Futai Mon, el 
single representativo. El álbum, que Incluye "Tadalma”, tema 
del comercial de Morinaga "Oganikku Cereal”, alcanzó el nú- 
mero uno del Oricon, también saló número uno del mes y se 
quedó en el ranking por once semanas consecutivas, para 
alcanzar 609.290 coplas vendidas. 
Para terminar setiembre, DA! lanza un nuevo DVD, 5, su 
segunda colección de videocips (PV). El DVD se lama así 
porque en dl se incluye un video, "Signal album rembr, que 
es una grabación de DAI con cinco directores de videos 
musicales en un restaurante. El DVD estuvo en el puesto 
siete del Oricon por cuntro semanas. 
Para cerrar el año, DAI tuvo uno de sus mejores tours, el 
*Do As Infinity Live Tour 2001 -Deep Forest=", extensión de 
su tour 2001 con más de diecisiete presentaciones en nueve 
dudades, en algunos casos con más de un show al día. 
El grupo tendría un merecido pero corto descanso hasta fe- 
brero, cuando lanza su nuevo Single, "Hi no Ataru Salam 
Chf, usado como tema principal del drama Matsu Taken. Fue 
una de las mejores canciones de DAI, por lo cual aparecería 
en varios álbumes. El single vendió más de 126.000 copias y 
alcanzó el número cinco del Oricon por siete semanas. 
En el siguiente mes, la banda cumplió su sueño de intema- 
ionalización al viajar a Taiwán y Hong Kong en abri Coin- 
cidiendo con sus viajes, se lanzó a la venta su primer álbum 
"Do The Best” Varlas canciones estaban 
remasterizadas, pero también se incluyó una inédita, "Nice 8. 
”, usada en el comercial Xao “Ravenous Shampoo”. El 
tum alcanzó el número uno del Oricon, estuvo en el ran- 
por 30 semanas y vendió más de 832.000 copias. En el 
1004, el álbum fue nuevamente lanzado con un DVD adicio- 
. Bajo el nombre "Do The Best*DVD”, estuvo en el puesto 
y vendió 12.000 copias. 
aparte de celebrar su tercer aniversario y tener va- 
su primer single doble A, “Under 
, que venció más de 63.000 copias. 
no Uta”, una de sus más famo- 
hasta tuvo una versión en mandarín. Su 
también estuvo acompañado por un DVD de la misma 
 tlegida como el quínto ending del anime Inuyasha. 
lado E fue por su parte elegido como tema promocional 
copa europea de fútbol UEFA. En total, el single alcan- 
quinto puesto del Oricon, estuvo en el ranking por más 
¿goce semanas y vendió más de 72.100 copias. Además, 
DVO de “Shinjitsu no Uta” ocupó el puesto 38 del Oricon 
por tres semanas. 
Posteriormente, tomaron parte del "Avex's A-nation Tour” y 
el álbum "True Song”. Siguiendo su tradición, “True 
significa en inglés lo mismo que “Shinjitsu no Uta”, El 
vendió más de 272.291 copias y fue número cinco del 
El 2002 terminaría con el DVD “The Clip Selection”, 
tercera colección de PY, y el Tour 2002 “Grestest Year 02 
| Standing”, que se extendió hasta el siguiente año. 
Para el 2003, el grupo mostraba un agotamiento inusual en 
una banda nueva, lo que levó a sus Integrantes a tomarse 
un descanso para dedicarse a otras actividades. Pero eso no 
detendría el trabajo, pues el 2003 lanzaron tres de sus me- 
Jores singles, “Mah no Kotoba «Would You Marry Me7»”, 
*Honjtsu wa Sesten Nari” y "Hirag!”, cada uno de los cuales 


SUGO1T//o.: 


2005 con su single "For tre Future” y des- 
pués el álbum "Need your Love”, en febrero. El nuevo álbum 
Incluye “Yotaka no Yume”, opening del anime Zoids Genesis 
Aunque sus 137.000 copias dicen que no vendió tanto como 


“Trust” (que hasta la fecha no ha salido en CD) 
Tras la separación del grupo, se lanzó el recopilatorio "Do 
"The A-Side” el 28 de setiembre. Para el 2006, se anunció 
Que el 15 de marzo aparecerían varios lanzamientos símulta- 
eos. Estos fueron los álbumes recopilatorios "Do AS Infinity 
Instrumental Collection "Minus V” y “Do the Best -Great 
Supporters Selection”, el tercer álbum en vivo "Do As Infin- 
ty “Final” y una "special box”, en la tradición de otros artis- 
tas japoneses, como Gackt. Esta caja especial, "Do the Bor”, 
Incluyó siete discos: los seis álbumes originales y un DVD. 
especial, Sólo se hicieron 10.000 coplas y hasta estos días su 
valor se ha incrementado como pleza de colección. Para tes- 
minar, ese mismo día salió el DVD "Do As Infinity -Final-". El 
Jegado del grupo continuaba el 2006, y el 20 de setiembre 
aparecieron otros dos DVD de conciertos antiguos, "Do As. 
Infinity -Premier-" y *Do As Infinity 3rd Anniversary”, donde 
están los tres miembros originales. 

Cabe mencionar que aunque separados, los dos miembros 
de Do As Infinity nunca se alejaron de la escena musical 
Tomiko siguió una carrera solista y Ryo se reunió con sus 
amigos de su antiguo grupo Pee-Ka-Boo, con quienes formó 
la banda Misslle Innovation. Estos primeros trabajos inde- 
pendientes de ambos aparecieron 3 inicos del 2006. 

Sin embargo, las aventuras por separado parecieron no ser 
muy satisfactorias, pues para el 2008 la banda ya tenía pla- 
nes de reunión. AS, el 30 de agosto se anunció a todos los 
"medios de comunicación que DAL volvia a la escena el 29 de 
setiembre, y tendría un evento en vivo gratis en el Yoyogl 
Park el 30 de setiembre. Para celebrar esta reunión, se 
anunció también la reedición conjunta de los seis álbumes 
de estudio más el recopilatorio "Do The Best” en el formato 
'HQCD (High Quality CD), a un precio de 2000 yenes. 

En Junio de 2009, a banda anuncia la salida de su nuevo 
single, "a: 1” CInfity kh”), como avance de su nuevo dl 
bum, “Etemal Flame”, que salió a la venta el 30 de setiem- 
bre. El nuevo álbum incluye canciones del single "x; 1%, así 
como canciones nuevas, como “Saigo no Game” (opening 
del anime Hikaru no Go: Selection). Previamente, el 18 de 
febrero habian aparecido los DVD “Do The Clips”, colección 
¿e todos sus PY, y "Do As Infinity Free Live «Free Soul! Free. 
Spirts!-”, edición de su concierto de reunión en 2008, 

Do As Infinity terminó el 2009 anunciando que su nuevo te- 
ma, "Kimi ga Inai Mira”, opening del nuevo anime Inuyasha 
Kanketsu Hen, sería lanzado como parte del single "Do AS x 
Inuyasha Special Single”. Este incluye además las canciones 
que DAI ha aportado a Inuyasha: "Fukal Mor, "Shinjisu no 
Uta" y “Rakuen”, El single apareció el pasado 20 de enero 
en cuatro versiones: sólo CO y CD+DVD, cada una en edi 
ones regular y limitada 
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02. 2004.03.31 - Do The Best w/DVD 
03. 2004.10.18 - Do The B-Sde 


Álbumes en vivo 
Ol. 2003.03.12 - Do The Live 
02. 2004.03.31 - Do As 
03. 2006.03.15 - Do As 


Singles 


OL. 1999.09.29 - 
02. 1999.12.08 - Heart 
03, 2000.01.26 - Oasis 
04. 2000.02 23 - 
05. 2000.11.04 - Rumble Fish 
06, 2000.11.29 - We are 
07. 2001.01.24 - Desire 
08. 2001.04.25 - Tóku Made 
09. 2001.05.30 - Week! 
10. 2001.06.27 - Fukai Mor 
11. 2001.09.25 - Bókensha Tachi 
12, 2002.02.27 - Hi mo Ataru Sakamichi 
13. 2002.07.31 - Under The Sun / Under The Moon 
14. 2002..10.30 - Shinjtsu no Uta 
15. 2003.06.11 - Mahó no Kotoba Would You Marry Mew 
16. 2003.09.25 - Honjitsu wa Seen Nari 
17. 2003.11.06 - Hilragi 
18. 2004.12.15 - Rakuen 
19. 2005.01.19 - For the Future 
20 208507.) - 10 

.06.17 0 1 (Infiity chi 
22. 2010.01.20 - Kimi 9a Ina! Mil 
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. 2001.03.07 - 9 (PV complation) 
2001.0425- Oka Made DVO 

20010927 - 5 (PV complaen) 

y .27 - Do As Infinity Live Tour 2001 —Decp Forest= 
20021211 - The Cp Select 
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la Negada de los maximales a Cybertron, con un tono 

mucho más oscuro y flosófico que su serie predeceso- 
ra. Fue transmitida en EE.UU, desde el 18 de setiembre de 
1999 hasta el 3 de mayo de 2000, 


Primera temporada 
(13 episodios) 
La serie empieza con una soltaria for saliendo del suelo 
metálico ce Cyberton. En seguida vemos a Optimus Prima 
en su forma gora original escapando de una armada € 
tanques civertronianos (que aplastan la fir). Cuando inten 
ta enfrentarlos, no se puede transformar y en lugar de eso 
siente un intenso dolor. Una voz extraña le habla drecta 
mente a su mente y a través de ella es guiado a encontrar a 
tres de sus compañeros (Rattrap, Cheetor y Blacharachnia 
los que también están en sus formas orgánicas orginales y 
sin posiblidad de transformarse. Además de eso, 5 nc 
encuentran una cura, entrarán a ciere éxtasis de forma def 
rutva. Al verse rodeados, 5e introducen en las profundidades 
de Cybertron (atravesando dferentes ciudades que fueron 
abandonadas a lo largo de los sgls) y Nlegan al lugar donde 
se encuertra la sÚper computadora conocida como el 
“Oráculo”. Este es quien lo ha guiado hasta ahí y le dice que 
“las semilas del futuro están enterradas en el pasado” 
debe domar a la bestia externa para liberar al guerrero 
interor” y que “debe buscar el balance, transformar el desti 
o, transformar y trascender” Además, le muestra visones 
Ce un planeta orgánico transformándose en Completamente 
mecánico. El Oráculo lo leva a la Matriz, donde lo reforma. 
tea en un gorla tecno orgánico. Los demás maximales tam 
bién son reformateados en nuevas formas tecno orgánicas 
mas poderosas. En ese momento, llegan unos transformers 
con forma de moto que se les enfrentan. Al igual que con 
los tanques, no dan muestras de personalidades individuales 
y son destruidos fácilmente (aunque vienen en grandes can 
xo ninguno de los maximales puede transformar 
se. Sólo Optimus logra hacerlo por un momento y exige res 
puestas, pero los atacantes escapan. Mientras todo eso 
asa, Meyatrón detecta una firm maximal (Optimus al 
Vanstormarse), Megatrón, como actual gobemante de todo 
/bertron, Jura acabar con la impureza “orgánica” de los 
maximales. 
Optimus media que transformarse añora no se trata de 
cáigos de acceso, sino de "domar a la bestia externa”, por 
3 8 entrenar a los maximales para que 


B:: Machines continúa la historia de Beast Wars con 


mmers Perú www, 





La guerra de bestias había acabado, y una 
nueva legión de fans había renovado la 
franquicia de Transformers: Pero como los 
fans pedian más, Hasbro decide hacer varios 
cambios. El primero fue pasar la serie por la 
cadena de cable Fox Kids. Luego, encargó al 
creativo Marv Wolfman, quien incluso trabajó 
en Gl, crear junto al editor de historia Rob 
Skir una serie que pudieran disfrutar quienes 
jamás hubieran visto Transformers o Beast 
Wars. Se queria un producto nuevo y original, 
una serie más "espiritual", sin más directivas 
que tocar los origenes de los transformers y, 
por pedido expreso de Hasbro, el regreso de 
transformers vehiculares. Asi llegaría una de 





las más sombrias y controvertidas series de 

Transformers. Con una trama misteriosa y un 
» increible desarrollo de personajes, esta serie 

tiene, a pesar de los años, una animación que 


más modernas. 


encuentren su balance interior y se transformen. Cheetor y 
Blackarachra logran hacerlo ante la impotencia de Rattrap, 
que aún no puede. En una misión que ambos realizan juntos 
(contra las Órdenes de Primal), van a la superficie y ven que 
en Cybertrópols (la capital de Cybertron), que debería tener 
lez milones de habtantes, no hay absolutamente nadie. A 
poco tiempo son atacados por unas naves cybestronianas 
(como las anteriores, sin personalidad propia, son sólo dro- 
es). Optimus y Rattrap aparecen y los ayudan. Los maxima- 
les se dirigen hacia conde se encuentra la cámara de los 
ancianos maximales y ercuentran que Megatrón está dir 
lendo todo el planeta desde ahi, con un traje enlazado a la 
construcción. Megatrán les explica que él creó a los Vehicons 
y que ganó la Guerra de Bestas. Esto enfurece a Optimus, 
que se enfrenta a él. En un momento de Ira, Megatrón se 
desconecta y muestra que aún tene su forma de dragón 
transmetal (la que tratará de purgar toda la temporada). Al 
final, los maximales huyen. 

Postenormente, en una misión de investigación, los maxima. 
les se enteran de que toda la historia del planeta ha sido 
borrada de los archivos cybertronianos (en la entrada del 
edificio hay una estatua de Optimus Prime con dos discos 
dorados). Se enfrentan a un grupo de drones que destruyen 
la estatua, pero irremedablemente huyen por la gran cant: 
dad de ellos. Blackarachnia comienza a tener visiones de 
Siverbolt y no sabe qué hacer. Megatrón, por su parte, está 
descontento por no poder capturar a los maximales (por un 
comentario de su dron de diagnóstico). Entonces inserta una 
chispa en cada uno de los tipos de drones que tiene y así 
nacen los generales vehicon: Tankor (tanque cyoertroniano) 
Jetstorm (nave cybertroniana) y Thrust (moto cybertronia 
a), a quienes manda destruir a los maximales. Blackera 


y Blackaradmia comienza a descargar la información de ella 
mientras recuerda que con elos llegaron Rhinox y Siverbol 


pero que ahora no saben dónde están. Todo esto es monito- 
sado por Megatrón, que busca descubrir su base. La nave 

ruida y los maximales regresan a su base, donde des: 
que los vehicons pueden rastrearios sólo en sus mo- 

dos robol, pero como bestias no son detectados. 

Megatrón, descontento con el fracaso de sus generales, les 

promete que al que logre destruir a los maximales le dará 

una recompensa. Rattrap encuentra en un l 

veus que utilizó Megatrón para que nadie en € 

pudiese transformarse (por ello, cuando los m 

ron a Cybertron, al ser infectados regresionaron a su forma 

bestia original), más un antivirus que utiliza en sí mismo. 

Pero el antivirus hace que se transforme sin control y es así 


uanstormerspery 


se ve bien y no palidece ante producciones 


detectado por Tankor, Optimus Primal accede a la chispa de 
Tankor y hace que está de su lado por un momento, pero 
Megatron subsecuentemente retoma el control de él 
Optimus y los demás huyen, aunque no sín sentir que la 
chispa de Tankor les era familiar. 
Los maximales encuentran un murciélago en su base, al que 
capturan tras varios intentos (y vueltas por el interior del 
planeta) para darse cuenta de que es un maximal como 

al ataque de Megatrón en el planeta. 

de sus drones los localizan y pelean. Al 
final, Jetstorm huye y el maximal (Nightscream) les cuenta 
cómo pasó todo: el vwus de Megatrón se liberó en el plane- 
ta, los transformers fueron en su mayoría desactivados o 
desaparecieron, y luego los veñicons de Megatrán cazaron a 
los sobrevivientes. Él logró escapar y cayó en un pozo, y 
cuando despertó tenía forma de murciélago. Finalmente, los 
lleva a su guarida y les enseña un árbol orgánico del que 
todos comen fruta (menos Cheetor). Al comer del árbol, 
comienzan a mostrarse mucho más salvajes (excepto Night 
scream, que no se ve afectado). En eso, Jetstorm regresa 
:on refuerzos y ataca a los Maximales, mientras Cheetor 
destruye el árbol ante la atónita mirada de Nightscream, que 
teme ahora no Sobrevivir sin su alimento. Los maxmales, 
salen de sus estados salvajes y luchan. Optimus reformatea. 
a Nightscresm en un murciélago tecno-orgánico y la batalla 
pasa a favorecer a los maximales. Optimus, cansado, es le 
vado en una camila a la base. Al final, observamos cómo 
una fruta que quedó comienza a generar un nuevo árbol en 
lo que es aparentemente suelo orgánic 
Optimus guía a la superfice a su equipo (después de esca- 
par de los vehicons inundando los túneles donde estaban 
con un material congelante) y descubren un sito con una 
gran cantidad de cuerpos de transformers sin vida. Rattrap 
se da cuenta de que los transformers no fueron destruidos, 
sino que sus chispas fueron extraídes y seguramente trans- 
portadas a algún lugar, mientras sus cuerpos fueron recicia- 
dos para crear vehicons. Los vehicons atacan nuevamente, y 
Blackarachnia se separa de los demás. Cuando está a punto 
de ser destruida, es salvada por el general Thrust y los dos 
terminan en una fábrica, donde ven una de las máquinas 
tlizada para extraer las chispas de la población de 
Cytertron. El lugar les parece familiar a los dos. Thrust salva 
a Blackarachria en un par de ocasiones más sin saber real- 
mente la razón. Por ello, Blackarachnia comienza a pensar 
que la chispa de Thrust es la de Siverbolt. Al final, Thrust 
huye cuando los demás maximales llegan, y estos a su vez 
escapan cuando la fábrica extractora de chispas explota en 
mil pedazos. 
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La historia de Beast Wars dejó varios cabos sueltos que podían ser explotados. Durante cierto 
tiempo, estas historias liegarian al cómic de mano de editoriales como 34 y Fun Publications, 
pero estas sagas eran cortas y fueron exclusivas de los Botcon. La extinta edíoríal 
Dreamuave estuvo 4 punto de lanzar una serie de comics de Beast Wars en el 2004, pero su 
bancarrota se lo impidió. Se supo que la historia dfería mucho respecto de la serte animada. 


Finalmente, la editorial JOW gracias al éxito de sus comics de Transformers, lanza en 2006 
os miiseies al mescado, Beast Wars: The Gathertag (La recolección) y Beast Wars: The 
Ascending (La ascención). Estas no tomaran en cuenta los hechos de las anteriores comics. A 
cargo del gran Simon Furman y con arte de Don Figueroa (curiosamente, ellos Iban a ser el 
equipo responsable del no publicado Comic de Dreammwawe), esta saga complementa los. 
hechos de Beast Wars, e induso los de Beast Machines. Lo más resaltante es la Inclusión de 
muchísimos personajes que sólo aparecierca como parte de la colección de Juguetes, pero no 
participaron de la teleserie. Otro hecho de Importancia sería la Inclusión, por primera vez, de 
muchos personajes de las sagas japonesas de Beast Wars II y Beast Wars NEO, as como 
referencias y adaptaciones de los hechos de estas sagas y muchisimos presentados en sus 
formas cybertronianas. Es notabie mencionar la buena documentación de los autores respec- 
to de cada uno de estos personajes. 

¿Con un arte más que impresionante y una historia soberbia, estos cómics de Beast Wars son 
una lectura obligatoria para cada fan de la saga. Veamos ahora un apretado resumen de cada 
uno de los números (se han colocado los modos bestia y cybertranianos cuando ha sido pas 
ble reconocerlos, pues algunos sólo aparecen en modo robok). 


Beast Wars: The Gathering 


Número 1 (15/02/2006) 

La historía nos presenta la Nlegada del general Magmatron (EW Neo, fusión de gigantosaurio, 
pherodácido y plestosaurio/jet, tanque, submarino), predacon miembro del concejo cybertro- 
ñíano y aparentemente en paz con los mandimales. 





El concejo Tripredacus informa a Magmatron de la situación de Ravage en la Tierra. 
nica su pia solicitando a Ravage los datos tácticos de la Tierra. Al tiempo, des- 
dela derrota de Magmatron es enviado por el concejo Tripredacus a capturar al 
renegado Megatrón en la Tierra. Magmatron y su grupo llegan, pero al estar desfasados unos 
anocicis respecto de la corriente del tiempo, son invisibles para los maximales y predaco- 
es de la Guerra de Bestias. 


Magmatron envía a Manterror (mantis), Iguanus (Iguana), Sptor (sapo) y Transquito (mos- 
uito) a localizar las cápsulas de estasis que están regadas por el planeta, mientras Dri BR 
(gorgojo) y Razorbesst (jabalí) preparan una máquina que herá que todas sean activadas 
como predacones, lo que creará un nuevo ejército personal para Magmatron. 

Sin embargo, durante la activación, Spttor reporta que Polar Claw (oso polar) se ha activado 
como maximal. Es aquí cuando Razoroeast es descubierto. Muye y lanza un llamado para rew- 
más a todos los maximales reactivados. Magmatron decide Iniciar su propia guerra de bestias. 
Número 2 (15/03/2006) 

Magmatron logra reunir suficientes predacones para crear un ejército. Decidido a retomar 
Cyberton, primero decide letar con Razorbeast y organiza un equipo junto u Spitor y DAN 
Bh para capturarlo, pues sabe que ahora tratará de comunicarse con Cybertron. 

Razorbeast se agrupa con Snar! (demonio de Tasmania), 8'Boom (mandri), Optimus Minor 
(chimpancé transmetal), Bonecrusher (búfalo), Woltang (lobo) y Ramulus (cabra montés 
tvansmetal) para buscar los restos de ls nave de Ravage y recuperar un amplificador de 
señal. Con él busca enviar un mensaje a Cybertron acerca de los planes de Magmatron, pues 
se enteró de elos sólo en el Último momento, por lo que no pudo advertir a sus superiores. 


Magmatron, mientras tanto, también busca la nave de Ravage, pero para otros propósitos. Al 
encontrar a Razorbeast y su grupo, ataca utilizando sus tres modos bestia. Aprovechando que 
sus modos están conectados en una sola mente, Razorveast sepulta al Magmasaur bajo rocas. 
y escapa con sus compañeros. Al tiempo, Optimus Minor localiza la nave de Ravage y el 
amplfcador transwarp, pero es detenido por Dril Bt. La Intervención de Sar! lo salva y 
logran su objetivo. El amplficador está dañado, pero Razorbeast cree que pueden repararlo 
con materiales del Arca. Magmatron, por su lado, no parece molesto por la pérdida del trans: 
mmisor. Ha logrado recuperar la chispa aún activa de Ravage, y se prepara para algo grande. 
Número 3 (05/04/2006) 

Razorbeast y su grupo (aún esperan la llegada de los demás maximales activados) se dirigen 
hacia el Arca para reparar el amplificador. Pasan delante de Optimus, Rhinox y Cheetor sin 
ser detectados por estar desfasados en el tiempo. 


Liderados por Transquito (mosquito), Insecticon (escarabajo), Scourge (cigarra transmetal), 
Retrax (cochinila) y Powerpinch (Ujereta), ingresan a un pantano y atacan creyendo haber 
encontrado a los maximales, pero son despedazados por los mutantes: Potson Bite (escor- 
pión/barracuda), Jceblrd (lechuza/oso polar) y Soundwave (coccárilo/murciélago). Seourge e 
Ínsecticon logran retirarse. 

Magmatron utliza un pod de estasís con una protoforma en blanco y la chispa de Ravage 
para revivrlo. Decide usarlo para rastrear a Ravage, mientras, consciente de que el concejo 
*ripredacus espera resultados de su misión, va tras Megatrón para capturarlo. 


Megatrón deja adelantarse a Inferno y Rampage, y al estar solo Magmatron se le presenta y 
lo desafía, Sin embargo, es reducido por la intervención de Iguanus y Drill Bt, Le colocan un 
aparato para desfasarló del tiempo y desaparecen con él. 


Enterado de estos hechos, Razorbeast va con Optimus Mnor a tratar de detener a 
Magmatron, pero Ravage ya ha empezado a cazarlos Junto a Lazorbeak (pterodácio), Butz 
Saw (abejorro), Infector (fuzor pez ieórvavispa), Sky Shadow (fuzor lagarto/lbélula) y 
Jetstorm (Vnélla). 

Magmatron está a punto de envíar a Megatrón a Cybertron para mantener distaido al conce- 
Jo Tripredacus. Razorbeest y Optimus Minor piensan cómo estorbario cuando de pronto apar 
tece en batala nada menos que Grimiock (velocirrartor). 

Número 4 (05/05/2006) 

Skyshadow localiza la base manimal de Razorbeast y Ravage se prepara para atacar. Grimiock 
ya dio cuenta de Iguanus y Dri Bt, y le plenta cara a Magmatron. Nos enteramos de que 
Grimieck era parte de la tripulación original del Axalon, aunque estaba en estas. Después 
de una dura batalla, las tres bestias de Magmatron son mucho para Grimiock, que cae 

AA punto de envíar a Megatrón a Cybertron, Razorbeast provoca a Magmatron, quien decide 
saldar cuentas, Mientras, Ravage inicia su dtaque contra el esto de los maximales que aún 
vatan de enviar la señal a Oyberton. A punto de ser derrotados, son salvados per la Negada 
de Torca (fuzor elefante/orca) y e resto de los maximales, 

Razorbeast aprovecha su aparato 
de desfase temporal para atacar a 
Magamatron sin que este pueda 
tocarío, al tiempo que Optimus 









sen su propia guerra de bestias. 


Beast Wars: The Ascending 


Número 1 (03/10/2007) 

, sacado de la existencia temporal, contempla el Nujo del tempo, Entre otras 
cosas, ve el fin de los transformers y Cybertron, una y otra vez sin que pueda hacer nada, al 
menos al parecer 
Razorteast, Prow y Wollang charian acerca de la señal transmitida. Razorbeast espera que 
¡o Convoy y The Pack (su grupo especial) la hayan captado. Mientras, Grimicck se enfrenta 
1 Mantero Retrax y Snapper (tortuga), pero son sólo una distracción para que Retrax deto- 
e unos explosivos e Iniciar una gran ofensiva predacon liderada por Ravage: 

Ravage entra a la bese buscando los simplicadores de fase cronal para poder Interactuar 
contra Optimus Primal y los maximales originales, que ya han derrotado a Megatrón al final 
¿e la Guerra de Bestias y están a punto de regresar a Cytertran, Razorbeast y Sra) lo 
entrentan y lo detienen. 

Magmatron es testigo de todo esto. Ve pasar el fujo del tiempo hasta el momento donde los 
maxdmales enviaron la señal ranswarp a Cybertron, pero sabe que se degradó y jamás fue 
reciida. Consciente de que no puede actuar sobre el mundo fico, Magmatron ulilza su pre- 
stncia temporal para hacer que la señal llegue 2 Su destino, 

o Convoy y su grupo, formado por Longrack (Jrata/excavadora), Mach Kiek (cabal), 
Stampy (conejo), Apache (mandril) y Oril Nuts (gorgojo) recioen la señal y preparan Una 
ave transmarp para ir por sus compañeros. 

Magmatron se pregunta sí es demasiado tarde para salvar a CYbertron, pues al mismo tiempo. 
observa cómo los blenctrons utllzan la energia Angolmos para activar 3 Shokaraat (cangrejo 
tansmetal). 

Número 2 (17/10/2007) 

Vemos cómo una silueta de Unicron imparte órdenes a los blenctrons; Eleforca (fuzor etefan- 
te/orca), Drancron (fuzor lagarto/Itoélula) y Rartoraa (fuzor pez león/avispa). Ordena la des- 
trucción def perturbador de la línea temporal y envía a 

Rartorata a la Tierra prefistórica. 


La betalla entre meximeies y predacones arreca 
Grimkcck empareja un poco la batalla, pero no es suf- 
ciente. Razorbesst se une a la lucha, dejando a Ravage [a 
atado dentro de la cueva, pero eso es lo que esperaba el 
agente Tripredacus. Se Ibera y se coloca los simplifica: — 
dores de fase cronal para poder Iberar a Megatrón, pero 
de pronto se ve frente a Magmatron, Este le explica que 
para salvar a Cybertron, debe decarar una tregua y ayu- 
Gar a Razorbesst. 


El concejo maximal, conformado por Prawd (león), 
Siverbolt (águila) y Ironnide (elefante), está preocupado 
por la inestablicad social, pues está a punto de empezar 
na guerra cl causada por la diseminación de la 
energla Angolmos, Piden ayuda a Big Convoy 
(mamut/tanque cybertroniano), que investiga el asesins- 
to de un adido al Angolmos y el robo de su suministro. 
Los responsables fueran los blendtrons, que usaron la 
energía para darle poder a Shokaract 














1 Comer y Te Peck Bogen la Mera y sra es Boada. Amazona y ln da 
advertencia de Magmatron acerca de Shokaract y la energía Angolmois. Sin embargo, 
Bartorat se reves e necia a Razorbesst con energa 


pero los 
los desprecia y ataca. Los biendtrons declaran que el “contenedor” es muy impaciente, pero 
al fin y al cabo es sólo un peón. 


y Ravage aparecen Justo antes de la destrucción de Big Convoy y su grupo, y 
evitan ese hecho, Al mismo, aparecen los heraldos de Shokaract, los 


revela que deben traer a Shokaract ante él, pues aún no sabe que es sólo un pobre nstru- 
mento de Unkcron. 

Mientras, en la Tierra, Razorbeast combate a los Blendtrons, pero ya está casi fuera de con- 
trol por la energía Angolmots. Sus. 


¡compañeros avanzan en un ataque final, y Razorbeast le 
dice a Optimus Minor que ya sabe lo que debe hacer, Después de una. bataña, 
derrotan a los blenditrons, pero Razorbesst parece estar completamente fuera de control. 
Los maximales en Oybestron Inician su ataque contra Shokaract para poder colocarle un difu- 
sr 


temporal y llevarlo con Megmatron, pero el fin parece cercano. Los heraidos de 


Los hera! 
dos de 
Unicron. 
han esca- 
pedo. 
bno 


PR 


+ Los comies de “La ascensión” ocurren casi al final de la serte de TV. 


+ Casi todos los personajes de Beast Wars II y Beast Wars Neo aparecen en las páginas del 
enc la mayara ea su forma Oervaniana. E 

- Los mutantes eran personajes que aparecieron en figuras, y salieron en algunos cómics. 
poo ad cirio eds Bea mr dc e src ho 


+ E personaje asesinado y adicto al Angolmois que aparece en Ascending 2 es el “gobot” 
: de el número 3 de "La 
no mimar e o o Ga 5 


= Simon Furman declaró una vez que Megatrón logró escapar de la nave maximal debido a 
perturbación temporal. Se puede asumir que ella fue la ocasionada por el sutcdio de 





Blacharachnia les cuenta que Thrust fue un maximal como ellos, por lo que los demás 

generales también lo deben ser. Cheetor toma el mando y Optimus se enlaza con el Oráculo 

(y en consecuencia, también con la Matriz/Alspark) para buscar respuestas, Cheetor decide 

descubrir cuál maxima! fue Tankor y Junto con Rattrap acceden a sus memorias. De esa 

manera descubren cómo Megatrón se liberó de su nave en el camino a Cybertron (bajo qué 

úircunstands lo hizo, se explicaría mucho después en los cómics de Beast Wars: The 

Ascension y con todos los eventos que sucedieron en Beast Wars NEO) y legó antes que 

ellos. Además, observa cómo fueron derribados e involucionados en sus formas originales 

con el mismo virus que acabó con la población del planeta (sólo los cuatro que eran trans: 

metals pudieron aguantar más los efectos y escapar). Todos estos recuerdos descubren que 

son de Rhunox antes de ser convertido en Tankor, Cheetor y los demás tratan de hacer 

entender a Tankor que es Rhinox, pero éste les responde (con la voz de Rhinox) que siem 

pre estuvo consciente de sus actos como Tankor y que está de acuerdo con la flosofia de 

Megatrón de enrumbar a Cybertron en el camino de la perfección tecnológica. Lo mismo 

ocurre cuando Optimus (aún enlazado con el Oráculo) encuentra a Rhinox a través de la 

Matriz y conversa con él. Al final, Optimus llega (físicamente) al lugar donde Tankor está 

capturado por los maximales y deja que se vaya. 

Aún azotado por su modo altemo, Megatrón manda a capturar a Nightscream para utilzarjo 

como una cura. Por su parte, Nightscream cuenta a los maximales que mientras no esta- 

ban, el uso de cápsulas éxtasis se volvó obsoleto y en su lugar cada transformer en el pla- 

neta comenzó a contar con un rastreador de ADN Incorporado (para escanear un modo 

altemo). Mientras Nightscream es perseguido, encuentra una cueva llena de fósiles (de 

donde sacó su modo alterno). Así, todos se percatan que Cybertron es un planeta con un 

pasado orgánico desconocido hasta ese momento. 

Tarkor reprograma al dron de diagnóstico para utizario para sus propios fines (derrotar 

tanto a maximales como a vehicons), y con su información encuentra al Oráculo. Dentro de 

dl obtiene la Nave de Vector Sigma, con la cual ataca a los maximales y comienza a trans- 

formar todo lo orgánico en metálico (en confabulación con el dron, se hace pasar por muer- 

to para entretejer sus planes sin ser molestado). El dron le cuenta a Megatrón cómo utilizar 
lave (por órdenes y manipulación directa de Tankor), y este envía a sus generales res: 

tantes a probaria. Blackarachnia busca a Thrust y le echa algo de sustancia orgánica del 

centro del planeta para restablecer su personalidad, y se entera de que todo ese tiempo no 

era Silverbot, sino Waspinator (que había regresado a Cybertron de una manera no espec 

ficada). A su vez, la chispa de Jetstorm resultó ser la de Silverbot. 

Al ver el efecto de la llave, Megatrón la instala en todos los tanques vehicons y la piensa 

utiizar en el centro del planeta, mientras Optimus busca la cámara de energía plasma para 

destruir todo lo mecánico (planes orquestados desde las sombras por Tankex, para que 

¡ambos se destruyan mutuamente). Cheetor convence a Optimus de detener a Megatrón por 

tros medios, mientras los maximales ata: 

can con todo lo que tienen a los vehicons. 

Optimus se enfrenta a Megatrén, y cuando 

ve que todos sus Maximales son captura- 

dos, intenta reformatear a Megatrón, pero 

es impactado por Tankor con una de las lla 

ves de Vector Sigma. Cuando intenta lo 

mismo con Megatrón no puede, pues su 

programación se lo impide, y es capturado. 

Megatrón le informa que siempre estuvo 

consciente de sus planes y Optimus, como 

medida desesperada, abre la cámara de 

energía plasma. Y así acaba la primera tem 

porada 

La premura en la salida de las figuras de 

esta colección trajo como resultado figuras. 

con un diseño poco fel (en muchos casos, 

completamente disttos) a sus contrapartes 

animadas. Además, el tamaño de estas no 

correspondía en muchos casos a lo que se 

podía apreciar en televisión (Rattrap, el más 

pequeño en la serle de TV, era una de las 

figuras más grandes en juguete). A pesar 

de este inconveniente, los modelos eran 

muy interesantes en su propuesta, que el 

Íminó la presencia de cromados para inser 

tar grandes cantidades de plástico transpa- 

rente, A modo de expermento, se lanzó. 

Otro ipo de figuras, cas, accesorios, como 

vehículos para las figuras y drones tipo 

armamento 
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Beast Machines concluyó su ciclo dejando a los fans bastante divididos: 
unos la consideraban una “herejía” en el universo transformer, y otros 
una verdadera joya que llevó los mitos a donde ninguna otra serie los 
llevó jamás. En definitiva, la idea de hacer una serie más oscura, mística 
y mucho más seria contrastó mucho con el colorido y la frescura de las 
primeras temporadas de Beast Wars. 


En el ámbito comercial. las ventas de las figuras fueron bastante regula- 
res y no colmaron las expectativas de Hasbro. A pesar de ello, era un 
hecho el regreso de los transformers vehiculares, pues fueron los vehicons 
A 
Así, se emm una nueva colección, y por ende una nueva 
pora que lo conocida como Transtech. diseños fueron 
bra don Se sabe poco oficialmente respecto de esta 
ps diseños previos y las pruebas de concepto nos muestran nuevos 
modos alternos futuristas, con pequeñas resemblanzas de los viejos 
modos bestia, ya sea en la forma de las cabezas o en sus colores. Los 
'modos robots realmente eran más que grotescos y complejos. Como 
ejemplo, Cheetor, con una forma de vehículo de carreras cibertrónico 
(con algunas manchitas por ahí) y un modo robot más que alucinante, 
con una especie de ruedas enormes para los pies y hombros. 
Los personajes que habrían aparecido en esta saga supondrían el regreso 
de viejos conocidos, como Cheetor y Blackarachnia, algunos que habían 
en Beast Wars (como Depth Charge), más varios personajes 
Gl, al menos en nombre y apariencia (como Optimus Prime, ve, 
'Soundwave o Starscream). Incluso llegaron a tener sus propios logos. 
Lamentablemente, diversos problemas en muchas áreas llevaron esta 
serie a diversos retrasos, marchas y contramarchas. Durante este período 
de incertidumbre, Takara en Japón aparece con Car Robot (inicialmente 
conocido como “Transformers 2000”), el cual pasó con muy poca fortuna 
en Japón. A pesar de ello, Hasbro apuesta por este producto, al tener lis- 
tas la serie y la colección. Se adapta el contenido para hacerlo más acce- 
sible al público norteamericano y así nace Transformers: Robots in 
Disguise, mejor conocida como RID. 
El éxito sorpresivo de RID en los EE.UU. fue 
la carta de defunción definitiva para Transtech. 
A pesar de ello, varios de sus diseños fueron 
utilizados como base para otras figuras que 
vendrían más adelante, como el Megatron y 
el de Transformers Armada, o el 
Optimus Prime del cómic de War Within (su 
FS4 forma original en Cybertron). Y según infor- 
mación del último Botcon, Blurr de Trans- 
formers Animated estaba someramente 
basado en el Cheetor de Transtech. 
Finalmente, en el 2008, Transtech llegaría como cómic exclusivo del 
Transformers Collectors' Club Magazine, pero dentro de un universo 
separado de las demás cronologías. 
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Segunda temporada (13 episodios) 


Optimus comienza a tener visiones inducidas por el Oráculo y después de varias luchas 
interas (y de un mensaje de Rhinox, que ya se unió a la Matriz después de morir por la 
descarga de la cámara de energía plasma) se da cuenta de que Megatrón no es el culpa 
ble de destruir Cybertron, sino él, Entonces, Optimus despierta y redirige la energía de la 
lave y de la cámara de plasma hacía el Oráculo (y por consiguiente, hacia la Matriz), Los 
maxmales llegan a la base de Megatrón y observan que su cuerpo, el de Tankor y el de 
Optimus han sido destruidos. Todos los venicons de Megatrón están desactivados, excepto 
sus dos generales restantes, que se marchan tras una breve batalla contra los maximales. 
Cheetor y los demás van a ver al Oráculo y encuentran que dentro de dl está 

Optimus, a punto de aceptar su destino y entrar a la Matriz, se da cuenta de que la misión 
que el Oráculo les encomendó era restaurar lo orgánico a Cyoertron a través de ellos (por 
eso fueron a la Tierra a obtener modos atemos orgánicos), por 

morir. Lo orgánico no puede suplantar a lo tecnólogico, sino estar 
Entonces, Optimus regresa del otro lado y guía nuevamente a los mi 
comienzan a germinar árboles tecno-orgánicos en la cámara del Oráculo, que ejemplífican 
el balance que deberá tener el planeta, 

os maximales deciden buscar las chispas de todo Cybertron y descubren una nave con la 
forma de la cabeza de Megatrón sobrevolando el planeta, Pero dentro de esa nave no está 
la crvspa de Megatrón, por lo que Optimus trata de contactaria. Mientras tanto, envía a los 
maximales a que encuentren a los generales. Maximales y vehicons se enfrentan a un 
dragón mutante, y posteriormente encuentran a un ser aparentemente transformer con 






























forma de lobo que se presenta como “Noble” y les cuenta que es un sobreviviente (como 


itscream) de la purga de Megatrán. Luego nos eteramos de que el dragón (conocido 
mo “Savage” y Noble son uno mismo, un transformer con dos modos bestia. Noble y 
los maximales entran en la base de Megatrón y alí se enteran de que Noble en realidad es 
Megatrón. Éste usa dos extractores de chsspa, y su chispa se posesiona de la nave que 
sobrevuela el planeta. Después, Megatrón les dice que cuando su chispa salió de su cuer 
po se quedó en su parte orgánica, y así surgió Noble/Savage, pero que añora por fin es 
completamente tecnológico, y reactiva su horda de vehicons, que persiguen a los maxima: 
el cuerpo de Noble/Savage cobra vida propia, aunque como un animal 
ando un mecanismo creado por Rattrap (un extractor de chispa con 
rastreador de ADN integrado) y material orgánico del planeta, guia a Jetstorm a una 
emboscada y así recupera a Silverbolt, ahora con la forma de un cóndor. Siverbolt no está 
muy contento, pues había disfrutado su período como general de Megatrón (hecho lo que 
lo enfurece más). Además, Noble/Savage (sin conciencia) se encarifa con Nightscream y 
lo comienza a proteger como si fuese su mascota. 
Una nave maximal es derribada al llegar a Cybertron, y tanto maximales como veñicons 
(dirigidos por Thrust) van en su búsqueda. Al llegar, ven que está llena de plantas y que 
dentro hay un monstruo al que se enfrentan. Optimus impide que lo destruyan y lo refor 
rece “Botanica”, una transformer con un mado altemo de planta (primera 
onaje así en Transformers). Botanica les explica que 
así como ellos llegaran a un planeta con formas orgánicas (en Beast Wars), ella y su tIpu: 
ión llegaron a un planeta habitado por plantas inteligentes, de las que copiaron su 
forma. Cuando regresó a Cybertron, el ataque (y muy posiblemente el virus de Megatrón) 
acasionó que sus funciones mentales superiores se inhablitaran y comenzara a actuar 
agresivamente. Botanica entonces se dedea a cuidar y mejorar las plantas que los mar 
males han estado sembrando en su base hasta el momento. 
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¿Y cómo le va en Japón 
a Transformers? 


Muchos podrán pensar que Transformers es en Japón un 
éxito de iguales o mayores proporciones que en Nortea- 
mérica y el resto del mundo, pero al respecto debemos 
aclarar ciertas cosas. 
os Si bien Transformers tiene en Japón un público bien de- 
finido y leal, nunca ha podido competir con verdaderos 
“monstruos” como Gundam u otras series de robots con 
mucho más arraigo en aquellos lares. Por ejemplo, la 
cobertura de cada nueva serie de Transformers se ha ll 
IA al mitado a unos pequeños cuadros o páginas en las revis- 
SROA: Sl BUDA 3 DOOR AE E INODORO 0 tas sobre televisión o figuras coleccionables. 
a los transformers Por ello, desde hace tiempo en Japón su público objeti: 
se preparaba Pera 3u NUEVO pr vo han sido los niños. Los mangas y las ilustraciones 
siempre están dirigidos a ellos, pues es su público cauti- 
3 'e vo, De ahi que los cambios y la orientación de muchas 
Hobcts in Dieguiss de estas series en Japón puedan parecer un insulto para 
el fan casual, pero son parte del estilo que llevan por 
Beast Wars Metals y esos lares. Sin embargo, Takara ha apuntado también al 
4 4 mercado del coleccionista adulto, por lo que siempre 
Beast Machines en Japón hay reediciones, ediciones especiales, figuras exclusivas 
% de tiendas, figuras de campaña que se ganan por sorteo 
(lucky draws), mil y una promociones, y casi siempre 
las figuras han tenido un acabado más fiel a lo que se 
ve en las respectivas series. Entonces, la mayoría de 
figuras de Beast Wars y cualquier otra línea es más difi- 
cil de conseguir que sus contrapartes norteamericanas 
debido a que sólo se suelen producir dos o tres lotes. Si 
'no se compran en su momento, no las vuelven a sacar, 
pues su mercado no lo justifica. A pesar de ello, es inne- 
gable que Transformers es una franquicia que ha dejado 
su huella en Japón, pues a estas alturas Convoy es un 
personaje harto conocido por allá. 
Otro punto que debemos tener en cuenta es la diferen- 
cia de preferencias en el mercado japonés. Muchas 
veces, los japoneses tienen un gusto muy diferente en 
comparación con el resto del mundo. En Norteamérica, 
los Beast Wars, si bien fueron populares, se vieron muy 
superados por sus versiones Transmetal. El consumidor 
promedio prefería muchas veces el robot más "tecnoló- 
gico”. Sin embargo, en Japón preferían los animales 
vo más realistas, más orgánicos. Esto explica la baja acep- 
tación de las figuras de Beast Wars Metals y el por qué 
A 
sencia de modos bestia orgánicos. 





Cispas percides. En 
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tata de una nueva serle, sino más bien de una 
reactualización de la clásica Dragon Ball, que 
en esta oportunidad y a manera de celebración por los 
20 años de la serie (y colgándose del éxito que la pe- 
lícula ive-action Dragonball: Evolution tuvo en Asía) es 
vuelta a lanzar para deleite de todos sus fans. Esta 
*renovación” (“kal” significa eso) nos trae Un reproce- 
samiento digital de toda la serle de TV (se nota el tra- 
bajo, pero la diferencia no es mucha), nuevas actua 
ciones vocales de todos los selyús de la serie original 
(excepto Hirotaka Suzuokl, voz de Ten Shin Han, quien 
lamentablemente falleció de cáncer al pulmón en 
2006), y lo único verdaderamente nuevo: un opening y 
un ending completamente originales, con nuevas can 
clones compuestas para la serie. La gente de Toei se 
ha propuesto resumir los 291 episodios del Z original 
en sólo 100, y para eso se han retirado todos los relle 
nos que se colocaban a la serie cuando esta alcanzaba 
a su versión en manga. En el primer episodio vemos 
un extremadamente apretado resumen de todo Dragon 


E: realidad no hay mucho que decir, pues no se 


Formato original: 4:3 y'simicensura 


supuestos básicos. Primero, debemos explicar 
¡que "nyan” es una onomatopeya Japonesa equí- 
valente a nuestro "miau” (0 al "meow" del inglés). En 
segundo lugar, debemos decir que esta serie tiene un 
origen muy peculiar al estar basada en un manga en 
línea, nuevo formato de difusión en el que un dibu 
Jante sólo necesita subir su trabajo a la red y gozar 
de la fama que pueda cosechar. En este caso, Sato 
Fujiwara vio su trabajo volverse muy popular tras lan- 
zarlo en la página de manga en línea Flex Combes 
Blood en agosto de 2007, Esto del manga en línea ha 
dejado de ser una novedad y se está convirtiendo 
más bien en toda una tendencia y un dolor de cabeza 
para las editoriales, que ven con suspicacia que sus 
lectores no paguen nada por leer en línea y consu- 
man menos lo que ellos publican. Tanto fue el éxito 
de este manga virtual que luego fue editado en papel 
(cuenta a la fecha con cuatro volúmenes recopilato 
ríos) y lanzado en octubre de 2009 como una telese- 
ríe de anime de doce episodios (con probabilidades 
altísimas de una segunda temporada, según se anun- 
cia al final del último episodio). El estudio de anima- 
ción escogido para la gatada ballable fue AIC, respon- 
sable de muchos títulos memorables (Ah! Megamisa 
ima OVA y TV, Bastard! OVA, Burn Up Excess TV, El 
Hazard OVA y TV, y un larguísimo etcétera), pero que 
tombién se caracteriza por "darle una mano” a mu- 
chos otros estudios. El director fue el novel Kesichiro 
Kawaguchl, quien prácticamente se estrena en la 
dirección con esta bigotuda historia. 

Absolutamente simple, tieona y tonta, esta serie 
nos cuenta que Junpel, hijo mayor de la familia 
Kosaka, es alérgico a los gatos. Esta alergía es un 
Incordio diario para Junpel, pues su familia es fan a 
muerte de los felinos y tienen uno propio, una gata 
gorda y taimada, con pañuelo rojo al cuello, llamada 
Nyams (gata que, por cierto, nunca se ha llevado del 
todo bien con el alérgico). La vida de Junpel es bas- 
tante normal y su principal problema (aparte de la 
alergla) es conseguir que su compañera de clase 
Kaede Mizuno se dé cuenta de lo que él siente por 


Az de reseñar este anime, cabe adarar tres 


Dragon Ball Kai (Dragon Ball renovado) 


100 ep / 2009-2011 


Ball y del especial de TV de la historia de Bardock, 
padre de Gokú (todo en unos seis minutos), para 
Situarse rápidamente al Inicio de 2 y la llegada de 
Raditz a la Tierra. 

Sin embargo, la controversia no tardó en aparecer, 
pues la serie había sufrido dos “mutilaciones” 
Primeramente, se la forzó a pasar del formato tradicio 
nal (proporción 4:3) al wide screen (proporción 16:9), 
para lo cual se le recortó el encuadre por arriba y por 
abajo. Considerando que ello le permite a la serie 
adaptarse a estos nuevos tiempos del HDTV y el Blu- 
ray, se podría decir que la pérdida está hasta cierto 
punto compensada. Pero además, es notorio que la 
serie está siendo censurada, pues se cedió a la presión 
de las emisoras para controlar las escenas de violen 
cia, lo cual llevó a que se borraran la sangre y las herí 
des graves en las escenas de pelea (que, como todos 
sabemos, son el plato fuerte de la serie) 

En el fondo, nada nuevo y un poco decepcionante. 
Pero, como diria cualquier dragonbolero que se precie 
de serlo: "¡es Dragon Ball, igual tengo que verlo!” 








Estaba el señor don gato ron ron... 


ella. Un día, Junpel caminaba de vuelta a casa y ve 
una lata vacia en el piso cerca de un tacho. Al patear 
la, le da sin querer a un pequeño templo al lado del 
tacho, con tan mala suerte que decapita a la estatua 
nekojizó que estaba en él, erigida en conmemoración 
de un gato que salvó la vida de muchas personas 
hacía mucho tiempo. La gracia no queda impune, y 
Junpel es maldecido por la deidad gato con la habil 
dad de entender lo que los gatos piensan y dicen, Así 
que ahora, Junpel puede escuchar las conversaciones 
felinas y en especial a Nyams, que resulta tener mu: 
cho que decir acerca del pobre muchacho, quien po- 
ria vivir con la novedad de no ser por una pequeña 
cuestión: la maldición lo está convirtiendo lentamente 
en gato. Y si eso pasa, él podría morir. por ser alér 
gico a sí mismo! 

Nyams y Tama, el gato que vive en el templo donde 
Junpel rompió la estatuila, le explican que hay una 
solución a Su problema: para que el dios gato lo per- 
done, Junpei deberá ayudar a la comunidad gatuna 
de la ciudad con “cien historias”, es decir, cien favores 
para limpiar su error. Y como suele ocurrir en este ti- 
po de historias, cada gato al cual deba ayudar pondrá 
a Junpei cerca de alguna chica muy guapa que tam- 
bién quedará interesada en él, mientras Kaede parece 
ser totalmente incapaz de comprender lo que su ami 
go siente por ella, Ya saben, otra de esas típicas chi 
cas de anime: "kawall”, despistada, extremadamente 
bien proporcionada y con alguna afición extraña. Para 
mala suerte de Junpel, Kaede adora a los gatos a 
muerte, aunque en su casa prefieren a los perros y 
por ello no puede tener felinos. Y ese era el tercer 
supuesto básico que debíamos comentar: que en el 
anime, las mascotas por excelencia parecen ser los 
gatos, que cuentan en tiempos recientes con uña 
batería de historias protagónicas (las cuatro series de 
Ohúl, Kuruneko, Kotatsu Neko, Uraneko, por no men: 
cionar la invasión de las chicas nekomimi). Vaya uno 
a saber por qué. 


NEL 
12 ep / 2009 
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Postales de una vageda: arta. Tonino Kan y 
una isa del hato de los acortecimartos. con el 
camión alquaco enel cua, alas 123) pde P 






Laquerca, sa: Ma MALO, de 21 ax, yuca sin sea eco e anmenta. De las 
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Laguerta COTO Ln af pa amas recuerdan e ym e el lupa 
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abajo: despua de su aresto, criminal en escoltado por un poda. El 
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a eso pana pasar artes varon años en la circa 


Por su parte, Takashi Mura- 
kami es un impulsor y héroe 
del movimiento “Japan Cool” 
a 
ador de moda callejera 

Nigo (quien también aparece 
en el video, mostrando sus 

dientes) y su marca de ropa 


Warhol y forjó una forma de 
pop art distintivamente japo» 
. empleo 


Kalkal Kiki le ha permitido a 
Murakami impulsar una am- 
biciosa campaña para reafir- 
mar la relevancia cultural de 
Japón. Inspirado en los esti- 


anime 

encantadora estética “kawaii”, Murakami acuñó el término 
"Superflat” para conectar el distintivo tratamiento del espacio en el arte 
Japonés con una etapa intermedia entre la cultura alta y la popular. 
Consecuentemente, se mueve con toda libertad entre el arte fino, la 
moda, la música pop, la animación y los nuevos formatos de medios, a 
todos los cuales otorga la misma importancia. Es deci, el famoso sincre- 
tismo Japonés en todo su espiendar. Por ejemplo, en una exposición suya 
en Los Angeles, Murakami incorporó un stand de Louis Vultton, donde se 
A 
marca 
La muestra Pop Le: Art in a Material World" fue concebida por Muraka- 
mí como un reflejo de sus colaboraciones y actividades que van del 
mundo artístico al "mundo real”, En ese sentido, con 
accesorios que Murakami realizó con diseñadores 


Dunst, incluyeron 

artística anual de Tokio, donde Murakami proporciona tanto una platafor- 
ima para artistas emergentes como un lugar de reunión para varios gru- 
pos subculturales, Como parte del proyecto, Murakami hizo algunas ilus- 
taciones a manera de tributo a la gran experiencia que significó para los 
tres (MCG, Dunst y él) trabajar en el videoclip, a los que tituló “Kirsten 

Dunst 8 MCG 8. Me”. Pero no es la primera vez que Murakami ha trabaja- 
do videos “a su estilo”: entre sus trabajos previos se cuentan videos con 
Louls Vuitton, Inochi y Kanye West. Para Murakami estos no son exacta- 
mente videoclips, sino "short films” (cortos) y los considera una expre- 

sión artística en sí misma, Y tampoco es la primera vez que Dunst entra 
'en contacto con el anime, pues se considera fan de la cultura pop Japo 
nesa. Tanto que en entrevistas del pasado se confesó fan en su infancia 
de Sailor Moon, de la cual coleccionaba algunos recuerdos en su habita- 
ón. Además, en 1998 0 la vr dela ptagonita en Add Dolveny 
A A 










la 
al puesto 3 del listado de singles británico y al 36 del Billboard Hot 100 
de los EE.UU. Además, fue el número uno en Australia durante dos se- 
'manas en Junio de 1980, y también contó con buenas ventas en Japón. 
Posteriormente, apareció en la banda sonora de algunas películas. 


“The Vapors fueron una banda de 
"new wave y power pop británica 
formada en Guildford (al suroeste 
o ) en 1979 por el aboga- 
do desempleado David Fenton 
(composición, A 
camillero de hospital 
e o oe 
o) Y home Smith (batería). Fueron 
descubiertos y representados por Bruce 
Fotos del gano 20 Teóricamente, The 
Vapors tuvieron a e os E 
de lo que Jam tuvo jamás gracias a 
“Turing Japanese”, tema producido por 
Vic Coppersmith-Heaven (también produc- 
tor de Jam). En abril de 1980, Steve Smith 
recordaba: "Por mucho tiempo, hubo una 
banda llamada The Vapors en el área de 
Gulldford. ANí había tres bandas importan- 
tes, y dos de ellas se separaron mientras 





o 
| un par de consejos. Luego, Bruce trajo a 
John Weller Jovi sa DacniRy lo ci Y las come 
pañías de discos siempre están interesadas en un buen mi 
El primer single de The Vapors tras firmar con el sello Liberty fue “Prisoners”, en 
1979. o ate pero prefinó 
de lanzarlo primero, se convertirian en 
otra banda pia pl e 
mucho éxito y nada más). Pero las demoras no ayudaron mucho y nunca pudieron 
igualar ese único gran éxito, que los llevó a giras por Australia y los EE.UU. No 
obstante, "News Al Ten”, el single que Sgui a "Tuming Japanese”, no lo hizo tan 
mal. Tras la gira norteamericana a fines de 1980, 0, la banda empezó ls preparate 
vos para un nuevo álbum, con de David Tickle (Splitz End). El primer 
fruto de esta sociedad fue el single “Spiders”, lanzado en enero de 1981. El segun- 
do álbum, "Magnets”, fue lanzado en marzo con el apoyo de una gira británica y 
fue blen recibido por la crítica, aunque las ventas no fueron las esperadas. El 18 
de mayo se lanzó una versión remezclada de uno de los temas emblemáticos del 
álbum, "Jimmi Jones”, inspirado en Jim Jones, el fanático lider religioso que por 
esos años encabezó un sonado sulcdio colectivo en la Guyana. Pero entonces, 
John Weller renunció a seguir representando al grupo. En agosto de ese año, pri- 
vada del apoyo suficiente, la banda se disolvió. Dave Fenton lo recuerda: “La dis- 
quera hal A 
le. Era una nueva canción, “Red Flag”, y el encargado bajó a la sala de ensayos 
para ver qué tal sonaba. Pasamos todo el vienes cuadrando, y quedamos listos 
para grabarlo y producirlo nosotros mismos el sábado y el domingo. El tipo nos 
SOPA 18 PUB poco donada Y ns lo qe ná muy len. Se llevó la 
Cinta, pero al terminar el viernes cerró el estudio. De pronto, las sesiones habían 
terminado. Así que pensé que al diablo, no puedo trabajar con gente que no me 
pueda decir enn) cara dl po nO les gusta, Al que so un tudo. Ya había tenido 
demasiado”. Tras la disolución de la banda, Fenton se retiró de las labores creati- 
vas y pasó a trabajar como abogado en la Industria musical, mientras Bazalgette 
se volvió productor de televisión en la BBC. 
Pero la canción, por más pegajosa o alegre que nos parezca, también nos invita a 
preguntarnos por su letra, que habla de una vida opacada y triste, carente de gus- 
tos y placeres, a modo de lamentos del cantante ante la foto de la novia con la 
cual ha roto. Sín embargo, ha sido una de las canciones más malinterpretadas en 
AR ADOS. 818 BRE DO qe ag od O 
namiento” delo eos en el momento del cias durante la 
más sutiles, decian que no era una canción sobre , Sino Sobre 
go 1 se metia (Y to de catión 6 entes ind rl Y 
psicológico, inspirado en las muchas relaciones ticas del vocalista Fenton, 
dls cales sl cbsesidn por la cica la eta a tocado, De hecho, muchas 
las frases muestran esos sentimientos de obsesión y confusión. El titulo es 
Mica pur A cho de cu al aa Eto o ca qn Lana is 
fotos de ella, hasta pensar que se está “convirtiendo en Japonés”. Es una clara 
referencia al estereotipo de los turistas japoneses y sus omnipresentes 
cámaras fotográficas. En un especial de la cadena VH!, se preguntó a 
los propios Vapors sobre la letra, y explicaron que era una canción de 
o A 
mente volviendo loco. El propio David Fenton añadi 
Japonés engloba todos los clichés sobre la angustia, ed y 
convertirte en alguien que no esperabas” 
No podemos dejar de comentar que la de este tema en ese 
momento en perticular no tendría nada de gratulto o casual. De 
hecho, a inicios de los años 80 empezó una especie de toma de con- 





La globalización empezaba a ser una realidad, y los aspectos cultu- 
rales participaban de ella también. Por ejemplo, el guionista y direc- 
tor James Clavell publicó en 1975 su best-seller mundial "Shágun”, 
ambientado en el Japón de la época de los Tokugawa, Cinco años 
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par e fue adaptada bajo el mismo título como una miniserie de diez episodios, 
con resonante éxito en setiembre de 1980. Para muchos, esta produc 
Sito ls lpm crac co costires [a or $ 
apart de esa estic de ls Kmonos y las espadas que y veía gnsndo terreno. 
Varias de esas manifestaciones, tomadas como clichés de cultura pop, se apreciar 
ban precisamente en el videoclip original del tema de los Vapors, donde David 
Fenton mostraba sus habilidades con una katana. Fueron, asimismo, los años del 
*Mr. Roboto” de Styx (retomado con éxito hace poco tiempo en la miniserie japo- 
nesa Densha Otoko), especie de oda hippie contra la , completa con 
toques de sintetizador y una estrofa en japonés, Y tampoco olvidemos las pesimis- 
tas referencias de "The Final Cut” (1983), dramática proclama antibélica de Pink 


Japoneses. 
Levene cloro Express creó una parodia titulada 
"Turning Hakujin” CVowviéndose un blanco”, que es como los japoneses llaman a 
los occidentales). Obviamente, Murakami se ha centrado en la ¡dea de abrazar al 
“Japón moderno” para convertirse en parte de él, pero lo dierto es que la canción 
habla de otra cosa. Sin embargo, sería apresurado acusar al artista de ignorar el 
significado de la canción elegida, y el aspecto polémico podria incluso ser intencio- 
nal. De hecho, puede pensarse este video como una manera bastante irónica de 
darle una vuelta de tuerca a un tema originado en estereotipos sobre la cultura 
Japonesa, pues se aprovecha el atractivo “pop” de la subcultura otaku para devol- 
verle a los occidentales sus burlas ahora que la mesa se ha volteado, 

Por supuesto, las críticas no se hicleron esperar. Algunos se ensañaron con el “nt- 
vel técnico del cosplay” (?), en el sentido de que el traje es lamentable, sobre todo 
por un extraño peto de tela que cubre el pecho de Kirsten, Otros dicen que ella no 
hace más que dar vueltas y “fastidiar” a los demás; que Murakami muestra una 
visión sesgada y manipulada del “fenómeno Akihabara” en busca de vendería al 


2000. 
Pero polémicas a un lado, video <2á se duda producido, es 
agradable y nuevamente pone en la mira del público la forma de vida asociada al 
manga y el anime, su por el 
Japón a los jóvenes de otros países. La salvedad es 
que, esta vez, grandes nombres del entretenimiento 
mundial han trabajado con el tema, y antes que crii- 
carlo lo han edulcorado un poco para presentarlo 
como algo propio de la cultura pop Japonesa. Y por 
supuesto, pasarán muchos años antes que una consa- 
grada estrella hollywoodense como Kirsten Dunst par- 
P' ícipe en ctro proyecto como este. 
AO 










Studio Ghibli: 
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Al pie del acantilado 






















ablar de Hayao Miyazaki y del Studio Ghibli es influencia del cuento clásico La princ 
siempre hablar de las grandes ligas del ja le valió, por ejemplo, q. 
De entrada, Miyazaki-sensei es en la actual na llevara un título tan las 
la personalidad más influyente del mundo del anime a sírenita, También se rumoreó qu 
luego de haber ganado el Oscar a Mejor Película Ani ambién una manera 


»sa Mononoke, que fueron 
n veintiséis, treinta y seis y treinta y ocho 

nte. Adicionalmente, Su 
actore 2 





atinoamerica 
1 El secret 
a pelí 


congraciarse con su hijo, pues 








importas 





vo una taquilla que 








mada con Sen to Chihiro no Kamikakushi (Spirited scendió que el protagonista, taba inspira dólares en su prim 
Away o El viaje de Chihiro), pero también porque do en la infancia de Goro. mana. En Japón, Ponyo cerró el año como la pelícu 
has de sus películas han sido éxitos de taquilla Ponyo nos regresa al Miyazaki de las películas cla a más taquillera del 2008, con US$ 164 millones y 

















que han competido de tú a tú con los blockbusters de — mente infantiles (como una de sus más grandes pe más de US$ 94 millones por encima del segundo lugar 
ywood, hasta derrotarios en algunos casos, Es un las, MI vecino Totoro), por lo que tenemos una his losamente un "live action” basado en un manga 
sido, por lo que en los toria sencilla y muy directa, pero no y exitoso (Hana Yorí Dango: Final, con US$ 0 








Okuribito (Departur 
película extranjera), con US$ 61 millones. 
ds ceo dan la tal Doc 





para una "película ser 
ganadora del Oscar a n 





pasillos de estudios de animación y productoras japo- — interesante. Y como si 
nesas el rumor más insistente es, ¿qué va a pasar habituales ingredien 
cuando Miyazaki-sensel se retire? Pregunta mun no, Ponyo, que es c 
que pone en tela de juicio la contín de S protagonistas de las otras películas de Miyazak 


mpre, Miyazaki presenta Sus 













astante 















Ghibli tras la partida definitiva de Miyazaki a sus cuar- carácter fuerte, determinado, alegre, se la comparamos con ot os de Studio GIWbII, la: 
eles de invierno. Y no olvidemos a Isao Takahata, el con la capacidad de cambiar las cosas a )sas se ven de otra manera: Ponyo sólo está por 
io del estudio al que la taquilla siempre ha un mensaje ecológico que nos re no la encima de Gedo Senk) (US$ 63 millones) y por 















tratado mal (pese a que sus películas son tan buenas — humanidad va depredando el entorno de Mow('s Moving Castle (US$ 1 


p S 
1es) y Mononoke Hime 








como las de cuyo más reciente proyecto — afecta a los seres con los que compartimos el mun Chihiro (US$ 200 mill 
también se dice será el Último y supuesto, un manejo del espacio (y un trabajo 90 millones), lo se expl 
sake no Ue no Ponyo tiene de alguna — de fondo) más que magistral. Ponyo no va a supe: una película infantil, mientras las 












manera n todo esto, porque en realidad las grandes películas de su creador (Nausicad mayo! 
Miyazaki-senses ya estaba retirado, pero tuvo que vo del Viento, Mi vecino Totoro, Porco Rosso, Mononoke a bien, ¿qué más podemos esperar de Studio 
ver a las andadas por causa de su hijo, Goro Miyaz Hime o Sen to Chihiro no Kamikakush) inser wblÍ en general y de Miyazaki en especial? Por ll 








Ocurre qu ural y urgente recas be sin problemas en una filmografía int mi ha anunciado oficialmente el es 
genes o películas que van de “buenas” a ma nueva película para agosto de este año. Entre las 
director de Gedo Senkl, una fallida película estrenada — La trama es la mar de sencilla; Sósuke iño de novedades de la interesante noticia destaca sin dudi 




























en julio de 2006, que hizo a papá Miyazaki enojarse inco. en mientras jugaba en la playa a que no va a ser dirigida por Miyazaki-sensei ni por su 
mucho cor ¿dio y COn su prop una ita de colores a la que lama Ponyo, a hijo Goro, pues la dirección ha caído en Hiromasa 
hijo. Porque apellidarse Miyazaki no lo hacía un buen scada en un ta ermelada. Ponyo se — Yonebayashi, uno de los más destacados "animeta' 
glrector, y Goro no tenía más experiencia que diseños de su casa porque siente mucha curiosi animador y dibujante) de que dispone Studio Ghibli 
y algunas animaciones en el Museo Ghibli, Se dice que undo de la superficie, y sin querer se en estos momentos. Yonebayashi dio muestras de si 
ya antes á había demostrado su genio tiránic mete en un grave problema, Sósuke la rescata y le apacidad al dirigir la emblemá! a de 





da “Ponyo cuan 
mar a buscar a Sósuke corries 


en este pr renovación al tachar a jóvenes dice preocupes, yo t 
directores q de su agrado, a los cuales 11”, y de inmediato ni 


protegeré y cuidaré 
traban un fuerte laz 





yo, 













Incluso dejó fuera de proyectos ya avanzados (como el — amical. Sin embarg | padre de Ponyo, un Este joven talento de sólo 3 
ca Mamoru Hosoda wi's Moving Castle) hechicero ive en lo más profundo propio Miyazaki y Tosh 
Pero cuando Goro se equivocó y las críticas llovieron, — obliga a regresar a las profundidades. Pero la pequeña — Suzuki (el productor general de Ghibli) para hacerse 
Miyazaki tuvo que regresar de su autojubiación a no está dispuesta a hacer lo que le dicen, y de hech del proyecto, titulado Karigurashi no Arriety 





ina idea que hi 





arreglar el llo y Iimplar el nombre familiar, Así, el viejo quiere ir más lejos: quiere ser humana, quiere un par 
(literalmente) trío que tantas glorias dio al cine de ani- de piernas y brazos para poder Jugar con su 














mación japonés se unió una vez más, y Miyazaki como — amigo. Ponyo escapa, pero rel Sósuke no va prepararlo ha preferido esta 
director, Toshio Suzuki como productor y Joe Misaishi a ser cosa sencilla, y aun cuando lo consiga, ambos recuer el 
-0mo Músico (pensar que a Miyazakl no le gustaba la deberán pasar una prueba para saber sí Ponyo puede e que la película está más Inspirada que pl 





lrss en humana. mente basada en la con ers 





a de Hisalshl hasta que trabajaron en Nausicad) 9 No Com da novela The Bo 
tomaron el toro por las astas. Con una animación al Ponyo ha sido la película de Miya: Los diminutos, 1952), de la escritora inglesa Mary 
viejo estilo (no muy Intensiva en computadora), el 18 — que mayor difusión ha tenido hasta ahora en Occiden-— Norton, con la que ganara la pre: 

de le 2008 se estrenó Ponyo en el acantiladí te, al haberse estrenado en diferentes países con Camegie en 1953, adaptada al na 


que para variar fue un éxito de taquilla e incluso s un año de diferencia respecto de su estreno Jap portunidad y considerada entre las más importantes 
iteratura infantil. Se sabe tambié 
















novedades * novedades + novedades + novedades * novedades 









exhibió en el Festival de Cine de Venecia de agosto parece mucho, pero a 
ese año, en donde incluso tentó el León de Oro (el estrena en Japón y jamás sale or ue orbel, una cantante y arpista bretona con 
máximo premio que otorga la mostra”), ello también es la que se ha mostrado en más salas. ma fuerte influencia celta, ha coescrito el tema cen 












Como la mayoría de películas de Miyazaki, Ponyo es 'á una 


una historia original suya, aunque esta vez es clara la 


Por ejemplo, sólo en Estados Unidos se exhibió en 927 — tral, titulado "Arrietys Song”. La película tens 


ja de El viaje de Chihiro, How! duración de unos 80 minutos y la trama tr 











salas, a acerca 





Da dl 


de una famila de pequeñas personas, de sólo 
10 cm de estatura, que viven bajo el piso de 
la cocina de una vieja casa, habitada por dos 
mujeres mayores, por lo que la vivienda está 
bastante descuidada. Arriety, de 14 años, es 
la hija de esta familia y, como todos los 
miembros de ella, toman prestadas (borrow = 
prestar) las cosas que sus "vecinos grandes” 
no están usando. En estas idas y venidas, 
cometerá el grave error de dejarse ver por un 
niño enfermizo de 12 años, que ha llegado a 
la casa por sus problemas de salud. 

'Ghibll le va a dar el toque personal a la histo- 
ía al trasladar a Arriety y su familia de la 
Inglaterra de 1950 al Japón de nuestros tiem 
pos, en la región de Koganel. Y como ponien- 
do desde el saque pañitos Frios por la que se 
podría armar, ya Toshio Suzuki ha dicho que 
Yonebayashi va a comenzar su proyecto con 
todo el apoyo del estudio, pero que Miyazakl- 
sensei (como siempre) va a estar metiendo su 
nariz en todo, supervisando, y que si no le 
lega a gustar lo que hace Maro (el apodo de 
Yonebayasti en el estudio), pues "sayónara”. 
El guión lo ha escrito Miyazaki junto a Keiko 
Miwa, quien también participó en la adapta- 
ción de Gedo Senki, mientras los storyboards 
Jos ha preparado el propio Yonebayashi. Del 
mismo modo, el proyecto no ha empezado a 
la manera que le gusta trabajar a Miyazaki, 
esto es, con los storyboards a medio hacer, 
porque al director le gusta que todos trabajen 
sobre una historia de la que no conocen el 
final, pues eso le produce expectativa al equi- 
po involucrado. Pero como Yonebayashi es un 
irector inexperto, esta vez se ha optado por 
dejar todo claro desde el principio, y Miyazald 
anda en ascuas con todo el desarrollo y con el 
todo el estudio, Por otro lado, Isao Takahata 
sigue avanzando su proyecto titulado Taketor 
Monogatari, y se rumorea que Miyazaki-sensel 
también está trabajando algo a puertas cerra- 
das y bajo siete llaves, Ahora sólo queda 
esperar y cruzar los dedos para que Miyazaki 
nos regale una obra maestra más, sólo una 
más, antes de pasar definitivamente a tener 
una vejez tranquila y descansada. 


a primera impresión que nos da Cencoroll es la de 
haber visto un excelente primer episodio de una 
serie de TV. Y grande es la sorpresa cuando descu- 

brimos que no se trata de una serie de TV, sino más bien 

de un mediometraje que, al igual que en su momento 
hizo Makoto Shinkal, responde al esfuerzo y trabajo de 
una sola persona, el mangaka Atsuya Uki, quien luego de 
lanzar un "one-shot" (historia autoconciusiva de una sola 
entrega) titulado Amon Game, en donde él mismo hace 
el dibujo y la historia, gana el Grand Prix en la Kodansha 

Afternoon Shiki de 2005, Coincide este premio con que 

en 2006 la compañía Anime Innovation Tokyo decide Int- 

lar una iniciativa para patrocinar animes producidos por 
animadores independientes y pequeños estudios, 

Precisamente, Cencoroll fue su primer proyecto elegido 

El resultado de esta experiencia fue un corto que el pro- 

plo UKi distribuyó por Internet en 2007, y recibió tantos 

eloglos que se animó a ponerse seño y embarcarse en un 
proyecto de media hora. Puede que eso nos parezca poco 
tempo, pero el esfuerzo de animar y producir (sin men- 
donar el guión y la dirección) para ese metraje ya es 
considerable para un estudio profesional con todo un 
equipo de personas, por lo que para una sola persona es 
todo un reto. 

El año pasado, Uki pudo por fin estrenar Cencorol, pro- 

ducida por Anime Innovation Tokyo y Aniplex (que 

regresó así a financiar un proyecto unipersonal), y nada 
menos que en el Fantasía International Fm Festival de 

Canadá, el 28 de julio de 2009. En Japón, por su parte, 

se exhibió el 22 de agosto en Tokio y Osaka, en una can 

tidad muy limitada de salas; y para cerrar su año de 
estreno, también fue proyectada en el New York Anime 

Festival. La calidad del mediometraje era evidente, y reci- 

bió buenas críticas en todos sus estrenos. Para octubre 

de ese mismo año, Aniplex la lanzó en DVD en una edi 
ción limitada. La canción de cierre fue producida por el 

cantante Ryo del grupo Supercell, y se titula "Love 8 

Roll”. Interpretada por Supercell, fue lanzada en agosto 

de 2009 como parte del CD single debut de Supercell, 

“Kimi no Shiranai Monogatar!” el cual incluía también un 

track instrumental que se usa en la película, llamado 

*Tema de Cencoroll”. Pero los andares de esta pequeña 

joyita del anime (gran mérito para su creador) no son 

sólo que haya transitado desde el manga hasta una peli- 
cula, sino que además ha ganado algunos premios, como 
el de Mejor Producción de Hokkaido 2009 en el Festival 

Internacional de Sapporo, así como el haber sido "reco- 

mendada” por el Jurado del XIII Japan Media Arts Festival 

en 2009, 

Pasemos a la historia. En la ciudad de Sapporo, aparecen 

unas extrañas y amorfas críaturas. No parecen ser parti- 

cularmente hostiles, pero tampoco son cuidadosas con el 
entorno. Las fuerzas militares y policiales humanas tratan 
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de mantenerlas a raya mientras las investigan, y las auto- 
rídades quieren evacuar la ciudad ante el fenómeno. La 
más reciente de estas “cosas” ha aparecido sobre el 
techo de un edificio y lo ha hundido parcialmente. Sin 
que nadie lo note, una cosa más chica sale de la grande 
y se hace invisible. Cerca de allí, un Joven de carácter 
hosco llamado Tetsu, estudiante de secundaria, ve la 
aparición del ser acompañado de otro de esos mismos 
seres, a quien él llama Cenco. Tetsu puede controlar a 
Cenco con un mechón de cabello que se mueve, aunque 
aparentemente dicha propiedad le es concedida por el 
proplo Cenco, quien tiene la habilidad de adquirir cual- 
quier forma imaginable, sin importar el tamaño o el 
material del que esté compuesta, Al día siguiente, y con 
el enorme ser posado en el techo del edificio, en una 
escuela cercana, una jovencita llamada Yuki decide ir 
hasta la ciudad para ver al ser de cerca. Para ello iba a 
tomar “prestada” una bicicleta, la cual resulta ser Cenco 
transformado. Tetsu interviene, pero es poco lo que 
puede hacer por mantener su Secreto a salvo, pues las 
bicicletas no Benen ojos ni menos una voraz boca que 
come cualquier cosa, Pero los verdaderos problemas 
empiezan cuando un chico llamado Shu busca enfrentar a 
Tetsu para quitarle a Cenco, y no se le ocurre mejor idea 
que usar a Yuki de rehén. 

Como suele pasar en muchas historias japonesas (no sólo 
en el anime), la historia de Cencoroll no nos explica mu- 
cho del antes o el después de las circunstancias que lle- 
van a la situación que apreciamos. Simplemente tenemos 
un momento definido en que las cosas están ocurriendo, 
y lo que nos podamos imaginar al respecto queda en 
nuestra mente. De por sí, la historia de Cencoroll tiene 
matices surreales, a medio camino entre lo fantástico y la 
ciencia ficción, pero debido precisamente a la falta de 
explicaciones puede ser difícil de asimilar por todo aquel 
desacostumbrado a esta forma de presentar la historia, o 
que prefiera las películas sobrecargadas de explicaciones 
y con finales perfectos, con todas las piezas en su sito. 
Pero no sólo la narración resulta destacable. En muy 
poco tiempo, Uki nos presenta unos personajes muy bien 
perflados, del tipo "Generación X”, muchachos apáticos y 
aburridos, desencantados de la vida, pero al mismo tiem- 
po habituados a sus manifestaciones más extrañas, como 
Si hubieran perdido también su capacidad de maravilar- 
se. Hay acción y buenas peleas, pero nada de heroísmo, 
reivindicaciones o Ideales. Sólo la típica ansiedad adoles- 
cente por ser alguien, en una atmósfera a veces opresiva 
por lo extraño o, quizás, por la naturalidad con que se 
acepta lo extraño. Hacía varios años que no veíamos algo 


así en el anime. 
Cencoroll 
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Tarde de perros 


Cuando los fans pensábamos que era puro cuento lo de una 
segunda temporada de Inuyasha, nos llegó la noticia de que 
finalmente tendríamos lo que tanto anhelábamos. Tras cinco 
años de espera, Inuyasha regresó a la televisión nipona el 3 de 
octubre pasado. Sin embargo, tan largo intermedio ha tenido una 
serie de consecuencias, aparte del evidente esfuerzo de memoria 
que muchos tuvimos que hacer para/reubicarnos en el escenario. 


El 


SUBO 


Junes 13 de setiembre de 2004, día en el que 
Inuyasha y sus amigos se despidieron de noso- 
tros con la firme promesa de continuar con su inter- 
minable búsqueda del perverso Naraku y los tan codi- 
ciados fragmentos de la perla Shikon. La espera por 
el ansiado retorno a la pantalla chica concluyó des- 
pués de más de cinco añes. Bajo el título Inuyasha 
Kanketsu-hen (Inuyasha, acto final o última tempora- 
da), el estudio Sunrise retomó la versión animada de 
esta serie con el mismo equipo técnico y de actores 
de voz de la primera temporada, lo que renueva las 
expectativas sobre el futuro doblaje de esta nueva 
producción. Se espera volver a escuchar las mismas 
voces que tanto disfrutáramos, especialmente las de 
Enzo Fortuny y Ana Lobo, quienes interpretaron a la 
pareja protagónica de la historia. Los sucesos de esta 


S: duda, muchas cosas sucedieron desde aquel 


; 





entrega están basados en los tomos del 36 al 56 del 
manga original, donde la historia finalmente llega a 
su fin, adaptados a lo largo de 26 episodios. 

Este nuevo Inuyasha regresó en gran forma, pues 
junto a la nueva temporada también retornó al anime 
una de las bandas de J-pop más emblemáticas y rela 
clonadas con la serie: Do As Infinity, cuyos integran- 
tes se habían separado para seguir caminos diferen. 
ts, Colncidentemente, al poco tiempo de haber termi 
nado la animación de Inuyasha. Ahora volvieron para 
deleitarnos con ese estilo inconfundible que los carac: 
teriza y, de la mano de su talentosa vocalista Tomniko 
Van, tienen bajo su responsabilidad el tema de aper- 
tura de la serie, “Kimi ga Inai Mirai” (“Un futuro don 
de tú no estás”). Un vistazo a su letra nos hace pen: 
sar íncluso en que el tema es todo un “homenaje” a 
la animación de Inuyasha: si nos fijamos bien, halla 





remos frases como “fukal mor”, "shinjitsu no uta”, 
"rakuen” y "owaranal yume”, las cuales son títulos de 
canciones de la primera temporada de la serie y la 
cuarta película (las tres primeras del propio DAÍ, la 
Última de Nanase Alkawa). En verdad, muchas coinct 
dencias para pensar en una casualidad. 

También tenemos nuevos integrantes entre las estre- 
llas que han participado alguna vez en la producción 
"musical de la serie (V6, Ayumi Hamasaki, Every Little 
Thing y Namie Amuro, sólo por mencionar algunos). 
En esta ocasión, el Juvenil grupo AMA (AIl Atack 
Around) fue el encargado del primer tema de dlerre, 
“with you” (*Contigo”, episodios 1 al 9), mientras 
Alan interpreta el segundo, titulado "Diamond" ("Dia 
mante”, episodios 10 al 17) y Al Takekawa cierra con 
el tercero, "Tool Michi no Saki de” ("El distante cami- 
no por delante”, desde el episodio 18 





La mitología en las obras de Rumiko Takahashi 


La presencia de fuerzas desconocidas en la vida diaria de la gente normal 
es muy usual en la rica mitología japonesa. Por ello, no es extraño que las 
obras de Rumiko-sensei se caractericen por contener múltiples relaciones y 
referencias hacia ella. En Worau Hyóteki (The Laughing Target, La diana 
risueña), aparecen unas criaturas que recuerdan a los espíritus malignos 
llamados gaki, fantasmas eternamente hambrientos, Tam- 
bién se aprecia la creencia generalizada de que los demo- 
nios acechan a las personas débiles y enfermas para obtener 
a través de ellas el acceso a nuestro mundo, el llamado 
mundo real. Estos seres protegen a su persona poseída, 
pues es su puerta para acceder a esta dimensión. También 
se recurre a leyendas sobre amores no correspondidos, fide- 
lidad a los sentimientos y traición amorosa al romperse pro: 
mesas de la infancia. También se muestra el acatamiento 
estricto de la mujer a sus deberes, pues Azusa no puede 
concebir su vida sin Yuzuku 
En Honoo Tripper (Fire Tripper, 
Viaje por el fuego), la trama se cen 
tra en el poder de Suzuko de viajar 
por el tiempo cuando las llamas 
amenazan con matarla. Es intere- 








sante resaltar cómo el fuego 
simboliza al espíritu y a lo 
espiritual. La purificación 
mediante el fuego lleva a la 
comprensión sublime de la 
luz de la verdad, la ilumina- 
ción, alcanzada por la propia 
Suzuko al final de la historia 
al comprender qué llenaba su 
corazón y su vida: Shuku- 
maru. Ella jamás lo hubiera 
conocido (en su forma de 
adolescente) sin su capacidad » 
de viajar por el tiempo. na | 
En Ningyo no Mori (Mermaid Forest, El bosque de la sirena) y Ningyo no 
Kizu (Mermaid's Scar, La cicatriz de 
lo sirena), se hace referencia a las 
sirenas, seres legendarios mitad mujer 
y mitad ave, que en lugares escarpa: 
dos seducían a los hombres con su 
belleza y sus cantos. Posteriormente 
su mitad de ave fue reemplazada por 
una cola de pez para relacionarlas 
con el agua y el mar, símbolos de 
pasión y sentimientos. Así, pasaron a 
habitar las islas rocosas y los arreci- 
fes, emboscada perfecta para aque 
llos marineros que se dejaban seducir 
por ellas. Son sirenas marinas las que 
habitan este mundo. 


En Urusel Yatsura 
(Lum, la chica inva- 
sora), la presencia b 
de extraterrestres es 
un hecho bastante 
habitual. La princi 
pal es Lum, acom: 
pañada por su her- 
mano Ten y su ex 
novio Rei. La cien- 
cia ficción de esta 
historia incluye sal- 
tos temporales, rea 
lidades alternativas, 
la capacidad de 
volar y la posesión 
de poderes, En rea: 
lidad, estos extrate 
rrestres están mol: 
deados según los 
oni, demonios 
legendarios de la 
mitología japon 
En Ranma 1/2 tam 
poco se escatiman 
las alusiones, empezando por Jusenkyó (Choshuan-shan), una zona de 
lagunas mágicas en China, donde si fe caes te transformas en el ser que 
pereció ahogado alli. Hay multitud de referen- 

cias y espíritus, y los fantasmas aparecen con Ñ L 
cierta frecuencia. Igualmente, aparecen creen- e 
cias populares y objetos mágicos que contie- 
nen algún poder, sin olvidar las pócimas. En 
cuanto a la vida cotidiana japonesa, aparecen 
actividades tan arraigadas como la ceremonia 
del té. el tiro con arco, el kendo y multitud de 
deportes y actividades, que sazonan las des 
venturas emocionales de los protagonistas, 














Finalmente, en Inuyasha observamos muchas 
referencias, y la más saltante la tenemos en los 
yókai. Ellos en realidad no son seres bellos con 
grandes poderes, sino espíritus demoníacos 
que se alimentan de la carne de los muertos y 
la usan para poder formar un cuerpo propio. 


| 
Inuyasha es uno de ellos, mientras su hermano 
Sesshómaru se enorgullece de ser un yókai 
completo. Cuando Sesshómaru pierde su 


Pueden tener descendencia con humanos, y 
de allí provienen los hanyó, seres mitad yókai. 

brazo en la pelea por la Tessaiga, busca reemplazarlo con los brazos de 
monstruos u otros seres a los que derrota (extensiones de muertos, en 
pocas palabras). También se observan referencias a otras bestias y seres 
sobrenaturales, como los oni, las brujas, las reencarnaciones, las miko 
(sacerdotisas con grandes poderes) e incluso una antigua leyenda que dice 
que cuando te cómes el cuerpo inerte de tu oponente derrotado obtienes 
sus poderes. Ello se ve en el capítulo contra los hermanos relámpago, 
cuando Manten come el cuerpo de su hermano y obtiene sus fuerzas. Po 
su parte, Naraku absorbe cuerpos de otros yókai para volverse más pode: 
roso, típica característica yOkai 
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Los nuevos personajes del manga **” 


El manga de Inuyasha sumó 56 tomos, con un total de 558 capítulos y 
casi doce años de producción. Con ello, Rumiko-sensei 
superó su anterior marca del manga de Ranma %%, que 
duró nueve años. La primera temporada de Inuyasha 
constó de 167 episodios, que comprendieron los pri- 


AM meros 36 tomos y 358 capítulos del manga. En los ca- 
(2 pítulos siguientes figuran los siguientes personajes: 

Byakuya. Esta extensión de Naraku tiene la habilidad 

de producir ilusiones que engañan a la víctima de 





Naraku. Siempre evade las peleas. 


Dokumizuchi. Yókai particularmente pequeño, así 
que no es tan nocivo. Pero al comer un trozo de Mo- 
ryómaru, crece y resulta mortal, pues esparce veneno. 
Inuyasha, al pelear con la Ryúrin no Tessaiga, sufre 
fuertes quemaduras en las manos por el reflujo. Tam- 
poco aparece en la animación. 


Roa LS 
Ss Hitókon. Yókai tipo raíz que 
p! se apodera de cualquier pobre 
alma que pase cerca. En el 
» manga y el anime vemos que 

Py, ly Primero posee a un 20rro 
Y yókai y luego a un niño, que 

al intentar matar a su padre durante su posesión hizo 
recordar a Kohaku su propia pesadilla 
Hitomiko. Sacerdotisa traída a la vida por Naraku 
para deshacerse de Kagome. Su fuerza de voluntad le 
impidió ser completamente manipulada. Ella ayuda a 
Kagome a mejorar en arquería y le comenta sobre la 


-—« posibilidad de que su k 
Pp AE poder excita! estucos 
0) Kal y Shinta. Niños de la tribu yokal de 


L 

E $ Kóga. Por ello, son utilizados por Naraku para 
Lea atraer a Kóga y quitarle sus fragmentos. 

Kaó. Yókai que extrae energía de las penas 
que aquejan tanto a los humanos como a los 
YOkai. Las penas de Inuyasha le parecieron 
un buen aperitivo, pero el sufrimiento de 
Kagome le pareció el platillo más exquisito. 
Kinka y Ginka. Siameses que deben luchar 
por eliminarse el uno al otro, pues la fuerza de 
su sangre los mantiene unidos. En la versión 
animada, su aparición es 
»e1 corta. Incluso, se obvia 
4 por completo el hecho de 
que el fuego de Kinia baña a Tamolga, y que cuando a 
Inuyasha ataca a Moryómaru, reacciona con los re- 
lámpagos del absorbido Ginka. La coraza de Mory0- 
manu se hace más fuerte al absorber la sangre de 
estos gemelos. 









ón 





' 
Madre de Sesshómaru. No se menciona su 
nombre ni en el manga ni en el anime. Ayuda a 
a mejorar el Meido Zangetsuha y 
revive a Rin. 
ú. La y 
oscura voluntad de Ú 
la perla que emerge 
tomando prestado 
parte del cuerpo de 
Naraku. Es la que | 





a WD 


mantiene sellados los poderes espirituales de 
Kagome. Un enemigo bastante difícil, pero no 
fue rival para Tenseiga. 









Meiójú. Una yókai tipo tortuga de cuyo capa- 

razón un humano se había confeccionado una 

armadura, Un trozo de Moryómaru llega a este 
ser y le devuelve la 
vida. Piso ve en biñca dl pala Bild 
su caparazón y termina luchando con Inuyasha. 
Pero Moryómaru tenía planeado absorberlo para 
tener una mejor protección. En el anime, su 


aparición es bastante corta. 











Mujina. Un mapache que adopta la 
forma de una joven para poder enga- 
ñar a Shippo y robar los poderes de 
Tessaiga con la espada Dakki, Pero la /, 
espada no estaba completa, y fue fácil 
tomperia 
Nikosen, Este feo personaje, que no Y) 
aparece en el anime, tuvo su origen en ¿$ m4)! 
un ermitaño que se alimentaba de la $ 
flora del lugar. Ataca al grupo de Inu- 
q yasha 





nueva y 7 
en dicha ocasión, al igual que en otras. la luz 
del nuevo día salva al hanyó. Al eliminar a 
Nikosen, Tessaiga obtiene la capacidad de 
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evitar recalentarse cuando 
absorbe demasiado yoki - (IN 
E)? Numawatari. Yokai que 
K 'ó simula ser un lago, de modo 
que todo el que se acerque a 
beber se convierte en su ali- 
mento, Inuyasha y su grupo 
y, se encuentran con este 
Y yOkai, que resulta ser un 
Ly enemigo difícil porque su 
cuerpo es prácticamente agua. Sesshómaru llega y con el 
Meido Zangetsuha manda al más ala a tan molesto ser. El 
hermano de Inuyasha nota el cambio que tiene Tessalga, 
y le recrimina que hasa ahora no ha logrado entender a 
su espada. Este pasaje no fue animado. 
Shishink1. Yókai que asegura ser el verdadero dueño del La 9% 
Meido Zangetsuha, pues el padre de Inuyasha y 
Sesshómaru le robó su técnica con Tessaiga 
Luego consideró separar dicha técnica de la espa- 
da, y dio nacimiento a Tenseiga. Es derrotado por 
ÍN Sesshómaru con un grande y perfecto Meidó 
Zangetsuha, obtenido de la resonancia de luchar 
al lado de Tessalga. —— mr 
Tosshu. Forjador de espadas que tiene como 
meta crear una capaz de robar la energía yókai 
de su oponente. Mata a Ryúrin para completar su 
espada, Dakki, para finalmente ser poseído y des- 
truido por ella. Inuyasha la vence y obtiene el 
poder de esta espada. 
Anciano yókai 
conocedor tanto de medicinas como de 
1). venenos. Gusta mucho del sake y práctica- 
mente vive nadando en él. Ayuda a Sango 
a quitar el veneno que ella mismo puso en 


Hiraikotsu, y le da a Miroku una medicina 
A 


Yamarashi. Yókai tipo oa que nor: 
'malmente se agrupan formando manadas. 
Realmente están muertos, y en sus cabezas 
tienen fragmentos del Kongósóha y lanzan 
sus espinas para esparcir veneno y matar a 
todo ser viviente que se acerque. Vienen a 
ser la distracción perfecta para que Naraku 
vaya a recogerlo que quedaba de su corazón 
en el monte 
Hakurei. Tampoco 
aparecen en la ani- 
mación. 

Yoórei Taisel. Un 
viejo ermitaño que 
entrena a Inuyasha en el uso de la "Tessaiga 
con escamas”. Para lograrlo se valió de lusio- 
nes y uno que otro engaño, pero tuvo éxito. 
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negra. El ataque que emite es el 
Sesshómaru. 


. que 
Pero al ser una espada que corta, cambia de ser 
una esfera a ráfagas oscuras que cortan y envian 
al enemigo al infierno. 

Todo fan de Inuyasha ha escuchado sobre la 


OVA Kuroi Tessalga, exhibida en Japón del 30 de 
jullo al 11 de agosto del año pasado, en la expo- 
sición Rumic World compuesta por dibujos orig 
nales de Rumiko Takahashi. Según la web de 

Rumic World, la revista Shónen que 


tenían esta esperada. 

ala vena el 23 de enero de ete año, en una 
ición especial en la que también aparecen cor- 

tos de Ranma 1/2 y de Urusel Yatsura. 

Este episodio especial fue interesante como reen- 

cuentro de los actores de voz de Inuyasha tras 

cuarta y última película, Guren no Hórajjimo. 

Luego de la grabación de la animación, aprove- 

charon para almorzar y conversar. 

La historia se sitúa en los capitulos del 2 al 6 del 


volumen 51, en el que aparece ante 
Sesshómaru para ofrecerle un fragmento del 
espejo de Kanna, con el que poseer el 
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COMO Y POR QUE TERMINO 
Ahora bien, ¿fue el episodi final de la primera tempo- 
rada un final adecuado? SÍ y no. SÍ, porque se eligió un 
arco atractivo del manga ("El oni de piedra”), que 
incluía un enfrentamiento directo contra Naraku, la par- 
tcipación en la aventura de casi todos los personajes y 
Un romántico cierre de temporada entre Inuyasha y 
Kagome. A pesar de todo eso, no fue adecuado porque 
la forma en que la serie terminó produjo incertidumbre 
entre quienes la seguíamos. Una sensación de incredu- 
lidad mezclada con decepción al ver aquello que teme 
todo seguidor de una gran historia: un final ablerto:: Des 
hecho, los propios personajes (en las voces de Sus 1es- 
pectivos seiyús) nos dijeron al final del capitulo: *con- 
tinúen siguiendo nuestras aventuras en el manga", lo. 
que aumentó gravemente la sensación dé 

¿Tantos años de Inuyasha para Que, al final, el propio 
Inu nos diga a todos “si quieres más, lee ml manga”? 
Sin embargo, el final nos dejó pistas sobre la intención 


de continuar con la animación. Por.ejemplo, la introduc- 


ción de Moryómaru én la historia era decisiva para 
levantar las esperanzas, lógico resultaba contar tanto 
sobre este personaje en el último episodio para aban- 
donar todo con un "ahora, lee el manga”. 

Por otro lado, trabajar con la presión de darle tiémpo a 
Rumiko-sensel de escribir más para evtar que el anime 
alcanzara al manga era mucho más complicado de lo 
que parecia. De hecho, fue la razón principal para lar 
cancelación de la primera temporada. Era eso 0 haber 


manga. No es que esté mal que ahora a Inu le hayan 
dado "tratamiento de anime terminado”. Lo malo está 
en que no nos acostumbramos, Por ello, debemos con- 
siderar que por fin tuvimos la gran oportunidad de ver 
el final de nuestra serie favorita. No será otro Ranma 
1/2, ni alguna de esas serjes tan prometedoras cuyas 





historias quedan en nada. Pero sl vemos esta segunda 
temporada sin apasionamientos y de manera imparcial, 


fue su regreso. El problema fue nuestra bienvenida. 


Y UNA DESPEDIDA SONADA 

A pesar del amargo sabor de ver nuestra esperada 
serie bastante resumida y acelerada, el primer capitulo, 
titulado "El corazón de Naraku”, nos mostró una exce- 
lente calidad de animación. Tan buena y contrastante 
¿con la primera temporada, que podemos ver la diferen- 
¡elá:cuando se incluyen escenas de aquella al recordar 


aceptable a partir del capítulo 4. Por otro lado, la elimi- 
nación de muchos personajes y subhistorias también 

conllevó que esta final de 26 episodios fuera 
de escenas notables: la muerte 


mismo recupera Su brazo izquierdo y, de yapa, su pro- 
pla espada. 
En el balance de la adaptación, hubo personajes que en 


dos (Nikosen, HitOkon, Numawatari, Yamarashi, 
Dokumizushi, el clan Oroshi, MeiójO, Kinka, Ginka y la 
monja poseída por un gato yókai). No podían faltar 
«capítulos Jocosos, como cuando Shippó descubre que 
ene la posivilidad de subir de nivel entre la raza de 
ZOrTOS yÓkai de Inuyasha. Ello sucede en 
Otro momento en el manga, pero ingeniosamente fue 


na en los baños termales. Inuyasha va a entregarle su 
arco y la/escena se va tomando romántica, pero la lle- 
gada de Sóta termina arruinando el momento y los 
sueños de los fans. 

Sin embargo, son las escenas de acción las que se lle- 


Debo decir que el manga se alargó mucho mientras 

Inuyasha y Poderes para Tessaiga 
va que no eran de mucha ayuda), y 

no cubrió las expectativas de los fans, El anime, en 


supuesto, el tan esperado beso entre los protagonistas. 
Por eso, realmente valió la pena esperar por el final 
animado de esta serie. Cada capitulo mantiene al 
espectador realmente enganchado y satisfecho. Fue la 
despedida que todos soñamos. 


concrrrrsrrr.n.noo.o.. 


Lo que el Cartoon Network no nos mostró ==> 


Episodio 161 
ad a prado or 
Miroku: | Mukashi no Ayamachi 


ANNEMEOAOL 


Un grupo de 
aldeanos trata 
de exterminar 
2 un yókal pez 
que desea 
contraer mat 
monto con la 
hija del Jete de 
la aldea. 
Cuando la 
fami recono- 
cea Miroku 
como el verda- 
ero prometr- 
do de la Joven, 

BELO eo do coloca 
en una dif situación con Sango. Al presentarse el yókai con 
obsequios para su novia, la joven se rehúsa, pues ofima 
haber intimado con el monje. Entonces, el furtoso pOkai se 
transforma en un horrible y gigantesco pez, pero Inuyasha le 
culta las ganas de pelear de un golpe 
Inuyasha Sente lástima por él, pero en un descuido, el yOkal 
se leva a la joven, quien clama por ayuda 3 Miroku. A pesar 
de todo, Sango va en su ayuda y la aleja del yBka, pero es 
atrapado por el pez, quien le dice que Se convertirá en su 
concubina. 

Al escuchar eso, Miroku se lanza al logo, bera el agujero de 
su mano y absorbe toda el agua. Hecho esto, se dirige al 
enorme pez y le da una Soberana golpiza mientras le grita 
“icómo te atreves a tocar a MI mujer?!” Bien zurrado, el 
yokal renuncia a sus requerimientos y se aleja. Luego, la ja 
¿el jefe de la aldea confiesa haber mentido para evtar casar- 
se con el pez, lo cual deja un poco más tranquila a Sango, 


Episodio 162 

Por siempre con Sesshómaru-sama 
Sesshómaru-sama to Elen ní Issho 
BEAM LAA 





Sesshómaru es atacado por 
un grupo de monjes especia 
ados en exterminar a las yÚ» 
hal, pero es demasiado fuerte 
para elos. Cuando los monjes 
Buscan otros yOhal que exter 
minar, encuentran a Rin en el 
bosque y la invitan a quedarse 
con elos, Pero ela huye, pues 
le teme más a los humanos 
que a los yOhal 
Por ese lugar, un yókal se pre- 

senta en las noches y atrae alos niños pera luego venderlos 

a otros yOkal. Rin cas presa de este ser y es enceraca en 

una cueva junto con otros niños. Todos tenen miedo menos 

Rin, quien confía en que Sesshimara irá a rescatar 

Los monjes legan y derrotan al yúkal, pero Rin se niega a lr 

con los humanos, pues prefiere esperar en la cueva a que 

vengan por ea. Cuando elder de los monjes decide obligar- 
la, lega Sesshómaru. Los monjes nuevamente intentan domb- 

nario, pero no pueden, Entonces, se le dla oportunidad a 

Rin de decidir con quién desea permanecer. Ela manilesta 

que desea estar al lado de Sesshóámaru hasta el día en que 

muera. Este capitulo no forma parte de la pistoris del manga 
original 


Episodio 163 
Kohaku, Sa: 
el jardín de 





HAMAS WE O TEN 
El grupo lega cerca de las rut 
nas de la aldea de Sango. 
rara se aparta de elos pora 
7 a vstar los lugares que le 
recuerdan los buenos tempos. 
Que pasó con los nermenos 
Ad es atacada por unos y kal 
y es salvada por Kohaka, 
Quien cua sus heridas con 
gueto, Kohaka le cuenta 

: Kiara que recuerda tado lo 

que pasó. Van Juntos a un campo de flores conocido slo por 

él y que antes solía visitar para recoger algunas y regalarle a. 

su hermana, Cuando están de regreso, Kohaky ve que su 

hermana estaba en busca de Kara y se esconde. Ela en 

cuentra a su gata yóka: 

y reconoce el unguento 

con el que sus herdas 

han sido tratadas. Final 

mente, Kiara la leva 

hasta el campo de Mores 


secreto de su hermano. 
Esta historia tampoco 
figura en el manga. 


Episodio 164 

Poseido por un parásito: 

iShippo, nuestro enemigo! 

Saikyó no Teki, Yadori Sanagi Shippó 

EA ES 
Los yadorh 
saneg! son 
unos parást- 
tos que pue 
den tomar el 
contvol tanto 
de los huma 
nos como de 
los yOkal 
Mientras 
pasan la 
noche en una 
aldea a la 
que ayudaron 
del ataque de 

un yOkas, Sppb es poseido por uno de esos parásitos y 

Comienza a gastarles bromas pesados 3 todos. 

Cuando logran Uberar a Sippo, van en búsqueda del enorme 

huésped de estos perdsitos. Al encontrar gran cantidad de 

elos, Miroku los absorbe con su vórtice. 


Episodio 165 
La gran clave para derrotar a Naraku 
Naraku wo Taosu Saidai no Tegakari 
FRAMES A 
Resultó que el huésped de los yadori sanagi era un yókal 
montaña llamado Gakusanjin, a quien Naraku robó la 
Fuyúheki. Esta singular piedra impedía que su yóki o energía 
yOkal fuera detectada, por lo que el gigante podía dormir 
Vario ntermnatienente 
Inuyasha y su grupo se encuentran con este gigante, que los 
toma por enemigos. Cuando queda claro que tienen un ene- 
migo Común, Gekusanjin les entrega unos cristales de su pro- 
¿o yOk que perderán su poder al estar cerca de la FuyOnel 
Toca esta conversación es escuchada por Kagura a escondi- 
08s, y deduce que Naraku usará la piedra para ocultar el yO. 
de su corazón, contenido en el bebé que lleva Kanna. 
Por orden 
de 
harak, 
Yohala 
persque a 
peer 
Gams de 
KIKyO y 
105 destru 
ye.la 
Sacordotr 
as 
eotrerta a 
dl pero 
antes de 
poder hacer algo es sujetada por las garas de Mara, 
Inuyesta y su grupo se acercan y notan que el yOl en os 
crstales esa desapereciendo, lo que les Ináca que están 
cerca de la Fuyónelo. A pesar de estar atrapada, Kikyó logra 
Olsparar una flecha a Maraku, pero eso no es nada para el 
enemigo, quien ordena a Koñaku cortarla cabeza de KxyS, El 
Joven duda lo suficiente para que Sango y los demás lleguen. 
Naraku escapa sin lograr asesinar a Kikyó. Luego, Inuyasha le 
informa a KUkyÓ lo que han descubierto, mientras Naraku 
llega a la cueva donde se oculta Kanna con el bebé y le 
entrega la Fuyihel. 
Lejos de ahí, Hakugost y Kohaku van a la caza de un todo 
ma, yOkal que devora simas. Al joven sele ordena abrir al 
yókai cazado y quedan al descubierto unas esferas llamadas 
hala, que vienen a ser el espitu que tene 1009 ser vViente 
y que le permite moverse. Recolectan todas las ester y se 
can 
Poco después, Inuyasha siente un olor de yókal, va a invest 
ger y encuentra un ses que es meca de oros seres. Alcor 
tar, se ven vanos delos mencionados hakus 
Alle en ayuda de una aldea cercana en problemas, Inuyasha 
y su grupo descubren más de estos deformes yOkal, que cada 
Vez se acercan más a la forma humena. El olor de Hakudos 
le Indica a Inuyasha que él está detrás de todo eso. Al seguir 
su dor, se encuentran con Hakudésti, quien les presenta su 
bra final, Moryómaru, de apariencia humana, Inuyasha usa 
+ Kongósiha, pero este ser tene alas y esquiva el ataque 
Luego, atacan a Mrok: y le quitan los cristales del yokal 
montaña 
ara luego 
escapar Al 
rece 
con Kanna 
y 4 bebé, 
Harucóst 
le ordena a 
Kama colo 
pr 






isodio 166-167 
lazo entre los dos; 
¡usen ¡mento de la joya sagrada! 
Futarl no E 
Shikon no Kakera wo Tsukae! 
JKOF MAD it eN 
Luego de recuperarse del ataque de Moryómaru y Hakudost, 
el grupo se encuentra con unos nufos exterminadores de 
yókai que se hacen llamar los GyUja. Su lider es Goryómaru, 
Que tiene un brazo yOlas y muchas GCatrices. Al parecer, no 
es de her 
Les inv 
a pasarla 
noche en 
su templo, 
ero son 
Sacados 
por una 
gran cant 
des de 
yókals que 
están bajo 
el control 
de Kagura, 
mente, por lo 
que Sus verdaderas intenciones parecen acorarse. Entonces 
akudóshi aparece y le da un corte moril a Goryómaru, 
Quien es enterado ente lágrimas de los niños gyija 
A día guiente, siguen su Camino y legan a un lugar en una 
montaña lamado la Piedra del Ogro. Ingresan al recinto sin 
saber que es una 
trampa: el ogro 
es nido de 
regreso ala vda 
por Maria y 
nero se vere 
un lugar mort. 
Incio el Hood 
sóho de Iruya 
Es incapaz de 
Tiras dela 
sruacón. Mot 
enge una barrera 
e Inuyasha les 
¿ofrece la cubierta 
de su ropaje. 
Entonces, en un acto desesperado, usan el fragmento que: 
"ene Kagome en la Tessaigo, La espada pulsa con el nuevo 
poder e Inuyasha muestra unos ojos rojos y marcas en el 
rostro. Trata de mantener el contro, pero Kagome al abrazar- 
so por la espalda lo purifica lo sufedente para que esté cons 
ciente. Asi, logra lanzar un nuevo Kongósóha, más poderoso 
aún, que les abre paso a la bertad. Nara, Kagura y 
Hakudósii escapan destusionados de que sus enemigos 
lograran salvarse. 
ac 
dentalmente, 
y se 
encuentra con 
Kana y el 
deb, y prepa 
sa ura fecha 
Sn embargo. 
Moryómara la 


al esfuerzo y al veneno que respiró en el interior del ogro. El 
grupo vuelve entonces a la aldea de Kaede para recuperarse. 
Por su parte, Sesshúmary llega al templo gy8ja, donde en- 

cuentra los restos de los yBkals que trajo Kagura y la tumba: 
vacía de Goryómaru 

En la aldea de Xaede, 

Inuyasha y Kagome con- 

versan en lo alo de un 

árbol, felices de estar el 

uno al lado del otro 

(claro que no se lo 

dicen directamente). 

Luego vemos que 

Sesshómara, Seguido 

de Jaken, Rin y Ab-Un, 

va en busca de Na- 

raku. Mientras, Kohako 

practica con su arma y 

“entonces vemos a Kama, 

el bebé y a Moryimaru. 

Finalmente, inuyasha y 

compañía continuan su 

camino Jurando que segut- 

rán buscando a Naraku y 

la Pería de Shion. Aunque 


le lal=199 1) 
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DE KWROSAWA: 


LA BASE DELVANIME ÉPICO 


AMURÁIS 


Antes de que la animación japonesa explotara su perfil aventurero, la 
pericia para matar y la psicología ambigua, en el cine, un maestro 
absoluto del perfeccionismo no sólo le marcó su influencia, sino que le 
enseñó los esquemas básicos para una buena épica oriental. Desempolvó 
a los samuráis de los libros de historia y los recreó fílmicamente en una 
vasta obra, de las más conspicuas del arte en general del continente 
asiático. Este genio se llamó Akira Kurosawa, de quien el pasado 23 de 
marzo se celebró un siglo de su nacimiento. 


el que portara una espada al cinturón. Mucho menos una apariencia 
/ indumentaria ameritaban el calificativo. Un samurál auténtico se 
distinguía por su vída austera fiel a un clan, en el peor de los casos adus 
ta, de vagabundeo, con batallas mortales durante su vida y búsqueda exis 
tencial por medio de la marcialidad. Todos sus asuntos eran “cuestiones 
de honor”, con desconocimiento del hedonismo y la vanidad, propios de 
bandidos vulgares que pulularon las cantinas y los prostíbulos con disfraz 
de guerrero en las épocas sucesivas. 
Seis décadas antes de la reinvención de Kurosawa, sólo historiadores y 
cultivados ciudadanos daban cuenta de un samurál. En el Festival de 
Venecia, su filme Rashómon (1950) cautivó al jurado y se adjudicó el 
León de Oro, máximo premio de la cita, como testimonio de variadas 
razones estéticas. Por esa década, los samuráis entraron a la pantalla gran 
de por la puerta grande (y frente a una ventana aun más grande). Lo que 
vendría después sería la consolidación de un estilo y del guerrero samurái 
como un personaje genérico. 


S: samurái era una distinción de honor que no congraciaba a todo 








SUGOI 
24 ARE 


Luego de Ikiru (1952), reflexión sobre la vida y la muerte de un empresa- 
rio desahuciado, Kurosawa se aboca a su opus más representativo, donde 
configura, en siete personajes distintos, la histórica y variopinta imagen de 
un samurái. La épica y espectacular Shichinin no Samurai (Los siete 
samuráis, 1954) recrea muy somera pero fidedignamente las condiciones 
sociales de los japoneses del siglo XVI: labradores indefensos y marginales, 
mujeres subordinadas a la voluntad masculina, bandidos abusivos e ines: 
rupulosos, y guerreros honorables de distintos perfiles y métodos, Cada 
caracterización es una radiografía de aspectos del pasado feudal en medio 
del auge de los conflictos, en los cuales los samuráis ganaron demanda, 
bien como sicarios de mucha o poca monta, o bien como simples ronin 
(guerreros sin clan, que vagabundeaban en busca de los favores de otros 
para su admisión y así ser considerados samuráis auténticos y respeta 
bles). En esa convulsa época era una necesidad, más para la superviven- 
cia que para el lucimiento, el dominio de la espada. La muerte, no sólo en 
el campo de batalla, sino en los campos de cultivo y las ciudades, era mo 
neda corriente en el período Sengoku en el que se ambienta la película. 








En seco Supo Fl 41 qu acompaña aa rra 
a st sm co rg 
























































Los siete samuráis del filme son juntados bajo un contrato que unos pobres 
labradores les ofrecen para cuidar sus vidas y cultivos, amenazados por una 
banda de cuarenta bandidos a caballo. La paga constaría sólo de raciones de 
arroz a diario, pero la motivación de los espadachines iba por el reto de derro 
tar a un grupo armado y feroz por la causa del honor. Kurosawa los muestra 
magnánimos, ofrecidos al servicio y preparados para la acción. Siete personajes 
de los que cada uno encara una virtud del guerrero ancestral por antonoma- 
sia de la cultura orienta! 

El líder y más experto del grupo es Kanbel, el primero ubicado por los labrado- 
res Yohei y Rikichi. Estratego en la batalla y paternal en la intimidad, es quien 
se encarga de exhortar y convencer a los restantes. Su mano derecha y com- 
pañero eterno de combate es Shichiroji. De perfil bajo, es el segundo a bordo. 
El tercero es Kyúzó, un samurái de primera línea, de gesto impertérrito en bata- 
lla, trato señorial con los amigos, siempre presente y eficiente en los momentos 
críticos. Perfeccionista en la técnica de la espada, aunque modesto, fue el tipo 
de guerrero que llevó al Kendo a su máxima expresión por la búsqueda de la 
excelencia. 




















Los risueños Gorobei y Heihachi eran los encargados de la distensión ante el 
mal carácter o rigidez de los demás. Faltos de calidad para el combate, aportan 
simpatía de entre los siete. Reivindicación del carácter del espadachín, sugieren 
que el desánimo y la melancolía no eran características naturales del samurái 
Por otro lado, el joven Katsushiro fue admitido como guerrero por su determi- 
nación. Seguidor de Kanbei, admirador de Kyúzo y sin experiencia en comba 
te, fue solamente consultado para casos urgentes, pues era considerado u 
niño por su tutor Kanbei. Las dinastías samurái estaban en declive cuando 
Katsushiro decide ser uno. Representa la admiración de los jóvenes hacia los 
héroes del pasado de la época de shogunato. 

Pero el más complejo de las siete espadas, por su voluble personalidad y su 
actitud errática y crítica de la conducta humana, es Kikuchiyo, quien aporta 
dramatismo a la épica. Estridente en sus intervenciones, empero expresivo sen 
timentalmente, es el típico vagabundo que buscaba la dignificación de su per 
sona al emular a un guerrero de honor. Aspira a la fuerza con su ímpetu, y 
logra el reconocimiento en armas. Es con quien se completa el equipo de 
samuráis. 

















Los siete samuráis fue distribuida por un gigante en el rubro, la Toho Company 
Ltd. que en su currículo anota coproducciones con Studio Ghibli en los casos 
de Tonari no Totoro (1988) y Sen to Chihiro no Kamikakushi (2001). La ver 
sión original de 207 minutos fue recortada para su proyección internacional, 
aunque posteriormente se relanzó en su metraje total. Ésta obra magna del 
tennó del cine japonés es un brillante ejercicio de género, en la que se exudan 
todas las posibilidades tecnológicas de la época, aunadas a la exigencia de un 
genio aséptico en su estilo. En el mismo contexto, de guerras y espadas, haría 
las también notables Trono de sangre 
(1957), Yojinbo (1961), Sanjuro (1962) 
Kagemusha (1980) y Ran (1985). El 
código de honor, anacrónico hoy, tuvo 
mayor valor en esos siglos. Por eso, 
Akira Kurosawa regresa en el tiempo 
para reflejarlo y rendirle homenaje. 


TETE 


WWWal' OTTO ANN 
Aunque profundamente arraigada en la LAELN 
historia y la cultura japonesas, el forma- VAN 
to épico en grandes escenarios de Los 
siete samuráis resultaba muy compatible 
con el típico “western” norteamericano, 

por lo que no sorprende que haya sido 

tomada como base para The Magnífi 

cent Seven (Los siete magníficos, 1960). 

que en un inicio fue el título considera 

do para la distribución del filme de 

Kurosawa en los EE.UU. Similar destino 

le cupo a Yojinbo, usada como base de 

diversos filmes, en especial el memora- 

ble Fistfull of Dollars (Por un puñado de 

dólares, 1964), con el que el director 

Sergio Leone inventó el subgénero lla 

mado “spaghetti western' 

En el mundo del anime, Samurai 7, del 

estudio Gonzo, es un homenaje expli 

to a este clásico. Ruróni Kenshin 

¿Samurai X), Kazemakose Tsukikoge 

Ran (Ran, la chica samurál) y Samurai Champloo son los títulos más conocidos 
de los últimos años que saludaron su legado de espadas en versión animada 
aunque Kenshin se ambienta más bien en la era Meiji). Más que agradecer, 
con Kurosawa-sensei queda mucho por revisar y descubrir, Despido estas líneas 
calificándolo como uno de los más exquisitos maestros del arte de la pantalla 
grande 





¡100 Bro] 


Tos Mía en su mortal caracerzación de Khuctyo, el limo recita 

des veto samurda. Debajo de dl Samy 7 ocular acaptacin de argumento de 

Kurosams al lomato del arme. Producida en aa detncón porel estudo Gonzo con 

ura antsertacin rolas, la ese conside 26 epaccos. mstcos de 17 

de uso 25 de Gema de 2004 Sur costos de producción sa estar en más 
US$ 300 000 por epsodo 























laquerda: dngn por John Sturges en 1960, Los sao magnificos ue un extoso 
eraRe" PODPACODEnLe, JUNGUE Oh IRSAD) 7 "CONOCI taraImente a fuerte 

rgral La pelcula hue rebacha muchas mes más. ente las cuales e recuerda una 
atactacón en clavo de cenca 30 DUES preven de a Marca 





de Roger Corman en 1960, Taulada Bas Beyond e Str, cortó con la 
e arumacor ¿mery Y Marakar guón de Jon Says y electos especales a 
de James Cameron Además, un nuevo "emala” se anuncia para 201 





Abajo Aura Kurvasar (23041910 - 0609/1998) durante un rodaje 











uspelículas japonesas se habrán tropezado en más de 

una ocasión con referencias culturales e históricas 

que resultan bastante obvias para el espectador 
japonés (su público objetivo primario), pero no son 
tan claras para occidentales como nosotros. 

Por tal razón, antes de lanzarnos a una serie de 
artículos específicos creemos necesario elaborar un: 
esquema general sobre la historia japonesa. Una 
historia tan extensa, rica y compleja que este 
esquema le sabrá a poco a muchos, pero confiamos! 
en que cumplirá con sus intenciones básicamente 
introductorias. 












Francisco León Li 


Iván Antezana Q. 






















Un abla del periodo Yayos Su 
sara poda caca entre unos 15 
1550 om, y apesar de sy forma 
campanada. estos cotos de 
once probabemente no teria 
sx macales 100 lorca. 
En el derado dera aba 0 
la puerta, el machacado de 
cas en Un moro 95 en 
necia de que la vida agrcca ya 
abia empezado Al mamo tern- 
20 0 ree abajo ala ero 
a. con una esca de cacería 
e co con arco y Hecha, 
ca que la priva vida 
chos ro Pa meo lola: 


domésticos, muebles e instrumentos. También son notorias 
las campanas de bronce conocidas como dótaku, de uso 
supuestamente ritual y superficie plena de rehieves con 
representaciones de animales o escenas de la vida diaria. 


Período 
Kofun 


Empleza alrededor del 
250 dne y debe su 
nombre a los grandes 
túmulos funerarios 
(Kofun) abundantes 
en esa época, corres- 
pondientes a los cul 
tos que luego consolk- 
aron la reñgión 
Shintó. Esta era de 


por fuertes cianes dio 
origen al predominio 
político del Yamato, el 
Iinaje imperial 
Japonés. Para el 

1, sus lideres 
subyugado a los 
demás y conquistado 
casi todo el país. 
Según los registros 
chinos, los Wa pagar 
ban tributos al imperio. 
de China y su modelo 
de administración 
Imperial era también 


oa anna del periodo Katun. con representaciones 
oie (1) y muje (er) 


de origen chino. A fines del silo IV se dieron estrechos con- 
tectos con los tres reinos de Corea. 


Período Asuka 


Desde el 538 hasta el 710 dne, Durante este período, el 
Yamato se fue acentuando como un estado centralizado, se 
dieron la reforma Talka y el código TaIhó. La cultura china de 
la llamada Corte del Sur tuvo una gran influencia, ya sea 
Grrectamente o a través de su aliada, la provincia coreana de 
Palkche. Se manifestó en Iteratura, astrología, medicina y 
textleria, pero 
sobre todo por la 
Introducción del 
confucianismo y el 
budismo a part 
del 538, lo que 
puso fin a la prác 
Uca del kofun. 
En 593, fue desig- 
nado regente el 
príncipe Shótoku 
(573-621), habi 
estadista que ins- 
tauró una organ 
zación que per- 
imita la llegada de 
funcionarios a la 
corte según sus 
méritos y capact- 
dades, sin distin- 
ción de origen. 





unos 4 





También promulgó la Constitución de los Diecisiete Artículos, 
Cuerpo de órdenes judiciales que englobaban sus ideales 
políticos, en particular la centralización del poder al transferir 
las Berras y las personas al control directo del emperador, 
Tras la muerte del principe Shótoku, estos conceptos fueron 
empezados a llevar a la práctica por el emperador Ten) en 
545, pera sélo el golpe de estado que levó al poder al 
emperador Kotoku ese mismo año materalizó la lamada 
Reforma Talla 

Bajo esta reforma centralizadora, los pobladores recibían un 
lote de terreno que debian cultivar toda su vida. Las unida- 
des administrativas fueron la provincia (kun) y el condado 
(hs o gun). a cargo de funcionarios designados por el 
Gobiemo. En lo educativo, el esquema se repetía con una 
Universidad (dsigaku) y escuelas provinciales (kokugaku), 
destinadas a la formación de los funcionarios. Este sistema 
tomó una aparente forma de burocracia, pero en verdad 
aclltó el establecimiento de Una arístocracia al no cambiar 
sustancialmente la situación de privilegios de los ya podero- 
sos y no mejorar apreciablemente la situación de los poble 
dores. Por ello, esta reforma no tuvo mayor oposición. El 
Japón, que hasta ese entonces estaba dividido en territorios 
bajo clanes y señores de la guerra, se unifica tras la derrota 
del clan Soga. Kotoku tomaría el nombre de Talka, con el 
cual se inició el primer nengo asignado (545). Del 654 al 686 
se dejó de usar el nengo, y se lo retomó bajo el emperador 
Tenmu (672-686). A partir del 701, el uso del nengo sería 
ininterrumpido, 

El Código Taihd, inspirado en el Código de Yonghul (emperar 
¿Gor chino de la dinastía Tang) aplicado en China en 651, fue 
completado en 701 bajo la dirección del príncipe Osakabe, 
Fuhito de Fujwara y Mahito de Awata, a petición del empe- 
rador Monmu. Llamado Taid Ritsuryó, se componía de un 
código penal (ntsu) y un código cil (ry0), En 718, fue par- 
Calmente enmendado y llamado Y8rd Risuryá. 

Este periodo debe su nombre al distrito de Asuka, en la pro- 
vincia de Yamato (unos 25 km al sur de la actual Nara), que 
por entonces fue el centro político y cultural que fomentó un 
Cima intelectual y espirtual acorde con el crecimiento del 
budismo y las bellas artes. En esta era empezó la construc- 
Cón de las caracteristicas pagodas tejadas de varios pisos, 
que floreció en el período siguiente con templos como los de 
Héryúl, Tédail y Yakust 


Período Nara 


Del 710 al 794, marca el surgimiento de un primer estado 














Jeponés fuerte en el siglo VIIL. Por órdenes de la emperatriz 
Genmei, la capital es movida a Hejó-ky5 (actual Nara) en el 
710, según el modelo de la capital Changían (actual XI'an) 
de la dinastía china Tang, con la cual tuvo amistosas rela- 
ones, asi como con el reino coreano de Sila (que ya predo- 
minabe sobre Palkche) 

En el 784, la capital fue mudada a Nagaoka y luego a Heian- 
Ky3 (actual Kyoto) el 794, donde continuó durante 1100 
años. La primera era de este período fue la de Resk, bajo la 
Emperatriz Genshó (715-724). Cerró con la era de Enryaku 
(calendario prolongado”), la cual empezó en 782 

Durante el periodo Nara, el poder no estaba en manos del 
emperador, sino en las del shogunato y los nobles de la 
arte, como consecuencia de la consolidación de las tenden- 
cias aristocráticas del período anterior. De hecho, los cam- 
los de capital tenian como principal objstivo disminuir la 
influencia de los monjes en la corte. 

La escritura ideográfica habia sido importada de China a. 
través de Corea unos siglos antes, y para este periodo los 
Japoneses ya dominaban los ideogramas lo suficiente para 
“empezar a componer versos. Aparecieron entonces los poe- 
mas escritos llamados chóka (poemas largos), repeticiones 
¿itermadas de cinco y siete sñabas, así como los tanka (poe- 
mas cortos), compuestos por 31 slabas arregladas en cinco. 
líneas (5-75-7-7), Luego se recopiló la antología Man-y¿shd 
(Colección de las MI Hojas), consistente en 4500 poemas 
escritos por toda clase de gente, desde emperadores hasta 
aldeanos. 

El alto desarrollo de la escritura queda patente en este perí- 
co con las primeras crónicas escritas, el KojKY (Registro de 
las Cosas Antiguas, 712) y el Nihon Shi (Crónicas de Japón, 
720). Sn embargo, ambos son vistos hoy más como mito- 


Nuestras de HAM ts 
monas de cobre ás artquas 
ón Jazón. Acuñaces a fines del 
periodo Asuka en OS. tenian Un 
Samer de 24 cm y pesacan 


Período Heian 


Det 794 al 1192, significa "periodo de la paz y la traquilidad”, 
y cierra la llamada época ciásica de Japón. Resalta el desa- 
rrollo de la escritura, en la cual los chinos fueron 
utilizados con valores fonéticos. Esta tendencia a la simplf 
¿cación dio paso a la aparición de los sistemas de escritura 
hiragana y katakana, que son usados hasta el día de hoy en 
conjunto con los kanjis de origen chino. Estos sllabarios aho- 
rraron el gran trabajo de memorizar mies de kanji, y permi 
Beron a muchos Japoneses expresarse en un lenguaje escrito 
propio. Ello dio muchos Ímpetus a la Iteratura autóctona, 
Que tuvo su edad de oro clásica en los siglos X y XL. 

El maka (poesía japonesa) siguló siendo objeto de recopila- 
ones, en especial el Kokin Wakashd (905), que no incluyó 
los chóka. Por el lado de la prosa, el talento se expresó en 
los monogatar! (cuentos), en vez de registrar mitos y leyen- 
das. Los principales fueron 1se Monogatari (Cuentos de 1se), 
un recuento de anécdotas de composición poética, y Taketon 
Monogatari (Historia del Cortador de Bambú), protagonizado 
por la princesa Kaguya del reino de la Luna, Sin embargo, la 
gema es Genji Monogatari (Historia de Genji), exterso relato 
Considerado la más antigua novela de Japón y el mundo. Fue 
escrita a comienzos del siglo XI por Murasali Shikibu, dama 
e honor de la corte imperial perteneciente a la nobleza de 
bajo rango de la rama norte del cian Fujiwara, y refata la 
vida en la corte a través de su donjuanesco protagonista, 
Gen Hikaru. 

Por su parte, la música, que siglos atrás había venido de rel 
nos de China, Corea y la Incia, consolidó un primer estío 
local, la antigua música cortesana llamada gegaku. En la pin- 
tura, se desarrolló el estilo Yamato-e, cuyas representaciones. 
de vestidos, paisajes, usos y costumbres se extendieron rápi- 
damente y acornaron las puertas de las casas de la nobleza. 
También apareció el e-malimone, pintura a modo de perga- 
mino en una banda larga y estrecha, que se extenda para 
mostrar poco a poco las escenas que representaba. 
Durante este período, los clanes más poderosos, Minamoto, 
Tarro, Fujiwara y Tectibana, lucharon entre sí por el podes y 
llevaron al país a una guerra civd, El poder político terminó 
cayendo en manos del clan Fujiwara, que gobernó monopoll- 
zando los itlos de sesshó y kampaku, otorgados respectiva 
mente a quienes asístian al emperador menor de edad o a la 
emperatriz, yal emperador adulto como su primer secreta- 
o. Así, los mecanismos de mertocracia impulsados por la 
Reforma Taika fueron reemplazados por criterios hereditarios 
y aristocráticos. 

Al final del período, el clan Taira arrebató el poder a los 
Fujiwera, pero sólo para seguir sus pasos en cuanto al olvido 
de las tareas de goblemo, el recurso fácil al abuso de los 
pobladores a través de los impuestos y el abandono de la 
'sciplina guerrera. Por ell, a los veinte años de llegar al 
poder fueron expulsados por los Minamoto, Ixderados por 
Yoritomo. Surgió así una nueva sociedad bajo el poder de los 
samuráis, con el verdadero poder político detentado por los 
shogunes, lo cual marcó el nico de un nuevo periodo. 


maki con una escena de Gary Monopatar, table 
testrrcro de la da atocrátia an el perodo alan 


Período Kamakura 


De 1192 a 1333, debe su nombre al shogunato de Kamakura 
y marca la transición a la edad feudal japonesa. Durante 
ste periodo, el emperador y la corte quedaron Imtados a 
funciones ceremoniales, mientras lo civil, militar y 
Judical quedaban bajo el contrl dela clase 
samurái o bushí. Fue un periodo definitivamente. 
mitarzado, 
'Yoritomo de Minamoto fue el primer shógun (Iteral- 
mente, “general”) del Kamakura. Originalmente, 
este título era dado al líder supremo de los ejércitos 
0el Japón y era hereditario. Tras derrotar al cian 
Tara, Yortomo fue nombrado Ser+taishógun (gran 
generaisimo) por el emperador. Al mort Yortomo y 
ser asesinado Su hujo Sanetomo, el clan MOJO asu- 
mié el poder y designó a los shogunes, que 
dl pasarían a tener poder sólo nominal. La jefatura de 
facto del Bakufu recayó entonces en el cargo del 
regente. 


Pira que muera la parida de una misión japonesa. 
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Representación de unos Duty de la peca Kamabura camino al campo de batata. 


E feudalismo se originó en la relación entre amos y señores, 
y Surgló entre los buke (querreros) que una vez ueron jedes 
9 terratenientes, al invadir los territorios que habían estado 
bajo la influencia de los kuge (nobles). Por su parte, el sho 
gunato Kamakura reconocía los feudos de los guerreros que 
se declaraban sus vasallos, a cambio de labores temporales. 
de seguridad en la capita, tareas no militares en tiempos de 
paz o alistamiento en casos de emergencia. 

La estructura del Kamakura era smpifficada, e 
igual lo fueron sus leyes. En 1232, el regente Yasutoli HOYO 
promulgó el 33e/ Shikimou (Código Joe), compuesto por $1 
artículos de valor práctico, en contraste con los 1500 artícu- 
los del YEr8 RtsuryO, mayormente inapicables. 

En 1274 y 1281 se dieron las invasiones mongolas por órde- 
nes de Kublal Kan, que fracasaron debido que las fuerzas 
defensivas japonesas en Kyúshu fueron auxiladas por el 
terrible tifón conocido como Kamikaze Cviento divino”), que 
arrasó con la mayor parte de la ota mongoia (similar lo 
que le pasó la Armada Invencible española durante su 
enfrentamiento con los británicos). A pesar de la victoria, la 
campaña de defensa tuvo fuertes repercusiones financieras 
que llevaron al fin del shogunato de Kamakura, tras lo cual 
hubo un breve restablecimiento del poder impenal bajo el 
emperador Go-Daigo entre 1333 y 1336, el cual fue llamado 
Restauración Kenmu. 


El avance de la clase guerrera y la renovada influencia rell- 
glosa se manifestaron en la Iteratura, con una prosa más 
Vgoros y forzada, pero Igualmente poética, bajo la cul se 

muchos ros. Destacó Mela Monogatar! 
(dora de a fama is), ae road E aer ya 
caída del cian Tara, y cuyos Intárpretes relataban cantando. 
al son de un biwa (lava). 


Período Muromachi 


De 1336 a 1573. Fue una era de gran división para el país, 
durante la cual predominó el shogunato de Ashiraga (tam- 
bién llamado de Muromacti), establecido oficialmente en 
1336 por Takau Ashikaga, tras quitarle el poder al empera- 
dor Go-Daigo. 


Subperiodo Nanboku-chó 


De 13962 1392, Es el perico de ls "Cortes del Sur y 08 
Norte”, amado así debido a que se formaron dos cortes, la 
Imperlal del Norte establecida por Takau)) Ashikaga en 
Ia, y la Ine! del Ss, establaciós por el Emperador 
Go-Daigo en Yoshino. 
Ambas cortes pelearon por quince años hasta que el Sur se 
NGIó al Norte en 1392. Pese a todo, el emperador del sur 
siguió siendo considerado el legítimo soberano de Japón, 
pues su corte conservó los llamados Tres Tesoros Sagrados 
de Japón (la espada Kusanagi, el colar Yasakan y el espejo 
Yata). Durante este periodo de confctos, la lealtad de los 





Entre 1467 y 1477 se dio la Guerra de Ónin, considera- 
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que, rumbo a China, nautagó en la sa de Tane- 
ga. Este fue el primer contacto con comerciantes euro- 
Paca, y le ala todo de Js armas de fuego 
Esta innovación alcanzó su punto culminante 
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Período Azuchi-Momoyama 

De 1568 a 1603, fue un corto periodo caracterizado por la 
reunificación bajo un solo poder político, iniciada por 
Nobunaga Oda y continuada por Hideyoshi Toyotomi. Debe 
su nombre a los casulls de Azuchi y Momoyama. 

En los tempos Sengoku, la máxima aspración de todo 
aimyS era capturar Kydto, la sede del gobierno imperia, 
para controlar todo el país. Nobunaga Oda (1534-1582) 
estuvo muy cerca de cumplir esa ambición, Era un pequeño. 
Gaimyó de la provincia de Owari (al oeste de la actual Aichv) 
que aumentó sus feudos gradualmente hasta aliarse con 
Otros daimyó poderosos y liderar un gran ejército. En 1568 
tomó Ky0to tras barrer a todos sus opositores, impuso a 
'Yoshiaki Ashikaga como shágun y empezó un movimiento de 
unificación en gran escala, En 1573 depuso al shógun y se 
propuso conquistar a todos los daimyd restantes, lo cual im- 
pidió su asesinato en 1582 por Mitsuhide Akechi, uno de sus 
generales. Hideyoshi Hashiba, mano derecha de Nobunaga, 
se encontraba en una expedición militar cuando se enteró de 
la muerte de su protector. Retornó rápicamente para ecaber 
con el trador Mitsuhide y retomar las conquistas unificadoras 
Que su amo había empezado. Ello concluyó en 1590, con la 
caída del castillo de Odawara, bastión del poderoso cian 
MOJO. La corte le confirió entonces el apeñido de Toyotomi y 
el título de kampaku, hasta entonces sólo otorgado a miem- 
bros del dan Fujiwara. 

Tanto Nobunaga como Hideyoshi eran grandes admiradores 
Ge la ceremonia del té, lo que llevó al Chanoyu (té ritual) a 
ponerse de moda entre los generales y los mercaderes ricos. 
En tempos de Mideyoshi prosperó el maestro Sen-no-RUkyú, 
quien sístematizó el arte hasta la perfección. También se 
impulsó el arte cerámico, en especial en tazas y teteras, y se 
desarrolló el estilo arquitectónico sultiya, del cual las casas 
Ge té son un ejemplo. 

Mideyoshi intentó conquistar Corea, China y hasta la India, 
para lo cual reunió una enorme fuerza armada. Sin embargo, 
él inicio de la expansión, en Corea, fracasó ante la insospe- 
hada resistencia úel pequeño país, con el liderazgo militar 
del legendario almirante Sun-Shwn YI. 


Período de Edo 


De 1603 a 1868, también es llamado periodo Tokugawa, 
debido a que este clan fue el más poderoso de todos. Su pri- 
mer shógun fue leyasu Tokugawa, quien rápidamente se 
consolidó en el poder y se lo arrebató al cian Toyotom tras 
la muerte de Hideyosti. Tras liderar exitosamente a las fuer- 
as del Este en la bataña de Sekiñagara (21 de octubre de 
1600), su lan retuvo por quince generaciones el titulo de 
Ser +taishógun (que con el tiempo se redujo sólo a Shógur) 
y dí al país 250 años de paz y establicad. 

Durente este periodo se dieron varios cambios significativos, 
como la emergencia de la iase samurái por sobre el pueblo, 
conformado por agricultores, artesanos y comerciantes, al 
cual se dividió en cinco grupos y sa le impusieron leyes. 
sobre cómo peinarse, vestirse y qué accesorios podian usar- 
se. Incluso, los daimyó debian pedr permiso para reparar 
sus proplos castilos. 

Las dudades prosperaron y el comercio se desarrolló más, 
pero la presión de las potencias extranjeras occidentales le- 
vó a que el shogunato, con la política del sahotu 
(aislamiento), que a los japoneses salir del pais o 
regresar en caso lograran salir, además de pronibir todo 
extranjero llegar a costas japonesas bajo pena de muere. El 
úistianismo fue entonces visto como un medio de las poten- 
as europeas para invedir y conquistar el pais, lo cual levó 
a la prohibición del culto, la persecución de los cristianos y la 
expulsión de españoles y portugueses. Sólo se permitieron 
contactos especificamente comerciales a los chinos (no cris 
anos) en el puerto de Nagasaki, y a los holandeses ( 
tantes) en la ita de Defima, frente a Nagasaki. a 
los europeos se les prohibía todo contacto con los japoneses, 
excepto los trámites con los oficiales del Bakufu y una vista 
anual al castilo de Edo para presentar respetos al Shógun, 


El puente Nenas» centro comercia de Eco en días del Baruta Totugama 





Pese a todo, hubo un gran desarrollo artística en este perio- 
da, donde resaltan los Ul'yo-e (dibujos impresos con plan- 
chas de madera), el kabukl y el bunraku (formas de teatro), 
el hall y el hatku (formes poéticas). Además, el apoyo of- 


su, y tuvieron como punto de partida la llegada del comodo- 
ro Perry en julio de 1853, con cuatro naves de la fota esta- 
dounidense. Perry hizo un bombardeo preventivo en Edo 

para hacer patente que deseada atención a sus demandas, a 
las cuales el Bakufu accedió al año siguiente, con la firma 

del Tratado de Paz y Amistad de Kanagawa, que protibía el 
comercio, pero abría algunos puertos 3 los norteamericanos 


es Shimoda, En 1856, el cónaa general Tomsend Harris ue 
senado a Japón a negociar el Tratado de Amistad y Comer: 
o, firmado dos años después y ratificado en 1860 con el 
envío de un emisario del Bakufu a los EE.UU. En simultáneo 
con la conclusión de este tratado, Japón firmó acuerdos 
comerciales con Molanda, Rusa, Inglaterra y Francia. 



















os "arcos negros” que forzaron la aperura comercial aporasa y lino 
elf del Buds En primer plano, el Suscuehana”, arco nigra des 
comodoro Perry Aba, par del eto dl tratado comercial frmado entro 
apén y os EE UL. en 1858 


Pero el que el goblemo fuera forzado a reabrir el país al 
comercio exterior le ocasionó una considerable pérdida de 
presto. Entonces, muchas fuerzas confluyeron: los naco- 
nattas, que asumlan la posición oficial y querían a los ex- 
tranjeros lejos de Japón; los dampd y samuráis desplazados, 
que sencillamente buscaban la guerra para legitimar sus. 
aspiraciones; los progresistas, quienes consideraban que no 
tenia sentido oponerse a los extranjeras y se debía convivir 
on ellos; y muchos cuya postura asumía un matiz interme- 
o o particular entre las tres anteriores. Gradualmente, 
muchas faccones confluyeron bajo la bandera de la opost- 
ción al Bakufu, hasta que su Último shágun, Yoshinobu Toku- 
Jawa (también llamado Kei), cedió el poder al Joven empe- 
rador Mutsunito a fines de 1867, 
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Periodo moderno 


El Japón entra a la modernidad a partir de la era Mel tras 
la cual siguen las eras de Tasho y Showa. La actual es la la 
mada era Heisel 


Era de la restauración Meiji 


De 1868 a 1912, es el período de 45 años durante el cual 
gobernó el emperador Mel), nombre que significa "gobiemo 
fluminado”. Bajo él, Japón empieza su verdadera moderiza- 
ón al terminar con el antiguo sistema de prefecturas y el 
poder de la ase samurái y los shogunes 

Tras la victoria en la guerra de Boshín (1868-69), el empera- 
¿or confiscó todas las eras bajo el domino de los shogu: 
es y los dalmyd leales al an Tokugawa. La segunda fase 
fue la abolición del han o sistema de prefecturas en 1869, a 
partir del cual los daimyd se convirtieron en gobernantes no 
hereditarios de sus antiguos dominios. También se instauró 
el kazoku, que se basó en dar títulos de nobleza hereditarios 
a cortas familias. 

En este período se dieron las guerras con China (1894-1895) 
Y Rusia (1904-1905), en las cuales Japón demostró ser un 
moderno estado imperial capaz de oponerse incluso a poten- 
es occidentales. Integró la Alanza de las Ocho Naciones 
durante la rebelión de los boxers en China, y firmó un trata- 
do con Inglaterra el 30 de enero de 1902, A fines de esta 
era, los intelectuales Japoneses adoptaron la ¡des de la “nea 
de ventaja”, según la cual Japón debía expandir sus fronte- 
ras para delender su economia y protegerse de las potencias 
extranjeras, princpalmente occidentales. Elo llevó a la inv 
són de Corea, Manchuria yla iia de Formosa (Talwán) 
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Era Taishó 


De 1912 a 1926, fue la era en que Japón entró a la Primera 
Guerra Mundial tras declararle la guerra a las potencias cen- 
vales. Se limitó a atacar las colonias alemanas en Asia, con 
lo cual pudo expandir sus influencias en el Pacifico y obtener 
grandes beneficis y prosperidad durante la posguerra, 
Participó en el Tratado de Versalles en 1919 y fue reconocido 
como uno de los "cinco grandes del nuevo orden mundial" 
de aquel entonces. Durante los años 20 hubo un intento de 
democratización llamado la “democracia Taishó”, que dio ini 
cio a una monarquía de poder limitado. Pero con el prematu- 
ro fallecimiento del emperador Yoshiito y el advenimiento 
de la Gran Depresión, el estado se miltarizó mucho más. 


Era Showa 


De 1926 a 1989. Tras el intento de golpe de estado conocido 
como "Incidente del 26 de febrero”, aplastado por el empera 
dor Hirohito, los partidos políticos perdieran su posición y los 
más importantes se fusionaron en uno solo. 

El 18 de setiembre de 1931, una sección de vía férrea de 
propiedad japonesa en Manchuria fue dinamitada, lo que sr 
vió de pretexto para invadir la región y crear el estado títere 
de Manchukuo al año siguiente. Ante la desaprobación inter- 
nacional, Japón se retiró de la Liga de Naciones en 1933, La 
segunda guerra chino-japonesa empezó en 1937 tras el lla- 
mado "incidente del Puente Marco Polo”, en el que un solda: 
do Japonés desapareció durante unas maniobras no avisadas. 
a los miltares chinos, quienes al creerse bajo ataque contes- 
taron el fuego. Debe su nombre a que los japoneses toma- 
on por las armas dicho puente. 


En 6 co Sep Fi 41 q acompaña ata rta, uc 
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En 1936, Japón se une al Pacto Antí Komintern (la Interna 
cional Comunsta o Tercera Internacional) y forma el Eje con 
Alemania e Italia en 1940. El 7 de diciembre de 1941, Japón 
fuerza a los EE.UU. a entrar en la Segunda Guerra Mundial 
con el ataque a Pearl Harbor, y se rinde en 1945 tras los 
bombardeos atómicos de Hiroshima y Nagasal en agosto. 
Como consecuencia de su derrota, Japón plerde todas sus 
posesiones de ultramar, el Manchukuo es disuelto y Manchu 
ría es retomada por la República de China. 

Después de la guerra, se formaron nuevos partidos políticos, 
de tendencias liberales, conservadoras y socialdemócratas, al 
amparo de la constitución de 1946, Esta estableció, entre 
otras cosas, el papel puramente simbólico del emperador al 
negarle poderes de gobierno, asi como que el pueblo Japo- 
és debería renunciar por siempre a la guerra y a mantener 
potencial bélico. 





Trs el fin de la ocupación norteamericana en 1952, Japón 
fue aómitdo en las Naciones Unidas en 1956. Desde los 

años 50 hasta los 80, Jagón experimentó un rápido desarro 
lo conocido como "el miagro económico del Japón de la 
posguerra” Su mayor Css poca se do en 1960 debido a 
la revisión de Pacto Norteamericano-Japonés de Seguridad y 
Asistencia Mutua, En 1964 se dan los Juegos Olímpros de 
TO, y la Exposición internacional de Osaka en 1970. En 
1976, Japón abia el Tratado de no Prolferación de Armas 
A O 
ent 


Era Heisei 


Iniciada el 8 de enero de 1989, con la asunción del empera- 
dor Akito al día Siguiente del deceso de su padre Hirofit. 
En esta era, Japón pasó por el más rápido crecimiento 
económico de su historia, y para 1991 ponía fin a su fama 
de "economíe burbuja”. Si bien hubo desempleo, no tuvo 
niveles criticos. En 1995, causó conmoción el ataque terrors- 
ta con gas sarín en el metro de TOKÓ, obra de la secta apo- 
calptica Aum Shinrky5. La falta de reacción del gobiemo 
ante estos eventos llevó a la formación de diversas ONG que 
desde entonces han tenido importante participación en la 
política Japonesa. 

A pesar de que "Heises” significa "paz en todas partes”, esta 
era también marcó una cauta reaparición del poderío miltar 
Japonés. En 1991, el gobierno apoyó la Guerra del Golfo sólo 
monetariamerte, pues argumentos constitucionales impedian 
su apoyo directo a acciones de guerra. Tas la invasión nor- 
tesmericana a Irak en 2003, el gabinete del primer ministro 
Junichiro KoLumi aprobó un plan para el envio de mil solda- 
¿dos de las Fuerzas de Autodefensa de Japón para apoyar las 
labores de reconstrucción, sin aprobación de la ONU. Dichas 
ropas regresaron un año después 

En agosto de 2009, el Partido Demócrata de Japón obtuvo 
por primera vez 308 asientos en la elección de la cámara 
baja, lo cual acabó con cincuenta años de predominio del 
Partido Demécrata Liberal y levó a Yukio Hatoyama a con 
verorse en Primer Ministro el 16 de setembre. 


roonono.... 





.o.oo..... 


29 









o los atletas de la ca 


BM «xs Waldo Kohler F. 


sta historia arranca con un grupo de 

chibolos japoneses que persiguen el 

sueño más imposible jamás buscado. 
¿La paz mundial? ¿En del hambre? ¿La 
cura contra todas las enfermedades? No, 
señores. Nada menos que hacer que 
Japón sea campeón mundial de fútbol, 
basureando a Brasil, Italia, Argentina, 
Alemania, Francia, Inglaterra y todos los 
países miembros de la FIFA. Por supuesto, 
tamaño despropósito irá acompañado de 
toda la parafernalia de clichés a los que los 
japoneses nos tienen acostumbrados: sacri- 
ficios masoquistas, entrenadores sádicos, 
rivales racistas, honor por encima de todo, 
técnicas prohibidas, brutalidad innecesaria, 

les dosis de violencia, negligencia 
médica, largos recuerdos y kilométricas 
carreras hacia el arco rival. 


Todo este cóctel sazonado con algo de 
o Pegue las chicas no piensen 
que el fútbol es cosa de brutos y gays, y 
así ellas puedan disfrutar la serie, Pasemos 
pues a repasar a los personajes de esta 
obra de ciencia ficción, cuyos nombres 
"traducidos" usaré para mayor familiaridad 
con el lector y porque me da flojera escri- 
bir sus nombres ponjaneses. Pero como 
hay tantos fracasados en este anime, en 
una segunda parte mencionaré al resto de 
fenómenos que se agregaron y que me 
impiden cerrar este raje rápidamente 


Oliver. El capitán de este equipillo de ilu- 
sos muchachitos. Es el hijo de un capitán 
de la marina mercante a quien parece gus- 
tarle estar fuera de casa, y para aliviar su 
cargo de conciencia le permite a su retoño 
hacer lo que le venga en gana. Le regala 
un balón para que no friegue, lo que una 
vez lo llevó a casi perder la vida atropella- 
do por un auto, de lo que sobrevivió al ser 
salvado por un pandillero llamado Yusuke 
Urameshi (¿qué, me confundí de serie? 
Sorry)... Al ser salvado, decía, por su 
balón, lo que llevó a su padre a pensar 
que su hijo estaba predestinado a una 
mejor causa (eso o era el Anticristo) y que 
debía apoyarlo en todo (traducido: "que tu 
mamá se haga cargo, porque yo no 
estaré”). Ello lo llevó a mudarse a otra ciu- 
dad, seguramente por sugerencia de 
Oliver, quien también cambia de colegio 
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de imposibilidad como: 



























cuando quie- 
re sin 
que 


sus padres no 
hagan más 
que consentir- 
lo. En un arre- 
bato justiciero, 
para ayudar a los 
pobres desvalidos 
del equipo del cole- 
gio Newpy en un 
vulgar pleito por una 
cancha, se convertirá 
en la figura de la 
escuela y alma de un 
equipo de perdedores que ni mascota tie- 
nen, a los cuales arrastrará a un torneo 
interescolar donde serán humillados y gol- 
peados para lograr la ansiada gloria Lido 
ra. 


Es el arquetipo de todos eso personajes 
voluntariosos a los que uno llega a odiar. 
Ya saben, aquellos para quienes los obstá- 
culos no existen y que siempre levantan el 
ánimo de sus compañeros cuando la situa- 
ción pinta mal (“Todavía podemos voltear 
el partido!", "¡Falta un minuto y son sólo 
diez goles de diferencia!”, " 

mente, aún podemos! 
perder la pierna, pero brincando con la 
otra aún podemos meter los cinco goles 
que necesitamos!”, "¡La conmoción cere- 
bral no impide cabecear el balón!", "¡Estar 
en estado de coma no es excusa para no 
jugar!"). Ello hace de cada partido un ver- 
dadero calvario para sus compañeros, que, 
misma selección peruana, sólo esperan 
que todo termine de una vez. Arrastrado 
por una búsqueda de gloria personal que 
no se veia desde los tiempos de Alejandro 
Magno, Oliver sacrificará todo, inclusive su 
vida personal y la seguridad de sus ami- 
gos, en busca del límite del mundo conoci- 





Muchos se habrán preguntado cómo es posible que con tantas repeticiones en su haber, 
yo nunca le haya dedicado un comentario a la serie de animación más irreal y fantasiosa 
de toda la TV mundial. Sí, ya sé que por lo general todas las series de animación son gro- 
seramente falsas, pero ninguna alcanza, cuando menos en el mundo del deporte, cotas 


Supe rpelote ros 
ncha de 5000 metros 
(primer tiempo) 


do... digo, cuanto torneo futbolístico haya. 
Y cuando eso no le bastó, se fue a buscar 
guerra con los chicos de Europa, Sudamé- 
rica, etc. Aunque varias de sus amigas lle- 
gan? interesarse en él por donde pase, al 
nal nunca le dio bola a ninguna, lo cual 
haría sospechar de su masculinidad. Salvo 
por el detalle de que Oliver, debido a la 
creeencia de haber sido salvado por el 
balón, desarrolló un inquietante gusto por 
ellos, hasta el extremo de coleccionar sus 
desinflados cadáveres en una especie de 
ritual necrófilo. "El balón es mi amigo", 
dice, pero ello nos hace sospechar qué 
enfermas actitudes tiene Oliver cuando se 
va a dormir con un balón en brazos 


Patty. La dizque novia oficial de Oliver y 
fundadora de la barra del Newpy (de 
hecho, al po sólo era ella). Después 
de conocer a Oliver, esta machona decidió 
convertirse en su seguidora número uno y, 
para animarlo en lo que sea, se puso a 
reclutar a los pobres diablos de su colegio, 
a quienes hizo pasar roches como andar 
con una bandera hecha de trapos viejos y 
gritando como energúmenos. Como toda 
novia japonesa que se precie, andará por 
allí besando el piso por 

donde 

él cami- 

na, sin 

que el 

susodi- 


Tom. El mejor amigo 
de Oliver, sólo por- 
que 


goles. Tom (de hecho, el perso- 

naje más normal de esta serie, al 

'menos al principio lo parece) es el 

hijo de un pintor de brocha gorda 
que, siguiendo su arte, arrastra a su hijo 
por todo Japón después de divorciarse y 
que su rastrera ex se quedara con todos 
los bienes y lo dejara en la calle. Después 
de mucho peregrinar, decidió establecerse 
justo en la ciudad donde la aventura 
empieza. Es admitido de emergencia en el 
equipo de Oliver, donde forman la man- 
cuerna dorada, el dúo dinámico, la parejita 
(qué horrible suena eso). Cansado de el 
o tal vez porque a él Oliver tampoco le dio 
bola, decide irse a Europa, de donde de 
vez en cuando regresará para ayudar a 
Japón en sus delirios mundialistas. 


Benji. El primer sival al que tuvo que 


enfrentar Oliver, Se trata de un niño rico 
que disfruta de la vida mientras otros 
sufren para con: chimpunes. 
Entrenador privado, cancha propia, juga- 
dores propios (?) suscripciones a diarios y 
revistas deportivas, menú balanceado, son 
algunos de los pequeños caprichos que le 
consienten a esta futura estrella del arco, 
capaz de atrapar bolas de béisbol, rugby, 
tenis, ping pong. bolos, canicas, pelotas de 
playa, balas, etc. Su racha victoriosa se 
arruinó cuando Oliver se cruzó en su Y, 
camino y consiguió anotarle un gol, // y 
con lo cual casi firmó su senten- 

cia de muerte, ya que el arro- — (/, 
gante arquero juró que no vol- 

vería a pasar, Cuando pasó de 
nuevo, Benji decidió escapar, tal 

wez nacionalizándose y yéndo- 

se a un equipo de cuarta del 

tercer mundo. Pero Frank, 

su entrenador, lo cacheteó 

para hacerlo reaccionar y 

sacarle lo emo, y lo decidió 

a seguir jugando y prolo: 

la humillación, al final de la cual ter- 
minó convertido en amigo de Oliver y 
sus dementes obsesiones. Fue el portero 
titular del equipo juvenil de Oliver, tal 
vez sólo para treparse de su fama o 
y vengarse de él, quién sabe. Al 

final olvido su odio hacia Oliver y 

lo reemplazó por odio hacia Steve 

y todo aquel que intente perforar 

su valla(eso suena feo), la cual 
defenderá con sus manos aun- 

que sus guantes se desintegren en 
muñones sanguinolentos. 


Steve. El que 
al principio 
parecía el villa- 
no por batir. 
Este chico es 
un brutal y des- 
iadado jugador de 
ligas escolares 
para quien el 
“fair play” 
que tanto 
pes ma la 
es 
cosa de mujercitas y 
maricones. Por lo 
bai su única 


p- 


fauleando de todas las maneras 
posibles al adversario ("¿Acaso no vale 
meterles los dedos en los ojos o pisarles la 
entrepierna? ¿Por qué no puedo matarlos 
a golpes? ¿Acaso son niñitas?"), ya que de 
otra no le da gusto a sus sádicos 
instintos. su desgracia, siempre hay 
gente que no se deja faulear, como Benji, 
a quien Steve pronto qe que le anotaría 
un gol desde fuera del área y luego otro 
por donde no entra el sol, y Oliver, cuya 
vida tan despreocupada lo sacaba de qui- 
cio. Y es que Steve es de esos niños del 
anime a quien su padre dejó en la orfan- 
dad porque, según la versión oficial, 
Ímancó, pero otros piensan que se fue a 
dar la En vida por su cuenta. Por eso el 
pobre Steve tuvo que convertirse en paz 
de su familia, soportar a su pesada mí 
y a sus insoportables hermanos menores, 
mientras desarrollaba una tensión nerviosa 
que lo llevaba a desquitarse en terribles 
actos de violencia. Chambeaba repartien- 
do periódicos o llevando chelas, pero 
siempre pateaba el balón pensando en irse 
a Europa y mandar al diablo 
a toda su parentela. 
Finalmente, su sueño pare- 
Sé hacerse realidad 
cuando la representante 
de un colegio importan- 
te le ofreció que dejara su 


> 


e Á MÁ colegio de barriada para 
irse a uno superior, con 

DN la condición de que 

NA ganara el campeo- 


nato contra Benji y 
el pesado de 
Oliver (a quien le 
ofrecieron lo 
mismo A Pepo 
aceptó porque él sólo cambia 
de colegio cuando le da la 
gana). Steve pierde, pero igual 
le dan la beca por compasión, lo 
cual aumenta sus deseos de 
venganza contra Oliver y lo 
lleva a desarrollar el "tiro 
del tigre”, un potente dis- 
paro que le permite golear 
desde fuera del área (o 
arrancarle la cabeza al 
susodicho). 


Ralf. El único amigo de Steve, debido a 
A fque haga la prueba 
ingreso o les pego) consiguió entrar en 
el equipo Franco-Canadiense (?). A partir 
de ese momento, como sólo sucede en 


poner serio sin que Steve 
le peque. Ello lleva a pensar que su 
fijación en su capitán es correspondida 
por el abusivo de Steve 


Andy. Otro más por el título del jugador 
más grande de Japón, apodado "el princi- 
pe del campo” por la legión de féminas 
que lo siguen y aplauden por todo lo que 
hace o no hace. corriente en el 
machista Japón del anime, donde los gua- 
Pen club de fans sólo porque sí. 

en el caso de Andy no podia faltar su 
trauma, porque el chico tiene un mal en el 
bobo (el corazón, pues), lo que no le per- 
mite estar mucho tiempo en la cancha por- 
que podría ser su último partido. Una 
excusa muy efectiva que obliga a cualquier 
adversario a bajar la guardia y facilita la 
victoria de este delicado chibolo, la cual es 
difundida por su amiga Mary, quien así 
vela por la victoria del equipo "Alemán"(?). 
La farsa se mantuvo hasta que enfrentaron 
a Oliver y compañía, a quien para colmo 
Mary conocía, por lo que intentó sobornar- 
lo con sus buenos fajos para que entregara 
el partido. Ello obligó a Oliver a bajar el 
rítmo, tanto como si jugara contra un equi- 
po de discapacitados. Andy 
entonces se da cuenta de 
que Oliver sabe de su 
enfermedad y golpea 
salvajemente a Mary 
por atreverse a pen- 
sar sin permiso (un 
crimen imperdo- 
nable). Pero a 
quien este idiota 
debería golpear 
es a sus padres, y 
a los médicos que 
permiten que un 
enfermo del cora- 
26n juegue un 
partido de fút- 
bol. A menos 
que lo que se 
busque sea 
que no re- 

jamás. 

ile da 

durante el partido, 
pero después de 
declarar que él no 
morirá allí, cantar 
"Nessum Dorma" y 
testificar su milagro 
para los evangéli- 
cos, se unió al equipo 
de los derrotados 
por Oliver que des- 
pués se vuelven 
sus amigos, víc- 
timas de su 
carisma. 


Japón, se convirtió en su leal escudero 
y justificó todos sus violentos 
actos. Sospechosamente, 
¡parece pensar en Steve prác- 
ticamente todo el día, lo cual 
M es muy raro, sobre todo si pien- 
OS: sas que es el único que se 
1 









Richard. El nuevo portero del equipo 
“Franco Canadiense” de Steve. Guardado de 
incógnito como arma secreta, este pelucón (a 
quien yo creía tuerto, como a otros persona- 
jes nipones a los que sólo les puedes ver un 
ojo) es un experto en karate y heredero de la 
tradición familiar de un dojo, la que al pare- 
cer no deseó seguir, tal vez porque estaba 
asustado de tantas peleas y arriesgarse ser 
golpeado ("en la cara no, please”). Así que se 
decidió por ser portero de fútbol, de tal 
manera que lo único que tuviera que golpear 
o patear el muy cobarde sería una indefensa 
pelota. Su padre, por supuesto, está en contra 
por el asunto familiar, la afrenta al honor y 
demás vejeteces. Al parecer, al final su padre 
aceptó su elección, ya que seguramente pen- 
saba que los fouls, los tiros infernales, las 
barridas, etc., acabarían destrozando más su 
cuerpo que cualquier torneo de karate. 
Richard, por su parte, parecía invencible 
hasta que se topó con el Newpy y acabó hon- 
rosamente (o vergonzosamente) derrotado 
(diablos, cuán difícil es ser tu amigo, Oliver) 
No pudo demostrar ser mejor que Benji 
entonces ni después, porque luego siempre lo 
dejan calentando banca, por lo que tal vez 
decida volver al karate a morir de una vez. 
Armand. El capitán del Fulano, digo del 
equipo Furano, uno de los pocos equipos con 
nombre ponja en esta serie (que pareciera 
ocurrir en los Estados Unidos por la cantidad 
de nombres occidentales que se oyen). Este 
noble muchacho es otra de las esperanzas de 
Japón en el fútbol (aunque creo que a su 


gente le va mejor en los deportes de invier- 
no), pero para desgracia de su equipo, les 
toca practicar más para obtener un súper 
nivel que les permita batir a Oliver y a los 
'otros mutantes superdotados que integran las 
ligas infantiles japonesas. Armand considera 
que el trabajo en equipo lo logra todo en la 


vida, menos, claro, vencer a antipáticos como 
Steve, que no sólo le hace gol, sino que le 
pega delante de todos, Con su brutalidad y su 
arquerazo, después de fallar un penal que 
nadie le echó en cara (esos son amigos) 
queda fuera del primer torneo, Ello lo obliga 
a ser más duro en sus entrenamientos, pate- 
ando en nieve, lluvia, tormenta, granizada, 
terremoto, tifón, etc., además de plagiar tácti- 
cas del vóley femenino y crear un tiro especial 
que, milagosamente, ni nombre tiene (igno- 
rando a su desdichada colaboradora, que ya 
no sabe qué hacer para demostrarle que exis- 
te). Luego, en un sangriento partido, pierde 
esta vez ante Oliver, pierde a su vejete entre- 
'nador durante el campeonato (seguramente 
murió porque no soportaba a sus llorones 
pupilos que no ganaban ní un partido) y 
completa el álbum de sus derrotas sin evitar 
ser arrastrado por la locura futbolística ponja. 


Preguntas de entretiempo 


El accidente que casi mata a Oliver, ¿fue arre- 
glado? ¿Planeaban deshacerse del enano? 
¡Acaso era el Anticristo?! ¿Perderá algún día 
Oliver un campeonato? ¿En qué acabará su 
devoción por el balón? ¿Le dirá alguien que si 
sigue derrotando adversarios algun día 
alguien le meterá un tiro? ¿Seguirá Patty apo- 
yando a Oliver a pesar de que a este le llega 
altamente? ¿Se dedicará a vestir santos espe: 
rando a su pelotero? ¿O lo mandará al diablo 
y se meterá al vóley para competir con él y 
que le den una serie? ¿Por qué acompaña 
Tom a Oliver? ¿Porque comparte sus ambicio- 
nes? ¿O porque desea poder seguir viajando 
sin gastarse su platita? ¿Seguirá dejando que 
su padre lo arrastre por medio mundo o pla- 
neará, como todo hijo de esta era, cómo des- 
hacerse de su viejo y cobrar la herencia? ¿Se 
quitará Benji su gorro muy seguido? ¿Se arre 
pentirá de su banal dedicación al fútbol y, 
lleno de remordimiento, rematará sus bienes y 
se hara monje? ¿Será Steve expulsado por fin 
de un partido por los fouls que comete? 
¿Echarán también a esos árbitros que le per- 
miten romper piernas? ¿Contratarán a un 
psicólogo para tratar sus problemas de carác- 
ter? ¿O Steve lo barrerá a él también? 


En el duro tránsito de su reconocimiento, el anime y 
manifesta- 


el manga han arrastrado también a otras 


ciones. Hoy en día, los fans del anime aceptan tam- 


bién otras formas de la cultura popular 





¿Entenderá que la ausencia de su padre 
no es excusa para el inten- 
to de homicidio? ¿Se 
cargará a su familia en 
un arranque de ira, 
como en las portadas 
de diarios chicha? ¿Por 
qué Ralf tiene tanta 
confianza con 
Steve? ¿Tiene 
una fijación con 
él? ¿Lo man- 
dará Steve al 
diablo o 
todo lo 

contrario (lo 
"llevará al cielo”)? ¿Acabará el 
escándalo con su incipiente 
carrera? ¿Acaso es masoquis- 
ta? ¿Cómo consiguió Andy S 
que le permitan jugar? ¿Tan 
poco lo quieren? ¿Tanto lo con- 
sienten? ¿Acaso sus padres hicie- 
ron una mala inversión y planean recupe- 
rarla con su seguro de vida, y por eso 
esperan que reviente? ¿Cómo permite la 
Federación Japonesa de Fútbol tal irres- 
ponsabilidad? ¿Tiene a otro Burga de presi- 
dente? ¿Cómo el médico lo permite? ¿Lo 
sobornaron? ¿Tanta plata tienen los padres de 
Andy? ¿Golpeó a su amiga Mary por interferir 
0 por no haber engañado bien a Oliver? ¿La 
molió a palos después de perder? ¿Ella lo 
denunciará? ¿Eso le provocará un ataque a 
Andy? ¿Se convertirá Armand en otro Oliver 
más? ¿Se dará cuenta de que puede tener 
una vida más allá del fútbol? ¿Abandonará 
sus brutales entrenamientos para bien de sus 
compañeros? ¿Se le apareció el fantasma de 
su entrenador para advertirle que busque 
novia? ¿Ganará alguna vez el Furano algún 
partido? ¿Volverá Richard al karate? 
¿Prohibirá la FIFA sus acrobacias? ¿Terminará 
en un circo? ¿Quién está a cargo de la liga 
infantil japonesa? ¿Un sádico? ¿Alguien con 
alteraciones mentales? ¿Cómo permiten que 
se juegue arriesgando la vida de los chibolos? 
¿Nunca tuvieron infancia? ¿Por qué constru- 
yen canchas tan largas? ¿Por qué mientras 
avanzas puedes recordar tu nacimiento, ami- 
gos, promesas, traumas, deudas, crímenes, 
etc.? ¿Acaso llevar el balón produce regresio- 
nes, viajes en el tiempo o alucinaciones? Y 
finalmente, ¿se conocerán algún día las medi: 
das exactas de la cancha de esta serie de 
ciencia ficción? 
rosorcorcrrsconoo..o 










ción que no podrás recibir en ningún otro portal. 


le brinda a los jóvenes gratos momentos de esparci- 


miento, más allá de la rígida postura tradicional, que 
sólo contempla para ellos cierto cine, cierta música y > di 





Comunidad Sugoi te brinda los siguientes beneficios: 
Inscribirte gratuitamente 





un poco de ropa. 
Por ello, es nuestra intención brindarle a todos los 
jóvenes que de alguna manera se han reunido para 
desarrollar su afición un apoyo inmejorable para di- 
fundir sus actividados y conocer a muchos más ami- 
gos que 


darte a conocer y poder recibir a más interesados. 

2. Promocionar tus actividades a través de nuestra 
sección MURO. 

3. Publicar las fotos más representativas de tus 
reuniones en la sección EVENTOS. 

4. Adquirir la revista Sugoi a un precio especial. 

5. Participar de ofertas, promociones y eventos 
exclusivos. 

6. ¡Y muchas sorpresas más! 


compartan sus gustos, Eso es Comunidad 
Sugol: un espacio virtual en el que podrás llegar a 
mucha gente como tú, que tiene tus mismos gustos y 
vive, estudia o trabaja cerca de donde tú estás. 
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sentos sísmicos son más 








su hermano 
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eres: que para ello 
rex kilómetros de distancia. 
m al y YOKi no están aplica en tiempos tan duros. Como alguna 












ranzarán en compañía de — Spiegelman, autor del cómic norteamericano Maus: “¿Amigos 
K ma joven mujer con el — ¿Tus amigos? Enciérralos juntos en una habitación sin comida 
msm o; llegar a casa para durante una semana, entonces entenderás qué s 








virtudes de TOKIO 
sentimientos más bás 


on los suyos. 
a catástrofe de tal magn 


amigos!” Por eso, una de las mayores 


Magnitude 8.0 es mostrarnos cómo lo 














Y verdadero ser de las cos del ser humano afloran en tiempo de desgracia 
Casi toda la serie (de once episodios) es un pretexto para 
acumular anécdotas, en la cuales Miral y YOKi conocerán 








gente que ha s 
stigos de la 
réplicas sism 


(elgo imposible ent 


o las inclemencias del terremoto, serán 
la antidesastres, sentirán las constantes 
desarr fuerte vínculo fra! 
e ellos antes de la especial situación 
Demás está decir que sí has viv 
do en carne propia un fuerte 
terremoto (basta recordar el 
acontecido en Ica en agosto de 
2007, con 7,9 grados y que se 
sintió en casi todo el Perú), te 
entiras ado, ya sea con 
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los personajes o con el entorno 
que se genera en medio de tanta 
muerte y destrucción. Sobre es 





base, 
las emociones del espe 
modo que desde podría 
mos creer que los personajes 

principales se mantendrán Ínte 


la serie pretende Jugar e 


ador, de 
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Director: Masashi Tachibana + Llene; ruso 
Guión: Natsuko Takahashi + Diseño de perso- 28[). Sobre la música, las ple 





najes: Atsuko Nozaki + Música: Kó Otani e Tema de 
apertura: "Kimi no Uta” (Abingdon Boys School) + Tema 
de cierre; "M/elody” (Shion Tsuji) + Producción de anl- 
mación: Bones / Kinema Citrus + Fechas de emisión: 
del 09-07-2009 al 17-09-2009 


ambientales parecen ser intencio- 
'e sutiles 
la ocasión, Más cabe des 





para 


estándares 








SUGOI, nd 





Uta" (Tu 
pretado por Ab 


tacar “Kimi n nción”), tema de apertura de la 


ingdon Boys School (Darker Than 





lack, E 
Hasta aquí, nada de jueves. Pero ya cerca dí 
serie, el estudio Bones se ajusta los pantalones, arremete con 
giro argumental contundente y mata a un personaje princi 
m una jugada narrativa a primera vista sorpresiva, per: 
sustentada de forma clara en episodios anteriores a través 
les pistas, Suena contraproducente, pero este éxito 
es en gran medida producto de su gran simpleza y 
) que en principio parecería un defecto de pro- 
telenovelescas. Pero una estructura de 
en gran medida el fluir de las emociones, y aporta 
idamente a la fortaleza del drama. Mérito para la exper 
mentada escritora Natsuko Takahashi, entre cuya larga lista 
yabajos se incluyen participaciones en series como 
andread, Fullmetal Alchemist o Bleach, así como el desarrollo 
gral del guión de Moyashimon o la Última teleserie de 
Tainó Shichauzo! (Full Throttle) 
Por todo lo anterior, podemos dex 
Úpica serie de “lucha contra la 
de las pocas producciones que hace 
acelerada en lo acontecido e 
asimilar la nueva ll 





fin de la 


que no estamos ante una 
dversidad”, sino frente a una 
al espectador pensar de 
episodios pasados, a la 
formación transmitida. No es la 
ra vez que el anime retrata terremotos, pero el trata: 
p de este teleserie es digno de destacarse, más aún con 
argumento que permanentemente se constituye en la ter 
tación perfecta para caer en la sensiblería barata. Tentación 
en la que, afortunadamente, no cae el guión. 
Si eres paciente, no quieres saber más de historias de peleas, 
fan service o finales acartonados y repetitivos, y buscas una 
serle corta y fuera de lo establecido, no dejes de ver TOkIó 
teleserie sobre terremotos, tanto físicos 


par que 

















sepepenou . sepepanou . sepepanou e sepepanou e sopepanou 








